
Luna Flow / Luna Flow LV flowable composite, is the ideal 
versatile radiopaque, flowable, light cured material. The 
composite is directly injected into the cavity preparation for 
maximizing adaptation to the preparation.

COMPOSITION OF LUNA FLOW:
44% wt (68% vol) multifunctional methacrylic ester
56% wt (32% vol) inorganic filler (0.2 - 1 micron)

COMPOSITION OF LUNA FLOW LV:
48% wt (72% vol) multifunctional methacrylic ester
52% wt (28% vol) inorganic filler (0.2 - 1 micron)

CONTRAINDICATIONS:
•  Pulp capping. 
•  Product may cause skin irritations to some people. 
  In such cases, discontinue use and seek medical attention. 
•  Do not use in conjunction with any eugenol-containing 

materials.
•  Patients with known sensitivity to acrylics or allergic 

reactions to the materials of this product should not use it.

INDICATIONS:
• Conservative Class I (including occlusal surfaces), II, III, IV 

restorations
• Class V restorations (cervical abrasion, root 

erosion,abfraction)
• Repair of defects in enamel and porcelain restorations
• Sealants (pit & fissure, implant)
• Radiopaque cavity liner under direct restorations
• Blocking out of undercuts
• Minor core build ups
• Repairing or sealing of temporary crowns
• Cementation of porcelain, ceramic, composite veneers
• Splinting (mobile teeth, fibre bridges)
• Cover stains.

STORAGE AND HANDLING: 
• Store at temperatures between 2° and 25°C (35.6°- 77°F).
• Use at room temperature
• Syringe system: when not in use replace the cap tightly.

INSTRUCTIONS:
Clean and isolate tooth. A conservative cavity should be 
prepared, employing standard techniques and instruments, 
to form a slightly rounded internal form. Margins of the cavity 
preparation should end in sound and supported enamel with 
no bevels in stress bearing locations. If bevelling is desired in a 
low stress location it should extend no further than 1mm at an 
angle of no greater than 45°. Pre-wedging is also recommended 
to ensure that the restored tooth will have an adequate contact 
point. Prophy all surfaces to be etched including surfaces 
adjacent to the cavity with an oil free non-fluoride containing 
paste or a slurry of pumice and water. Rinse thoroughly with 
water.

Shade Selection
1. Do not cover the tooth before shade matching. Select 

composite shade by matching with a clean and moist tooth 
using the SDI composite shade guide.

2. When the adjacent teeth are significantly different in shade, 
try to match the lighter shade.

3. For visual confirmation of shade selected from the shade 
guide, place small amounts of composite on a surrounding 
tooth surface and light cure before bonding.

Pulp Protection
4. For deep cavities an appropriate liner or cement should be 

placed at the deepest point of the cavity.
5.   Direct adhesive application: Follow the technique 

recommended by the adhesive you are using (e.g. Zipbond 
Universal, SDI Limited).

 Self-Etch Technique
 Bottle delivery: Dispense one or two drops (depending 

on restoration size) of self-etch adhesive, such as Zipbond 
Universal (SDI Limited) into a mixing well. Immediately 
replace the cap. 

 Unit dose delivery: Open the unit dose device and insert 
a brush applicator (e.g. SDI Points) into the container to 
saturate the tip.

 NOTE: Proceed to the next steps quickly as the liquid can 
evaporate and result in poor bonding.

 a)  Apply adhesive into the cavity by scrubbing for 10 seconds 
with a brush (e.g. SDI Points).

 b) Leave on cavity surface for 10 seconds.
 c)  Blow with water/oil-free air until you see no movement of 

the bond (minimum 5 seconds).
 NOTE: A vacuum aspirator can be used to prevent adhesive 

liquid from scattering.
 d)  Light cure for 10 seconds (460-480nm wavelength, high 

power LED curing light such as Radii Plus - SDI Limited).
 NOTE: Enamel subjected to fluoridation should be etched for 

90 to 120 seconds. 
 IMPORTANT: If using an etch syringe, ensure that the 

dispensing tip hub is firmly attached to the syringe by twisting 
the hub securely onto the syringe. On first usage or after 
prolonged storage, extrude a small amount onto a mixing 
pad for familiarity with the etchant’s viscosity and rate of 
extrusion.

 Selective Etch Technique
 a)  Apply phosphoric acid etching gel (e.g. SDI Super Etch 

37%) to tooth enamel only and leave for 10 seconds.
 b)  Rinse thoroughly with water and dry with water/oilfree air 

or with cotton pellets. Do not over dry.
 c)  Apply adhesive, such as Zipbond Universal (SDI Limited) 

according to steps in “Self-Etch Technique”.

 Total Etch Technique
 a)  Apply phosphoric acid etching gel 37% (e.g. SDI Super 

Etch) to tooth structure (enamel & dentine) and leave for 
10 seconds.

 b)  Rinse thoroughly with water and dry with water/oilfree air 
or with cotton pellets. Do not over dry.

 c) Apply adhesive according to “Self Etch Technique”.
6.  Directly inject the flowable composite in increments of  

2mm or less in:
 • Class V restorations,
 • Pit and fissure sealants,
 • Conservative Class I, II, III and IV restorations
 • Other indications as required.
 CAUTION: ensure that the dispensing tip is firmly attached 

to the syringe by twisting the tip hub securely onto the 
syringe.

 WARNING: Apply restorative at normal room temperature  
(23°C/74°F).

7.  Light cure the composite using a suitable high power  
LED curing light (460-480nm wavelength) for a minimum  
of 20 seconds in increments of 2mm.

8.  Polishing of composite
(a)  Remove excess composite and contour desired shape using a 

fine diamond or a 12-fluted carbide bur.
Tips for polishing using a flexible disc system:
(i)  The polishing motion should be constant  

and unidirectional.
(ii)  A back and forth movement over the composite 

- enamel margin is not recommended.
(iii)  Keep the surface and polishing disc dry while polishing.  

A dry surface will produce a smoother, more uniform 
finish.

(iv)  Do not use a handpiece with a speed greater than  
35,000 rpm.

(v)  Avoid touching the composite with the mandrel or  
disc eyelet.

(b)  For gross reduction, set the speed of the handpiece to 
approximately 10,000 rpm. Use the coarsest grit disc of the 
range and polish the restoration starting at the gingival and 
moving outward over the restoration. Replace the disc if 
cutting efficiency impaired. Wash and dry.

(c)  For final contouring, use a medium coarse grit at a speed  
of approximately 10,000 rpm. Wash and dry.

(d)  For finishing, use a medium fine grit disc at a speed of 
approximately 30,000 rpm. Wash and dry.

(e)  Finally, use the finest grit disc at 30,000 rpm. Wash and dry.
 NOTE: After step 8, Polishing Paste (SDI Limited) may be 

used to give the composite a lustrous finish, using the 
following steps:
(i)  Apply polishing paste to a rubber cup or disc.
(ii)  Smear a thin layer of paste onto the restoration.
(iii)  Add a small amount of water to both the tooth  

and cup. Polish for 30 seconds at low speed and  
light pressure.

(iv) Wash and dry.
CEMENTATION OF PORCELAIN, CERAMIC AND  
COMPOSITE VENEERS
Prior to cementation with Luna Flow / Luna Flow LV, the 
restoration must be pre-treated according to the manufacturer’s 
instructions for use.
Luna Flow / Luna Flow LV is only suitable for the cementation 
of restorations that have translucency and are of appropriate 
thickness to allow polymerization light to pass through, to 
ensure that the light reaches Luna Flow LV, so that it can cure 
completely.

PRECAUTIONS:
• Avoid prolonged contact of etchant, adhesive and composite 

with the skin or oral tissue, as it may cause inflammation of 
the oral tissues or skin sensitization. 

• For professional use only.
• Keep out of reach of children.
• Do not take internally.
• Do not use after expiry date.
•  Do not expose material to direct light.
•  Caution: Federal Law restricts this device to sale by or on the 

order of a dentist.

FIRST AID
• Eye (contact): Wash thoroughly with water and seek medical 

attention.
• Skin (contact): Remove using a cloth or sponge soaked in 

alcohol. Wash thoroughly with water.
• Ingestion: Rinse mouth thoroughly. Drink plenty of water/

milk. Seek medical attention if symptoms persist.
• Inhalation: No symptoms expected.

SDS available at www.sdi.com.au or contact your regional 
representative.

Luna Flow / Luna Flow LV ist ein ideales, vielseiti-ges, 
röntgenopakes, lichthärtendes, fließfähiges Komposit. Für eine 
optimale Adaptation an die Kavitätenflächen wird es direkt in die 
präparierte Kavität injiziert.

ZUSAMMENSETZUNG VON LUNA FLOW:
44 Gew.% (68 Vol.%) multifunktionaler Methac-rylester.
56 Gew.% (32 Vol.%) anorganischer Füller (0,2 - 1 µm).

ZUSAMMENSETZUNG VON LUNA FLOW LV:
48 Gew.% (72 Vol.%) multifunktionaler Methac-rylester.
52 Gew.% (28 Vol.%) anorganischer Füller (0,2 - 1 µm).

KONTRAINDIKATIONEN:
•  Pulpaüberkappung.
• Das Produkt kann bei bestimmten Personen Hautreizungen 

hervorrufen. In solchen Fällen Gebrauch einstellen und 
ärztliche Hilfe in An-spruch nehmen.

• Nicht in Kombination mit eugenolhaltigen Mate-rialien 
verwenden.

•  Patienten mit bekannter Empfindlichkeit gegenüber Acryl 
oder allergischen Reaktionen auf Materialien in diesem 
Produkt sollten es nicht verwenden.

INDIKATIONEN:
• Minimalinvasive Füllungen der Klasse I (inklu-sive 

Okklusalflächen), II, III, IV.
• Klasse-V-Füllungen (zervikale Abrasion, Wur-zelerosion, 

Abfraktion).
• Reparatur von Defekten bei Schmelz und 

Ke-ramikrestaurationen.
• Versiegelung (Fissuren, Implantate).
• Röntgenopakes Kavitäten-Lining unter direk-ten 

Restaurationen.
• Ausblocken von Unterschnitten.
• Kleinere Stumpfaufbauten
• Reparatur oder Versiegelung temporärer Kro-nen.
• Zementierung von Veneers aus Keramik und Komposit.
• Schienung (gelockerte Zähne, faserverstärkte Brücken).
• Abdeckung von Verfärbungen.

LAGERUNG UND HANDHABUNG: 
• Bei Temperaturen von 2°C bis 25°C lagern. 
• Bei Zimmertemperatur verwenden.
• Spritzensystem: Nach Gebrauch wieder fest verschließen.

GEBRAUCHSANWEISUNG:
Den Zahn reinigen und isolieren. Mit Stan-dardtechniken und 
-instrumenten eine innen leicht abgerundete minimalinvasive 
Kavität präparieren. Die Ränder sollten von gesundem und 
stabilem Schmelz begrenzt sein, ohne Abschrägungen in 
belasteten Bereichen. Ist in einem gering belaste-ten Bereich 
eine Abschrägung gewünscht, so darf diese höchstens 1 mm 
bei einem Winkel von höchstens 45° betragen. Vorheriges 
Verkeilen ist ratsam, damit der gefüllte Zahn einen engen 
Ap-proximalkontakt hat. Alle anzuätzenden und an die Kavität 
angrenzenden Flächen mit öl- und fluoridfreier Prophylaxepaste 
oder einer Mischung aus Bims und Wasser reinigen. Gründlich 
mit Wasser spülen.

Farbauswahl
1. Den Zahn vor der Farbauswahl nicht trocken-legen. Die Farbe 

am sauberen, feuchten Zahn mit der Komposit-Farbpalette 
von SDI be-stimmen.

2. Bei starkem Farbunterschied zu den Nach-barzähnen eher die 
hellere Farbe wählen.

3. Zur visuellen Kontrolle der aus der Palette gewählten Farbe 
kleine Mengen des Kompo-sits auf eine angrenzende 
Zahnfläche geben und vor dem Bonding lichthärten.

Pulpaschutz
4. Bei tiefen Kavitäten sollte ein geeigneter Liner oder Zement in 

den tiefsten Bereich der Kavi-tät appliziert werden.
5. Direkte Adhäsiv-Anwendung: Die für das ge-wählte Adhäsiv 

(z.B. Zipbond Universal, SDI Limited) empfohlene Technik 
anwenden.

 Self-Etch-Technik
 Flasche: Ein bis zwei Tropfen (je nach Größe der Restauration) 

Self-Etch-Adhäsiv (z.B. Zipbond Universal, SDI Limited) in eine 
Anmischschale geben. Die Flasche sofort wieder verschließen.

 Unit Dose: Die Unit Dose öffnen, einen Pinselapp-likator (z.B. 
SDI Points) in den Behälter geben und mit Adhäsiv tränken.

 HINWEIS: Zügig mit der Arbeit fortfahren, da sonst 
Verdunstung die Haftung mindern kann.

 a)  Adhäsiv 10 Sekunden mit einem Pinsel (z.B. SDI Points) in 
die Kavität einmassieren. 

 b) Dann 10 Sekunden einwirken lassen.
 c)  Mit wasser- und ölfreier Druckluft trocknen, bis keine 

Bewegung im Adhäsiv mehr sichtbar ist (mindestens 5 
Sekunden).

 HINWEIS: Es kann auch ein Sauger verwendet werden, damit 
das Adhäsiv nicht zerstreut wird.

 d)  Dann 10 Sekunden lichthärten (Wellenlänge 460-480 nm, 
Hochleistungs-LED-Lampe, z.B. Radii Plus, SDI Limited).

.
 HINWEIS: Fluoridierter Schmelz sollte 90 bis 120 Sekunden 

angeätzt werden. 
 WICHTIG: Bei Verwendung einer Ätzgel-Spritze darauf 

ach-ten, dass die Applikationskanüle fest und sicher an die 
Spritze angeschraubt ist. Bei Erstgebrauch oder nach längerer 
Lagerung erst eine kleine Menge auf einen Mischblock geben, 
um sich mit Viskosität und Auspressgeschwindigkeit des Gels 
vertraut zu machen.

 Selective-Etch-Technik
 a)  Phosphorsäure-Ätzgel (z.B. SDI Super Etch 37%) nur auf 

den Schmelz auftragen und 10 Sekunden einwirken lassen.
 b)  Gründlich mit Wasser spülen und mit wasser- und 

ölfreier Druckluft oder Wattekügelchen trocknen. Nicht 
übertrocknen.

 c)  Adhäsiv (z.B. Zipbond Universal, SDI Limited) wie unter 
„Self-Etch-Technik“ beschrieben anwenden.

 Total-Etch-Technik
 a)  Phosphorsäure-Ätzgel 37% (z.B. SDI Super Etch) auf 

Schmelz und Dentin auftragen und 10 Sekunden einwirken 
lassen.

 b)  Gründlich mit Wasser spülen und mit wasser- und 
ölfreier Druckluft oder Wattekügelchen trocknen. Nicht 
übertrocknen.

 c)  Adhäsiv wie unter „Self-Etch-Technik“ be-schrieben 
anwenden.

6.  Fließfähiges Komposit hier in Schichten von maximal 2 mm 
direkt injizieren:

 • Klasse-V-Füllungen,
 • Fissurenversiegelungen,
 • Minimalinvasive Füllungen der Klasse I, II, III, IV.
 • Andere Indikationen je nach Bedarf.
 VORSICHT: Darauf achten, dass die Applikati-onskanüle fest 

und sicher an die Spritze ange-schraubt ist.
 WARNHINWEIS: Das Komposit bei normaler 

Zimmertemperatur (23°C) verarbeiten.
7.  Das Komposit mit einer geeigneten Hochleis-tungs-LED-

Lampe (Wellenlänge 460-480 nm) mindestens 20 Sekunden 
in Schichten von 2 mm lichthärten.

8.  Ausarbeiten und Polieren.
(a)   Mit feinem Diamanten oder 12-schneidigem 

Hartmetallinstrument Überschüsse entfernen und 
gewünschte Form konturieren.

 Tipps zur Arbeit mit flexiblem Scheibensystem:
(i)  Die Scheibe gleichmäßig und nur in eine Richtung 

bewegen.
ii) Eine Hin- und Herbewegung über die Kompo-sit-

Schmelz-Grenze ist nicht ratsam.
iii) Füllungsoberfläche und Scheibe beim Bear-beiten 

trocken halten. Dies sorgt für ein glatte-res, 
gleichmäßigeres Finish.

iv) Kein Winkelstück mit einer Drehzahl von über 35.000 
min-1 verwenden.

v) Das Komposit nicht mit dem Mandrell oder dem 
Scheibenzentrum berühren.

(b)  Zum groben Materialabtrag die Drehzahl des Winkelstücks 
auf ca. 10.000 min-1 einstellen. Die grobkörnigste Scheibe 
des Systems von gingival beginnend nach außen über die 
Fül-lung bewegen. Bei nachlassender Leistung die Scheibe 
auswechseln. Dann spülen und trocknen.

c) Zum abschließenden Konturieren eine mittel-grobe Scheibe 
bei ca. 10.000 min-1 verwen-den. Spülen und trocknen.

d) Zum Finieren eine mittelfeine Scheibe bei ca. 30.000 min-1 
verwenden. Spülen und trock-nen.

e) Zuletzt mit der feinkörnigsten Scheibe bei ca. 30.000 min-1 
arbeiten. Spülen und trocknen.

 HINWEIS: Nach Schritt 8 kann das Komposit mit Polierpaste 
(z.B. Polishing Paste, SDI Limited) wie folgt auf Hochglanz 
poliert werden:

 (i)  Gummikelch oder -scheibe mit Polierpaste beschicken.
 (ii)  Dünne Schicht Paste auf die Füllung geben.
 (iii)    Ein wenig Wasser auf Zahn und Instrument geben. 

Bei niedriger Drehzahl und leichtem Druck 30 
Sekunden polieren.

 (iv)  Spülen und trocknen.

ZEMENTIERUNG VON VENEERS AUS KERA-MIK UND 
KOMPOSIT
Vor dem Zementieren mit Luna Flow / Luna Flow LV muss 
die Restauration nach Anleitung des Herstellers vorbehandelt 
werden.
Luna Flow / Luna Flow LV eignet sich nur für die Zementierung 
transluzenter und nicht zu dicker Restaurationen, mit einer 
zur vollständigen Licht-härtung des Komposits ausreichenden 
Durchläs-sigkeit für das Licht der Polymerisationslampe.

VORSICHTSMASSNAHMEN:
• Längeren Kontakt von Ätzgel, Adhäsiv und Komposit mit 

Haut und oralen Weichgeweben vermeiden, da dies zur 
Entzündung der oralen Gewebe bzw. Sensibilisierung der 
Haut führen kann.

• Nur für den dentalen Gebrauch.
• Von Kindern fernhalten.
• Nicht innerlich anwenden.
• Nach Verfallsdatum nicht mehr verwenden.
• Vor direkter Lichteinstrahlung schützen.
• Beachten: Dieses Produkt ist nur über den Zahnarzt oder den 

Fachhandel zu beziehen.

ERSTE HILFE
• Augen (Kontakt): Gründlich mit Wasser spülen und ärztliche 

Hil-fe in Anspruch nehmen.
• Haut (Kontakt): Mit einem mit Alkohol getränkten Tuch oder 

Schwamm abwischen. Gründlich mit Wasser spülen.
• Verschlucken: Mund gründlich ausspülen. Viel Wasser/

Milch trinken. Bei anhaltenden Symptomen ärztliche Hilfe in 
Anspruch nehmen.

• Einatmen: Keine Symptome zu erwarten.

SDB erhältlich unter www.sdi.com.au oder bei Ihrem regionalen 
SDI-Vertreter.

INSTRUCTIONS FOR USE

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Universal flowable composite
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GEBRAUCHSANWEISUNG

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Universeller fließfähiger 
Verbundstoff

ENG DEU

Luna Flow / Luna Flow LV flydbart komposit er det ideelle alsidigt 
røntgenpaakt, flydbart, let hærdet materiale. Det komposit 
injiceres direkte i hulrumsforberedelsen til maksimering af 
tilpasning til præparatet.

SAMMENSÆTNING AF LUNAFLOW:
44% vægt (68% vol) multifunktionel methacrylester
56% vægt (32% vol) uorganisk fyldstof (0,2 - 1 mikron)

SAMMENSÆTNING AF LUNA FLOW LV:
48% vægt (72% vol) multifunktionel methacrylester
52% vægt (28% vol) uorganisk fyldstof (0,2 - 1 mikron)

KONTRAINDIKATIONER:
•  Pulp capping.
•  Produktet kan forårsage hudirritationer for nogle 

mennesker.
•  I sådanne tilfælde skal du afbryde brugen og søge 

lægehjælp.
•    Brug ikke sammen med eugenolholdige stoffer materialer.

INDIKATIONER:
•  Konservativ klasse I (inklusive okklusale overflader), II, III, IV 

restaureringer
•  Klasse V-restaureringer (cervikal slid, rod erosion, abfraktion)
•  Reparation af defekter i emalje- og porcelænsrestaureringer
•  Tætningsstoffer (pit & spaltning, implantat)
•  Radiopaque hulrumsforing under direkte restaureringer
•  Blokering af underbud
•  Mindre kerneopbygninger
•  Reparation eller forsegling af midlertidige kroner
•  Cementering af porcelæn, keramik, kompositfinér
•  Splinting (mobile tænder, fiberbroer)
•  Dæk pletter.

OPBEVARING OG HÅNDTERING: 
• Opbevares ved temperaturer mellem 2 ° og 25 ° C (35,6 ° - 

77 ° F).
•  Anvendes ved stuetemperatur
•  Sprøjtesystem: Sæt hætten tæt på, når den ikke er i brug.

INSTRUKTIONER:
Rengør og isoler tand. Et konservativt hulrum skal forberedes,
anvender standardteknikker og -instrumenter for at danne en lidt
afrundet intern form. Margener til hulrumsforberedelsen skal
ender i lyd og understøttet emalje uden affasninger i 
spændingsbærendeplaceringer. Hvis det ønskes affasning på et 
sted med lav stress, bør det ske strækker sig ikke længere end 
1 mm i en vinkel på ikke større end 45 °. Forkilning anbefales 
også for at sikre, at den gendannes tand vil have et passende 
kontaktpunkt. Forudsæt alle overflader til være ætset inklusive 
overflader ved siden af hulrummet med en oliefri ikke-fluorholdig 
pasta eller en opslæmning af pimpsten og vand. Skylle grundigt 
med vand.

Valg af skygge
1. Dæk ikke tanden inden skyggejustering. Vælg komposit 

skygge ved at matche med en ren og fugtig tand ved hjælp af 
SDI komposit skygge guide.

2.  Når de tilstødende tænder er markant forskellige i skygge, så 
prøv for at matche den lysere skygge.

3.  For visuel bekræftelse af skygge valgt fra skyggevejledningen, 
placer små mængder komposit på en omgivende tand 
overflade- og lyshærdning inden limning.

Pulp Protection
4. For dybe hulrum skal der være en passende foring eller 

cement placeret på det dybeste punkt i hulrummet.
5.  Direkte limpåføring: Følg teknikken anbefales af det lim, du 

bruger (f.eks. Zipbond Universal, SDI Limited).

 Selvetsningsteknik
 Flaske levering: Doser en eller to dråber (afhængigt af 

restaureringsstørrelse) af selvætsende klæbemiddel, såsom 
Zipbond Universal (SDI Limited) i en blandingsbrønd. Straks 
sæt hætten på igen.

 Levering af enhedsdosis: Åbn enhedsdosisindretningen, 
og indsæt denen børsteapplikator (f.eks. SDI-punkter) i 
beholderen til mæt spidsen.

 BEMÆRK: Fortsæt til de næste trin hurtigt, da væsken kan 
fordampe og resultere i dårlig binding.

 a)  Påfør klæbemiddel i hulrummet ved at skrubbe i 10 
sekunder med en børste (f.eks. SDI-punkter).

 b) Efterlad på hulrumsoverfladen i 10 sekunder.
 c)  Blæs med vand / oliefri luft, indtil du ikke ser nogen 

bevægelse af obligationen (mindst 5 sekunder).
 BEMÆRK: A vacuum aspirator can be used to prevent 

adhesive liquid from scattering.
 d) Lyshærdning i 10 sekunder (460-480 nm bølgelængde, høj 

strøm LED-hærdningslampe såsom Radii Plus - SDI Limited).
 BEMÆRK: Emalje udsat for fluorering skal ætses til 90 til 120 

sekunder.
 VIGTIGT: Hvis du bruger en ætsningssprøjte, skal du sikre 

dig, at dispenseringsspidsnavet er fastgjort til sprøjten ved 
ved at dreje navet sikkert på sprøjten. Ved første brug eller 
efter langvarig opbevaring ekstruderes en lille mængde på en 
blandepude til fortrolighed med ætsemiddelets viskositet og 
ekstruderingshastighed.

 Selektiv ætsningsteknik
 a)  Påfør phosphorsyreætsegel (fx SDI Super Etch 37%) kun til 

tandemaljen og lad den stå i 10 sekunder.
 b)  Skyl grundigt med vand og tør med vand / oliefri luft eller 

med bomuldspiller. Må ikke tørre for meget.
 c)  Påfør klæbemiddel, såsom Zipbond Universal (SDI Limited) i 

henhold til trin i “Selvetch-teknik”.

 Total etseteknik
 a)  Påfør phosphorsyreætsegel 37% (f.eks. SDI Super Æts) til 

tandstruktur (emalje og tandpleje) og lad være med 10 
sekunder.

 b)  indsæt grundigt med vand og tør med vand / oliefri luft 
eller med bomuldspiller. Må ikke tørre for meget.

 c) Påfør klæbemiddel i henhold til “Self Etch Technique”.
6.  Injicer direkte den flydende komposit i intervaller på 2 mm 

eller mindre i:
 •  Restaurering af klasse V,
 •  Forseglingsmidler til hul og sprængning,
 •  Konservativ restaurering af klasse I, II, III og IV
 •  Andre indikationer efter behov.
 FORSIGTIG: Sørg for, at dispenseringsspidsen sidder godt fast 

til sprøjten ved at dreje spidsnavet sikkert på sprøjten sprøjte.
 ADVARSEL: Påfør genoprettende ved normal stuetemperatur 

(23 ° C / 74 ° F).
7.  Lyshærdning kompositten ved hjælp af en passende høj 

effekt LED-hærdningslys (460-480 nm bølgelængde) i et 
mínimum på 20 sekunder i intervaller på 2 mm.

8.  Polering af komposit
(a) Fjern overskydende komposit og kontur den ønskede form 

ved hjælp af en fin diamant eller en 12-riflet hårdmetalbor.
Tips for polishing using a flexible disc system:
(i)  Poleringsbevægelsen skal være constant og ensrettet.
(ii)  En frem og tilbage bevægelse over kompositten - 

emaljemargen anbefales ikke.
(iii) Hold overfladen og poleringsskiven tør, mens den er 

polering. En tør overflade giver en glattere mere ensartet 
finish.

(iv) Brug ikke et håndstykke med en hastighed større end 
35.000 omdr./min.

(v) Undgå at røre kompositten med dornen eller skiveøje.
(b)  For bruttoreduktion skal du indstille håndstykkets hastighed 

til ca. 10.000 omdr./min. Brug den groveste kornskive af 
sortimentet og poler restaureringen startende ved tandkød 
og bevæger sig udad over restaureringen. Udskift disken, 
hvis skæreeffektiviteten er nedsat. Vask og tør.

(c)  Til endelig konturering skal du bruge en medium grovkorn 
ved a hastighed på ca. 10.000 omdr./min. Vask og tør.

(d) Brug en medium fin grusplade med en hastighed på 
efterbehandling ca. 30.000 omdr./min. Vask og tør.

(e) Brug endelig den fineste kornskive ved 30.000 omdr./min. 
Vask og tør.

 BEMÆRK: Efter trin 8, såsom Polering af pasta (SDI 
Begrænset) kan bruges til at give kompositten glans afslut 
ved hjælp af følgende trin:

 (i) Påfør poleringspasta på en gummikop eller skive.
 (ii) Smør et tyndt lag pasta på restaureringen.
 (iii) Tilsæt en lille mængde vand til begge tænder og kop. 

Poler i 30 sekunder ved lav hastighed og let tryk.
 (iv) Vask og tør.

CEMENTERING AF PORCELAIN, KERAMISKE OG KOMPOSITTE 
FENERER
Før cementering med Luna Flow / Luna Flow LV, blev 
restaurering skal forbehandles i henhold til producentens 
brugsanvisning. Luna Flow / Luna Flow LV er kun egnet til 
cementering af restaureringer, der har gennemskinnelighed og 
er passende tykkelse for at tillade polymerisationslys at passere 
igennem, til sørg for, at lyset når Luna Flow LV, så det kan hærde 
fuldstændig.

FORHOLDSREGLER:
• Undgå langvarig kontakt med ætsemiddel, klæbemiddel og 

komposit med huden eller oralt væv, da det kan forårsage 
betændelse ioral væv eller hudsensibilisering.

•  Kun til professionel brug.
•  Holde utilgængeligt for børn.
•  Tag ikke indvendigt.
•  Brug ikke efter udløbsdatoen.
•  Udsæt ikke materiale for direkte lys.
•  Forsigtig: Federal lovgivning begrænser denne enhed til salg 

af eller på ordre af en tandlæge.

FØRSTEHJÆLP
•    Øje (kontakt): Vask grundigt med vand og søg lægehjælp.
•  Hud (kontakt): Fjern med en klud eller svamp, der er 

gennemblødt alkohol. Vask grundigt med vand.
•  Indtagelse: Skyl munden grundigt. Drik masser af vand/ 

mælk. Søg lægehjælp, hvis symptomerne vedvarer.
•  Indånding: Der forventes ingen symptomer.

SDS tilgængelig på www.sdi.com.au eller kontakt din regionale 
repræsentant.

BRUGSANVISNING

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Ultra Universal genoprettende 
materiale

DAN

El composite fluido Luna Flow / Luna Flow LV es el material 
radiopaco fluido fotocurable ideal. El composite se inyecta 
directamente en la preparación de la cavidad para aumentar la 
adaptación a esta.

COMPOSICIÓN DE LUNA FLOW:
44 % de peso (68 % vol) ester metacrílico multifuncional
56 % de peso (32 % vol) relleno inorgánico (0,2 - 1 micras)

COMPOSICIÓN DE LUNA FLOW LV:
48% wt (72% vol) multifunctional methacrylic ester
52% wt (28% vol) inorganic filler (0.2 - 1 micron)

CONTRAINDICACIONES:
•  Recubrimiento pulpar.
•  El producto puede causar irritación en la piel de algunas 

personas.
•  En esos casos, suspenda su uso y busque atención médica.
•  No utilizar con materiales que contengan eugenol.
•  Los pacientes con sensibilidad conocida a los acrílicos o 

reacciones alérgicas a los materiales de este producto no 
deben usarlo.

INDICACIONES:
• Restauraciones conservadoras de clase I, II, III, IV
•  Restauraciones de clase V (abrasión cervical, erosión 

radicular, abfracción)
•  Reparación de defectos en restauraciones de esmalte y 

porcelana
•  Sellantes (fosas y fisuras, implantes)
•  Base cavitaria radiopaca en restauraciones directas
•  Bloqueo de desgastes
•  Pequeñas reconstrucción de muñones 
•  Reparación o sellado de coronas temporales
•  Cementación de carillas, cerámica o composite
•  Ferulización (férulas provisionales, puentes de fibra)
•  Recubrimiento de mancha.

ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN: 
• Almacenar a temperaturas entre 2° y 25°C (35.6°- 77°F).
•  Utilizar a temperatura ambiente
•  Sistema de jeringa: cuando lo utilice, coloque firmemente la 

tapa.

INSTRUCCIONES:
Limpie y aísle el diente. Prepare una cavidad conservadora, 
utilizando las técnicas e instrumentos estándar, con el fin de 
crear una forma interna ligeramente redondeada. Los márgenes 
de la preparación de la cavidad deben terminar en un esmalte 
sólido y bien apoyado sin biselados en zonas sometidas a mayor 
desgaste. Si desea realizar biselados en zonas sometidas a poco 
desgaste, estos no deberán superar 1 mm en un ángulo inferior 
a 45°.
También se recomienda insertar previamente cuñas para 
garantizar que el diente restaurado tenga un punto de contacto 
adecuado. Realice la profilaxis en todas las superficies a grabar 
incluidas las superficies adyacentes a la cavidad con una pasta 
sin fluoruros libre de aceite o una pasta de piedra pómez y agua. 
Enjuague minuciosamente con agua.

Selección de tonos
1. No aísle el diente antes de ajustar el tono. Seleccione el color 

del composite haciendo que coincida la guía de color de 
composites de SDI, con el diente limpio y humectado.

2.  Cuando los dientes adyacentes tengan un tono 
significativamente diferente, trate de combinarlo con el tono 
más claro.

3.  Para una confirmación visual del tono seleccionado, coloque 
pequeñas cantidades de composite en una superficie dental 
circundante y fotocúrelas antes de aplicar el adhesivo..

Protección pulpar
4. Para cavidades profundas, deberá colocar la base o el 

cemento apropiado en el punto de mayor profundidad de la 
cavidad.

5.  Aplicación directa de adhesivo: siga la técnica recomendada 
por el adhesivo que esté utilizando (por ejemplo, Zipbond 
Universal, SDI Limited).

 Técnica de autograbado
 Aplicación desde la botella: Dispense una o dos gotas 

(en función del tamaño de la restauración) del adhesivo 
de autograbado, como, por ejemplo, Zipbond Universal 
(SDI Limited) en un recipiente de mezcla. Vuelva a colocar 
inmediatamente el tapón. Aplicación de monodosis: Abra el 
dispensador de monodosis e inserte un cepillo aplicador (por 
ejemplo, SDI Points) en el contenedor para saturar la punta.

 NOTA: Proceda con los siguientes pasos rápidamente puesto 
que el líquido puede evaporarse y causar una adhesión 
deficiente.

 a)  Aplique el adhesivo en la cavidad restregándolo con un 
cepillo durante 10 segundos (por ejemplo, con SDI Points).

 b) Déjelo en la superficie de la cavidad durante 10 segundos.
 c)  Aplique aire sin agua ni aceite hasta que no se observe 

movimiento en la zona de adherencia (5 segundos como 
mínimo).

 NOTA: Se puede emplear un aspirador para evitar que el 
líquido adhesivo se disperse.

 d)  Fotocúrelo durante 10 segundos (longitud de onda de 
460-480 nm, lámpara LED de fotocurado de alta potencia 
como, por ejemplo, Radii Plus - SDI Limited).

 NOTA: El esmalte sujeto a fluoración deberá grabarse 
durante 90 a 120 segundos. 

 IMPORTANTE: Si utiliza una jeringa de grabador asegúrese 
de que la punta dispensadora esté firmemente adherida a 
la jeringa, girándola firmemente en ella. En el primer uso o 
después de un almacenamiento prolongado, extruya una 
pequeña cantidad en una loseta de mezcla para familiarizarse 
con la viscosidad del grabador y su índice de extrusión.

 Técnica de grabado selectivo
 a)  Aplique un gel grabador de ácido fosfórico (por ejemplo, 

SDI Super Etch 37 %) en el esmalte del diente y déjelo 
durante 10 segundos.

 b)  Enjuague minuciosamente con agua y seque con aire sin 
agua ni aceite o con bolitas de algodón. No lo seque en 
exceso.

 c)  Aplique un adhesivo, como, por ejemplo, Zipbond Universal 
(SDI Limited) según los pasos del apartado “Técnica de 
autograbado”.

 Técnica de grabado total
 a)  Aplique un gel grabador de ácido fosfórico al 37 % (por 

ejemplo, SDI Super Etch) en la estructura dental (esmalte y 
dentina) y déjelo durante 10 segundos.

 b)  Enjuague minuciosamente con agua y seque con aire sin 
agua ni aceite o con bolitas de algodón. No lo seque en 
exceso.

 c)  Aplique el adhesivo según el apartado “Técnica de 
autograbado”.

6.  Inyecte directamente el composite fluido en incrementos de 2 
mm o menores en:

 • restauraciones de clase V,
 • sellantes de fosas y fisuras,
 • restauraciones conservadoras de clase I, II, III y IV,
 • conforme a otras indicaciones según sea necesario.
 PRECAUCIÓN: Asegúrese de que la cánula aplicadora esté 

firmemente sujeta a la jeringa girándola hasta adaptarla 
correctamente a la jeringa.

 ADVERTENCIA: Aplique el material restaurador a la 
temperatura ambiente normal (23 °C/74 °F).

7.  Fotocure el composite utilizando una lámpara LED de 
fotocurado de alta potencia (longitud de onda de 460-480 
nm) durante un mínimo de 20 segundos con incrementos de 
2 mm.

8.  Pulido del composite
(a)  Retire el exceso de composite y perfile la forma deseada 

utilizando una fresa de diamante o una fresa de carburo de 
12 estrías.

 Consejos para realizar el pulido mediante un sistema de 
disco flexible:

 (i)  El movimiento de pulido debe ser constante y 
unidireccional.

 (ii)  No se recomienda realizar un movimiento de atrás hacia 
adelante sobre el margen del composite-esmalte.

 (iii)  Mantenga la superficie y el disco de pulido secos durante 
el pulido.Una superficie seca producirá un acabado más 
suave y uniforme.

(iv)  No utilice una pieza de mano con una velocidad superior 
a 35 000 rpm.

(v)  Evite tocar el composite con el mandril o con el agujero 
del disco.

(b)  Para la reducción en bruto, fije la velocidad de la pieza de 
mano en aproximadamente 10 000 rpm. Utilice el disco 
con el grano más grueso de la gama y pula la restauración 
empezando por la zona gingival y desplazándose hacia 
fuera sobre la restauración. Sustituya el disco si la eficiencia 
de corte disminuye. Lave y seque.

(c)  Para el contorno final, utilice un disco de grano medio con 
una velocidad de aproximadamente 10 000 rpm. Lave y 
seque.

(d)  FPara el acabado, utilice un disco de grano fino con una 
velocidad de aproximadamente 30 000 rpm. Lave y seque.

(e)  Por último, utilice el disco de grano más fino a 30 000 rpm 
Lave y seque.

 NOTA: Tras el paso 8, se debe usar una pasta de pulido 
como, por ejemplo, Polishing Paste (SDI Limited) para darle 
al composite un acabado brillante, siguiendo los siguientes 
pasos:

 (i) Aplique la pasta de pulido en un disco o vaso de goma.
 (ii)  Coloque una fina capa de pasta sobre la restauración.
 (iii)  Añada una pequeña cantidad de agua tanto en el 

diente como en el vaso. Pula durante 30 segundos a baja 
velocidad y con una ligera presión.

 (iv) Lave y seque.

CEMENTACIÓN DE CARILLAS DE PORCELANA, CERÁMICA Y 
COMPOSITE
Antes de la cementación con Luna Flow / Luna Flow LV, la 
restauración deberá tratarse previamente en conformidad con las 
instrucciones de uso del fabricante.
Luna Flow / Luna Flow LV es únicamente adecuado para las 
restauraciones que sean translúcidas y que tengan el espesor 
adecuado para permitir que la luz de polimerización las atraviese 
y garantizar que la luz llega a Luna Flow LV, de manera que se 
puedan fotocurar completamente.

PRECAUCIONES:
• Evitar el contacto prolongado de los agentes adhesivos y 

el composite con la piel o los tejidos bucales, ya que podría 
provocar la inflamación de los tejidos bucales blandos o la 
irritación de la piel.

•  Solo para uso profesional.
•  Mantener fuera del alcance de los niños.
•  No ingerir
•  No utilizar después de la fecha de caducidad.
•  No exponer el material a la luz directa.
•  Aviso: La Ley Federal de Australia limita la venta de este 

dispositivo y estipula que solo podrá realizarse a petición de 
un dentista.

PRIMEROS AUXILIOS
• Ojos (contacto): Lave abundantemente con agua y solicite 

atención médica.
• Piel (contacto): Retire el producto con un paño o esponja 

empapados en alcohol. Lave abundantemente con agua.
• Ingestión: Aclare la boca abundantemente. Beba una gran 

cantidad de agua o leche. Solicite atención médica si los 
síntomas persisten.

• Inhalación: No se espera ningún síntoma.

La Hoja de Datos de Seguridad del Material (MSDS) está 
disponible en www.sdi.com.au o póngase en contacto con su 
representante.

INSTRUCCIONES DE USO

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

composite fluido universal

ESP

Luna Flow / Luna Flow LV est le matériau polyvalent idéal, 
à la fois radio-opaque, fluide, à libération de fluorure et 
photopolymérisable. Le composite est injecté directement dans 
la préparation de la cavité en vue de maximiser l’adaptation à la 
préparation.

COMPOSITION DE LUNA FLOW:
44 % pds (68 % vol) d’ester méthacrylique multifonctionnel
56 % pds (32 % vol) de charge inorganique (0,2 - 1 micron

COMPOSITION DE LUNA FLOW LV:
48% pds (72% vol) d’ester méthacrylique multifonctionnel
52% pds (28% vol) de charge inorganique (0,2 - 1 micron)

CONTRE-INDICATIONS:
•  Coiffage pulpaire
• Chez certains sujets, le produit peut entraîner des irritations 

de la peau.
• Dans ce cas, interrompre l’utilisation et demander l’avis d’un 

médecin.
• Ne pas utiliser avec des matériaux contenant de l’eugénol.
• Les patients présentant une sensibilité connue aux acryliques 

ou des réactions allergiques aux matériaux de ce produit ne 
doivent pas l’utiliser.

INDICATIONS:
• Restaurations classiques de classes I (y compris les surfaces 

occlusales), II, III, IV
•  Restaurations de classe V (abrasion cervicale, érosion des 

racines, abfraction)
•  Réparation des défauts dans les restaurations en émail et 

porcelaine
•  Scellement (puits et fissures, implants)
•  Revêtement de cavité radio-opaque sous les restaurations 

directes
•  Blocage des zones de contre-dépouille
•  Reconstitutions mineures de moignons
•  Réparation ou scellement des couronnes provisoires
•  Cémentation des facettes en porcelaine, céramique et 

composite
•  Attelles (dents mobiles, bridges en fibre)
•  Couverture des taches.

STOCKAGE ET MANIPULATION: 
• Conserver à des températures entre 2 et 25 °C (35,6 - 77 °F).
•  Utiliser à température ambiante.
•  Système de seringue : bien fermer le bouchon après 

utilisation.

INSTRUCTIONS:
Isoler et nettoyer la dent. Il faut préparer une cavité rétentive, 
en employant des techniques et instruments standard, afin de 
constituer une forme interne légèrement arrondie. Les bords de 
la préparation de la cavité doivent être finis à l’aide d’un émail 
solide et renforcé sans biseaux aux points de pression. Si un 
biseautage est souhaité à un point de moindre pression, il doit 
s’étendre sur 1 mm maximum selon un angle ne dépassant pas 
les 45 °. Le placement préalable d’une clavette est également 
recommandé pour s’assurer que la dent restaurée dispose d’un 
point de contact adéquat. Polir toutes les surfaces à mordancer, 
y compris les surfaces adjacentes à la cavité, à l’aide d’une pâte 
sans huile et sans fluorure ou d’une pâte de pierre ponce et 
d’eau. Rincer abondamment à l’eau.

Sélection de la teinte
1. Ne pas sécher la dent avant la prise de teinte. Sélectionner 

une teinte de composite correspondant à celle d’une dent 
propre et humide à l’aide du guide des teintes de composites 
SDI.

2.  Si la teinte des dents adjacentes est sensiblement différente, 
la sélection doit tendre vers la teinte la plus claire.

3.   Afin de confirmer visuellement la teinte sélectionnée, placer 
de petites quantités du composite sur une surface dentaire 
proche et photopolymériser avant de coller.

Protection pulpaire
4. Pour des cavités profondes, il est nécessaire de placer un 

revêtement ou un ciment approprié au point le plus profond 
de la cavité

5.  Application directe de l’adhésif : suivre la technique 
recommandée par l’adhésif que vous utilisez (par ex. Zipbond 
Universal, SDI Limited)..

 Technique d’automordançage
 Conditionnement en flacon : Verser une ou deux gouttes 

(en fonction de la taille de la restauration) d’adhésif à 
automordançage, par ex. Zipbond Universal (SDI Limited) 
dans un puits de mélange. Remettre immédiatement le 
bouchon.Conditionnement en monodose : Ouvrir le dispositif 
monodose et introduire un pinceau applicateur (SDI Points 
par ex.) dans le récipient afin de saturer la pointe.

 REMARQUE: Exécuter rapidement les étapes suivantes car 
le liquide peut s’évaporer, ce qui entraînerait une mauvaise 
adhérence.

 a)  Appliquer l’adhésif dans la carie en frottant pendant 10 
secondes avec un pinceau (par ex. SDI Points).

 b)  Laisser reposer sur la surface de la cavité pendant 10 
secondes.

 c)  Projeter de l’air exempt d’huile/d’eau jusqu’à ce que la 
liaison soit stable

 (5 secondes au moins).
 REMARQUE: il est possible d’utiliser un aspirateur pour 

empêcher le liquide adhésif de s’éparpiller.
 d)  Photopolymériser pendant 10 secondes (longueur d’onde 

de 460 à 480 nm, lampe LED à polymériser à haute 
puissance comme Radii Plus - SDI Limited).

 REMARQUE: L’émail soumis à fluoration doit faire l’objet 
d’un mordançage durant 90 à 120 secondes. 

 IMPORTANT: En cas d’utilisation de seringue de mordançage, 
veiller à ce que la base de l’aiguille de dépose soit bien 
attachée à la seringue en la tournant fermement dans la 
seringue. En cas de première utilisation ou après un stockage 
prolongé, extraire une petite quantité sur une plaque de 
mélange pour vérifier la viscosité et le degré d’extrusion de 
l’agent de mordançage.

 Technique de mordançage sélectif
 a)  Appliquer le gel de mordançage à base d’acide 

phosphorique (par ex. SDI Super Etch 37 %) sur l’émail de 
la dent et laisser reposer pendant 10 secondes

 b)  Rincer abondamment à l’eau et sécher à l’air exempt 
d’huile/d’eau ou au moyen de boulettes de coton. Ne pas 
trop sécher.

 c)   Appliquer l’adhésif de type Zipbond Universal (SDI Limited)
en suivant les étapes figurant sous le point « Technique 
d’automordançage».

 Technique de mordançage total
 a)  Appliquer le gel de mordançage à base d’acide 

phosphorique à 37 % (par ex. SDI Super Etch) sur la 
structure dentaire (émail et dentine) et laisser reposer 
pendant 10 secondes.

 b)  Rincer abondamment à l’eau et sécher à l’air exempt 
d’huile/d’eau ou au moyen de boulettes de coton. Ne pas 
trop séchery.

 c)  Appliquer l’adhésif en suivant la « Technique 
d’automordançage ».

6.  Injecter directement le composant fluide par couches de 2 
mm ou moins dans:

 • les restaurations de classe V,
 • les scellements de puits et fissures,
 • les restaurations classiques de classe I, II, III et IV,
 • autres indications requises.
 ATTENTION: s’assurer que l’aiguille de dépose est bien 

attachée à la seringue en tournant fermement la base de 
l’aiguille dans la seringue.

 ATTENTION: effectuer la restauration à température 
ambiante  (23°C/74°F).

7.  Photopolymériser le composite à l’aide d’une lampe LED 
haute puissance adéquate destinée à la polymérisation (460 à 
480 nm de longueur d’onde).

8.  Polissage du composite
(a)  Retirer l’excédent de composite et dessiner la forme 

souhaitée à l’aide d’un diamant fin ou d’une fraise cannelée 
de 12 en carbure. 

 Conseils pour le polissage au moyen d’un système à disque 
flexible.
(i)  Le mouvement du polissage doit être constant et 

unidirectionnel.
(ii)  Un mouvement d’arrière en avant sur le bord entre le 

composite - l’émail n’est pas recommandé.
(iii)  Veiller à ce que la surface et le disque de polissage 

restent secs durant le polissage. Une surface sèche offrira 
un fini plus lisse et plus uniforme.

(iv)  Ne pas utiliser de pièce à main à une vitesse supérieure à 
.35 000 rpm.

(v)   Éviter de toucher le composite avec le mandrin ou l’œillet 
du disque.

(b)  Pour effectuer une réduction grossière, régler la vitesse de 
la pièce à main sur environ 10 000 rpm. Utiliser le disque 
à grain le plus gros de la série et polir la restauration en 
commençant au niveau de la gencive, puis en progressant 
vers la restauration. Remplacer le disque si l’efficacité de 
coupe diminue. Nettoyer et sécher.

(c)  Pour finaliser la forme, utiliser un grain moyen  à une vitesse 
d’environ 10 000 rpm. Nettoyer et sécher.

(d)  Pour terminer, utiliser un disque à grain assez fin à une 
vitesse environ 30 000 rpm. Nettoyer et sécher.

(e)  Enfin, utiliser le grain le plus fin à une vitesse de 30 000 rpm. 
Nettoyer et sécher.

 REMARQUE: au terme de l’étape 7, la pâte de polissage 
(SDI Limited) permettra de donner une finition brillante au 
composite, obtenue comme suit:
(i)  Appliquer la pâte de polissage sur une cupule en 

caoutchouc ou un disque.
(ii)  Étaler une fine couche de pâte sur la restauration.
(iii)  Ajouter une petite quantité d’eau sur la dent et dans la 

cupule. Polir durant 30 secondes à faible vitesse et faible 
pression.

(iv) Nettoyer et sécher.

CÉMENTATION DES FACETTES EN PORCELAINE, CÉRAMIQUE 
ET COMPOSITE
Avant la cémentation avec Luna Flow / Luna Flow LV, la 
restauration doit être prétraitée selon le mode d’emploi fourni 
par le fabricant.Luna Flow / Luna Flow LV ne convient qu’à 
la cémentation des restaurations translucides présentant une 
épaisseur adéquate pour permettre la photopolymérisation, 
l’objectif étant de garantir que la lumière atteigne Luna Flow / 
Luna Flow LV pour une polymérisation maximale.

PRÉCAUTIONS:
• Éviter le contact prolongé de l’agent de mordançage, de 

l’adhésif et du composite avec la peau ou le tissu buccal. Cela 
peut provoquer une inflammation des tissus buccaux ou une 
sensibilisation cutanée.

• Destiné à un usage professionnel uniquement.
• Tenir hors de portée des enfants.
• Ne pas ingérer le produit.
• Ne pas utiliser après la date de péremption.
• Ne pas exposer le produit à la lumière directe.
• Attention : selon la législation fédérale, la vente ou la 

commande de ce produit est réservée aux dentistes.

PREMIERS SOINS
• Yeux (contact): rincer abondamment à l’eau et consulter un 

médecin.
• Peau (contact): éliminer à l’aide d’un linge ou d’une éponge 

propre imbibé(e) d’alcool. Rincer abondamment à l’eau.
• Ingestion: rincer abondamment la bouche. boire de l’eau/ 

du lait en grande quantité. Consulter un médecin si les 
symptômes persistent.

• Inhalation: aucun symptôme.

La fiche de données de sécurité est disponible sur www.sdi.com.
au ou contacter un représentant SDI.

MODE D’EMPLOI

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV 

composite fluide universel

FRA

Η Luna Flow / Luna Flow LV ρευστή σύνθετη ρητίνη είναι το 
ιδανικό ακτινοσκιερό, ρευστό, πολυμερισμένο υλικό. The Η 
σύνθετη ρητίνη εγχύνεται απευθείας κατά την προετοιμασία της 
κοιλότητας για μέγιστη προσαρμογή στη διαδικασία.

ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ LUNA FLOW:
44% wt (68% vol) πολυλειτουργικός μεθακρυλικός εστέρας
56% wt (32% vol) ανόργανο μέσο πλήρωσης (0,2 - 1 μικρόν)

ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ LUNA FLOW LV:
48% wt (72% vol) πολυλειτουργικός μεθακρυλικός εστέρας
52% wt (28% vol) ανόργανο μέσο πλήρωσης (0,2 - 1 μικρόν)

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
•  Μετά από κάλυψη πολφού.
•  Το προϊόν ενδέχεται να προκαλέσει ερεθισμό του δέρματος 

ορισμένων ατόμων.
•  Σε αυτήν την περίπτωση, διακόψτε τη χρήση και αναζητήστε 

ιατρική βοήθεια.
•  Να μη χρησιμοποιείται σε συνδυασμό με υλικά που 

περιέχουν ευγενόλη. materials.
•  Να μη χρησιμοποιείται από ασθενείς με γνωστή ευαισθησία 

στα ακρυλικάnή με αλλεργικές αντιδράσεις στα υλικά του 
προϊόντος.

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
• Επιδιόρθωση συντηρητικών αποκαταστάσεων Τάξης 

(συμπεριλαμβανομένων και των επιφανειών με σύγκλειση), 
II, III, IV. restorations

•  Αποκαταστάσεις Τάξης V (αυχενικές αποτριβές, διάβρωση 
ριζών, οδοντική απόσπαση)

•  Διόρθωση ατελειών σε σμάλτο και αποκαταστάσεις 
πορσελάνης

•  Οδοντικό στεγανωτικό (οπών και σχισμών, εμφύτευμα)
•  Ακτινοσκιερό ουδέτερο στρώμα κάτω από άμεσες 

αποκαταστάσεις
•  Αποκλεισμός των εσοχών
•  Ελαφριά συγκέντρωση υλικών ανασύστασης κολοβωμάτων
•  Αποκατάσταση ή σφράγισμα προσωρινών στεφανών
•  Συγκολλητικό κονίαμα πορσελάνης, πηλού και όψεων 

ρητίνης
•  Θήκες (δόντια που κουνιούνται, γέφυρες)
•  Κάλυψη λεκέδων.

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΑΙ ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ: 
• Αποθηκεύστε σε θερμοκρασία μεταξύ 2° και 25°C.
•  Να χρησιμοποιείται σε θερμοκρασία δωματίου.
•  Σύριγγα: όταν δεν χρησιμοποιείται, να βιδώνετε ξανά το 

καπάκι γερά.

ΟΔΗΓΙΕΣ:
Καθαρίστε και απομονώστε το δόντι. Ετοιμάστε μια συντηρητική 
κοιλότητα, εφαρμόζοντας κοινές τεχνικές και όργανα, για να 
δημιουργήσετε ένα ελαφρώς στρογγυλεμένο εσωτερικό σχήμα. 
Τα όρια της κοιλότητας πρέπει να τελειώνουν στο γερό και 
υποστηριζόμενο σμάλτο χωρίς γωνίες σε σημεία που φέρουν 
πίεση. Αν επιθυμείτε γωνία σε περιοχή χαμηλής πίεσης, θα 
πρέπει να μην εκτείνεται πάνω από 1 χιλ. σε γωνία μέχρι 45°. Η 
προεφαρμογή δακτυλίου προτείνεται επίσης για να διασφαλιστεί 
ότι το αποκαταστημένο δόντι θα έχει επαρκές σημείο επαφής. 
Κάντε καθαρισμό σε όλες τις επιφάνειες προς αδροποίηση, 
συμπεριλαμβανομένων των επιφανειών δίπλα στην κοιλότητα 
με μια πάστα χωρίς έλαια και χωρίς φθόριο ή με πολτό 
ελαφρόπετρας και νερού. Ξεπλύντε καλά με νερό.

Επιλογή απόχρωσης
1. Μην καλύψετε το δόντι πριν από την εύρεση της απόχρωσης. 

Επιλέξτε απόχρωση της σύνθετης ρητίνης συγκρίνοντας με 
ένα καθαρό και υγρό δόντι, χρησιμοποιώντας τον οδηγό 
αποχρώσεων της SDI.

2.  Όταν η απόχρωση των πλαϊνών δοντιών διαφέρει σημαντικά, 
προσπαθήστε να ταιριάξετε την πιο ανοιχτή απόχρωση.

3.  Για οπτική επιβεβαίωση της σκιάς που επιλέγετε από 
τον οδηγό αποχρώσεων, τοποθετήστε μικρή ποσότητα 
σύνθετης ρητίνης στην επιφάνεια ενός κοντινού δοντιού και 
φωτοπολυμερίστε πριν κολλήσετε.

Προστασία πολφού
4. Για βαθιές κοιλότητες, μια κατάλληλη επένδυση ή 

οδοντοκονία πρέπει να τοποθετηθεί στο βαθύτερο σημείο 
της κοιλότητας.

5.  Άμεση εφαρμογή συγκολλητικού υλικού: Ακολουθείστε την 
τεχνική που προτείνεται από το συγκολλητικό υλικό που 
χρησιμοποιείτε (π.χ. Zipbond Universal, SDI Limited)..

 Αυτο-συγκολλούμενη αδροποίηση
 Μπουκαλάκι: Ρίξτε μία ή δύο σταγόνες (εξαρτάται από 

το μέγεθος της αποκατάστασης) αυτο-συγκολλούμενου, 
όπως Zipbond Universal (SDI Limited) σε δοχείο ανάμιξης. 
Ξαναβιδώστε αμέσως.

 Μονοδοσικό: Ανοίξτε τη μονοδοσική συσκευή και εισαγάγετε 
ένα βουρτσάκι για την εφαρμογή (π.χ. SDI Points) στον 
περιέκτη για να εμποτιστεί η άκρη.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Ακολουθήστε τα επόμενα βήματα γρήγορα 
καθώς το υγρό ενδέχεται να εξατμιστεί και να μη γίνει καλή 
συγκόλληση.

 α) Εφαρμόστε το συγκολλητικό υλικό μέσα στην κοιλότητα 
τρίβοντάς τη για 10 δευτερόλεπτα με μία βούρτσα (π.χ. SDI 
Points).

 β) Αφήστε στην επιφάνεια της κοιλότητας για 10 
δευτερόλεπτα.

 γ) Φυσήξτε με αέρα χωρίς νερό/έλαιο μέχρι να μη βλέπετε 
κίνηση της ένωσης (τουλάχιστον για 5 δευτερόλεπτα).

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μπορεί να χρησιμοποιηθεί ηλεκτρικός 
αναρροφητής για να εμποδίσει το συγκολλητικό υλικό να 
σκορπίσει.

 δ) Φωτοπολυμερίστε για 10 δευτερόλεπτα (460-480nm 
μήκος κύματος, λάμπα φωτοπολυμερισμού LED υψηλής 
έντασης, όπως Radii Plus - SDI Limited).

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Σμάλτο που έχει υποστεί φθορίωση θα πρέπει να 
αδροποιείται για 90 με 120 δευτερόλεπτα. 

 ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Αν χρησιμοποιείτε σύριγγα αδροποίησης, 
βεβαιωθείτε ότι το στόμιο είναι καλά βιδωμένο επάνω της 
σφίγγοντάς την καλά. Κατά την πρώτη χρήση ή μετά από 
μακρόχρονη αποθήκευση, εξωθήστε μια μικρή ποσότητα σε 
έναν δίσκο ανάμειξης για να εξοικειωθείτε με το ιξώδες και 
τον ρυθμό εξώθησης του προϊόντος.

 Τεχνική επιλεκτικής αδροποίησης
 a)  Εφαρμόστε τζελ αδροποίησης φωσφορικού οξέως (π.χ. SDI 

Super Etch 37%) μόνο στο σμάλτο του δοντιού και αφήστε 
το για 10 δευτερόλεπτα.

 β)  Ξεπλύνετε καλά με νερό και στεγνώστε με αέρα χωρίς 
νερό/έλαιο ή με κομματάκια βαμβάκι. Μη στεγνώσετε 
υπερβολικά.

 γ)  Εφαρμόστε συγκολλητικό υλικό, όπως Zipbond Universal 
(SDI Limited) ακολουθώντας τα βήματα από την “Αυτο-
συγκολλούμενη αδροποίηση”.

 Τεχνική ολικής αδροποίησης
 a)  Εφαρμόστε τζελ αδροποίησης φωσφορικού οξέως 37% 

(π.χ. SDI Super Etch) στη δομή του δοντιού (σμάλτο και 
οδοντίνη) και αφήστε για 10 δευτερόλεπτα.

 β)  Ξεπλύνετε καλά με νερό και στεγνώστε με αέρα χωρίς 
νερό/έλαιο ή με κομματάκια βαμβάκι. Μη στεγνώσετε 
υπερβολικά.

 γ)  Εφαρμόστε το συγκολλητικό σύμφωνα με την “Αυτο-
συγκολλούμενη αδροποίηση”.

6.  Κάντε απευθείας έγχυση της ρευστής σύνθετης ρητίνης σε 
δόσεις 2mm ή μικρότερες σε:

 • Αποκαταστάσεις Τάξης V,
 • Στεγανωτικά οπών και σχισμών,
 • Συντηρητικές αποκαταστάσεις Τάξης I, II, III και IV 
 • Άλλες ενδείξεις, όπου απαιτείται.
 ΠΡΟΣΟΧΗ: βεβαιωθείτε ότι το άκρο διανομής εφαρμόζει 

καλά στη σύριγγα βιδώνοντάς το καλά επάνω της.
 ΠΡΟΣΟΧΗ: Εφαρμόστε το υλικό αποκατάστασης σε 

θερμοκρασία δωματίου (23°C).
7.  Φωτοπολυμερίστε το σύνθετο υλικό χρησιμοποιώντας 

κατάλληλη λάμπα φωτοπολυμερισμού LED υψηλής 
έντασης (460-480nm μήκος κύματος) για τουλάχιστον 20 
δευτερόλεπτα σε δόσεις 2mm.

8.  Γυάλισμα σύνθετου υλικού
(a)  Αφαιρέστε το σύνθετο υλικό που περισσεύει και φέρτε στο 

επιθυμητό σχήμα με χρήση διαμαντιού η εγγλυφίδα carbide 
12 λεπίδων.

 Συμβουλές για λείανση με χρήση ευέλικτου δίσκου:
(i)  Η κίνηση λείανσης θα πρέπει να είναι συνεχής και 

μονής κατεύθυνσης.
(ii) Κίνηση μπρος-πίσω πάνω από το περιθώριο συνθετικής 

ρητίνης-σμάλτου δεν προτείνεται.
(iii) Διατηρήστε την επιφάνεια και τον δίσκο λείανσης 

καθαρά όσο λειαίνετε.Μια στεγνή επιφάνεια θα δώσει 
ένα πιο λείο κι ομοιόμορφο τελείωμα.

(iv) Μη χρησιμοποιείτε οδοντιατρική φρέζα με ταχύτητα 
πάνω από 35.000 rpm.

(v) Αποφύγετε να αγγίξετε τη συνθετική ρητίνη με το 
μανδρέλιο ή τον κρίκο.

(b)  Για ακαθάριστη μείωση, ορίστε την ταχύτητα της 
οδοντιατρικής φρέζας στα περίπου 10.000 rpm. 
Χρησιμοποιείστε τον πιο σκληρό δίσκο τριβής διαθέσιμο 
και λειάνετε την αποκατάσταση, ξεκινώντας από τα ούλα 
και κινούμενοι προς τα έξω πάνω από την αποκατάσταση. 
Αντικαταστήστε τον δίσκο αν είναι προβληματική η 
αποδοτικότητα στην κοπή. Πλύντε και στεγνώστε.

(γ)  Για το τελικό περίγραμμα χρησιμοποιείστε έναν μεσαίας 
τραχύτητας δίσκο τριβής σε ταχύτητα περίπου 10.000 rpm. 
Πλύντε και στεγνώστε.

(δ)  Για το τελείωμα, χρησιμοποιείστε έναν μεσαίο λεπτό 
δίσκο τριβής σε ταχύτητα περίπου 30.000 rpm. Πλύντε και 
στεγνώστε.

(ε)  Τέλος, χρησιμοποιείστε τον πιο λεπτό δίσκο τριβής στα 
30.000 rpm. Πλύντε και στεγνώστε.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μετά το βήμα 8 μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
Πάστα Στίλβωσης (SDI Limited) για να δώσει στη συνθετική 
ρητίνη μια στιλπνότητα, με τα ακόλουθα βήματα:

 (i)  Εφαρμόστε πάστα στίλβωσης σε ελαστικό ποτηράκι ή 
δίσκο.

 (ii) Απλώστε ένα λεπτό στρώμα πάστας στην αποκατάσταση.
 (iii)  Προσθέστε μικρή ποσότητα νερού στο δόντι και στο 

ποτήρι. Λειάνετε για 30 δευτερόλεπτα σε χαμηλή 
ταχύτητα και με ελαφριά πίεση.

 (iv) Πλύντε και στεγνώστε.

ΣΥΓΚΟΛΛΗΤΙΚΟ ΚΟΝΙΑΜΑ ΠΟΡΣΕΛΑΝΗΣ, ΠΗΛΟΥ ΚΑΙ
ΟΨΕΩΝ ΡΗΤΙΝΗΣ
Πριν από τη συγκόλληση με Luna Flow / Luna Flow LV, πρέπει να 
γίνει προετοιμασία της αποκατάστασης σύμφωνα με τις οδηγίες 
χρήσης του κατασκευαστή.
Luna Flow / Luna Flow LV είναι κατάλληλο μόνο για τη 
συγκόλληση διαφανών αποκαταστάσεων και κατάλληλου πάχους 
ώστε να επιτρέπουν το φως πολυμερισμού να περνάει, για να 
διασφαλιστεί ότι το φως φτάνει το Luna Flow LV, έτσι ώστε να 
πολυμεριστεί πλήρως.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ:
• Αποφύγετε παρατεταμένη επαφή του αδροποιητή, του 

υλικού συγκόλλησης και της συνθετικής ρητίνης με το 
δέρμα ή με στοματικό ιστό, καθώς ενδέχεται να προκαλέσει 
φλεγμονή του στοματικού ιστού ή ευαισθητοποίηση του 
δέρματος.

•  Μόνο για επαγγελματική χρήση.
•  Κρατήστε το μακριά από παιδιά.
•  Να μην καταπίνεται.
•  Να μη χρησιμοποιείται αν έχει παρέλθει η ημερομηνία λήξης.
•  Μην εκθέτετε το υλικό σε άμεσο φωτισμό.
•  Προσοχή: Η Ομοσπονδοιακή Νομοθεσία περιορίζει την 

πώληση της παρούσας συσκευής μόνο σε οδοντιάτρους ή για 
λογαριασμό τους.

ΠΡΩΤΕΣ ΒΟΗΘΕΙΕΣ
• Μάτια (σε περίπτωση επαφής): Ξεπλύντε καλά με νερό και 

αναζητήστε ιατρική φροντίδα.
•  Δέρμα (σε περίπτωση επαφής): Αφαιρέστε με χρήση 

υφάσματος ή σφουγγαριού εμποτισμένου με οινόπνευμα. 
Ξεπλύντε καλά με νερό

•  Κατάποση: Ξεπλύνετε καλά το στόμα. Πιείτε άφθονο νερό/ 
γάλα. Καταφύγετε σε ιατρική φροντίδα αν τα συμπτώματα 
επιμένουν.

•  ΕΙΣΠΝΟΗ: Δεν αναμένονται συμπτώματα.

Για τα δελτία δεδομένων ασφαλείας ανατρέξτε στο www.sdi com.
au ή απευθυνθείτε στον τοπικό σας αντιπρόσωπο.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Ρευστή σύνθετη ρητίνη

GRC

ISTRUZIONI PER L’USO

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

composito fluido universale

Il composito fluido Luna Flow/Luna Flow LV è un  
materiale ideale, versatile, radiopaco, fluido e  
fotopolimerizzabile. Il composito viene iniettato  
direttamente nella preparazione della cavità per  
massimizzare l’adattamento alla preparazione.

COMPOSIZIONE DI LUNA FLOW:
44% peso (68% vol.) estere metacrilico multifunzione
56% peso (32% vol.) filler inorganico (0,2 - 1 micron)

COMPOSIZIONE DI LUNA FLOW LV:
48% peso (72% vol.) estere metacrilico multifunzione
52% peso (28% vol.) filler inorganico (0,2 - 1 micron)

CONTROINDICAZIONI:
•  PIncappucciamento pulpare.
•  In alcuni soggetti, il prodotto può causare irritazioni cutanee.
•  In questi casi, interrompere l’uso e consultare un medico.
•  Non utilizzare in combinazione con materiali contenenti 

eugenolo.
•  I pazienti con sensibilità nota agli acrilici o reazioni allergiche 

ai materiali di questo prodotto non dovrebbero usarlo.

INDICAZIONI:
• Restauri conservativi di classe I (incluse le superfici occlusali), 

II, III, IV
•  Restauri di classe V (abrasione cervicale, erosione radicolare, 

lesione da usura)
•  Riparazione di difetti nei restauri in smalto e porcellana
•  Sigillanti (solchi e fossette, impianto)
•  Liner radiopaco della cavità sotto i restauri diretti
•  Eliminazione dei sottosquadri
•  Ricostruzioni di monconi di piccola entità
•  Riparazione o sigillatura di corone provvisorie
•  Cementazione di faccette in porcellana, ceramica e 

composito
•  Splintaggio (denti mobili, ponti in fibra)
•  Copertura di macchie.

STOCCAGGIO E MANIPOLAZIONE: 
• Conservare a temperature comprese tra 2 e 25 °C (35,6-77 

°F).
•  Utilizzare a temperatura ambiente.
•  Sistema a siringa: quando non è in uso, rimontare il tappo e 

serrarlo.

ISTRUZIONI:
Pulire e isolare il dente. Deve essere preparata una cavità 
conservativa, utilizzando tecniche e strumenti standard, per 
formare una forma interna leggermente arrotondata. I margini 
della preparazione della cavità devono terminare in smalto solido 
e supportato senza smussi nelle zone di sollecitazione. Se si 
desidera eseguire lo smusso in una zona a bassa sollecitazione, 
esso non deve estendersi oltre 1 mm con un angolo non 
superiore a 45°. Si raccomanda inoltre di effettuare il pre-
wedging per garantire che il dente restaurato abbia un punto di 
contatto adeguato. Preparare tutte le superfici da mordenzare, 
comprese le superfici adiacenti alla cavità, con una pasta senza 
olio e non contenente fluoro o un impasto di pomice e acqua. 
Sciacquare abbondantemente con acqua.

Selezione della tonalità
1. Non coprire il dente prima di abbinare la tonalità. Selezionare 

la colorazione del composito abbinandolo a un dente pulito e 
umido, utilizzando la guida alle tonalità dei compositi di SDI.

2.  Se i denti adiacenti presentano colori estremamente diversi, 
prediligere le tonalità più chiare.

3.  Per la conferma visiva del colore selezionato sulla base della 
scala colori, posizionare piccole quantità di composito sulla 
superficie dentale circostante e fotopolimerizzare prima 
dell’adesione.

Protezione della polpa
4. Per le cavità profonde, è necessario posizionare un liner o 

cemento appropriato nel punto più profondo della cavità.
5.  Applicazione diretta dell’adesivo: seguire la tecnica 

raccomandata per l’adesivo che si sta utilizzando (p.es. 
Zipbond Universal, SDI Limited).

 Tecnica di automordenzatura
 Erogazione da flacone: erogare una o due gocce (a seconda 

delle dimensioni del restauro) di adesivo automordenzante, 
p.es. Zipbond Universal (SDI Limited) in un pozzetto per 
miscelazione. Richiurdere immediatamente il tappo. 
Erogazione monodose: aprire il dispositivo monodose, quindi 
inserire un applicatore a spazzolino (p.es. SDI Points) nel 
contenitore per saturare il puntale.

 NOTA BENE: procedere rapidamente ai passaggi successivi 
poiché l’eventuale evaporazione del liquido può risultare in 
una scarsa adesione.

 a)  Applicare l’adesivo nella cavità strofinando per 10 secondi 
con uno spazzolino (p.es. SDI Points).

 b) Lasciare agire sulla superficie della cavità per 10 secondi.
 c)  Soffiare con aria priva di acqua/olio fino a quando non si 

osserva alcun movimento dell’adesivo (minimo 5 secondi).
 NOTA BENE: è possibile utilizzare un aspiratore per evitare 

uno spargimento del liquido adesivo.
 d)  Fotopolimerizzare per 10 secondi (lunghezza d’onda 460-

480 nm, luce di polimerizzazione a LED ad alta potenza, 
p.es. Radii Plus - SDI Limited).

 NOTA BENE: lo smalto sottoposto a fluorizzazione deve 
essere mordenzato per 90-120 secondi. 

 IMPORTANTE: se si utilizza una siringa per mordenzatura, 
assicurarsi che il perno del puntale di erogazione sia 
saldamente fissato alla siringa ruotandolo sulla siringa. 
Al primo utilizzo o dopo una conservazione prolungata, 
estrudere una piccola quantità su un blocchetto per 
miscelazione per familiarizzare con la viscosità e la velocità di 
estrusione del mordenzante.

 Tecnica di mordenzatura selettiva
 a)  Applicare il gel mordenzante all’acido fosforico (p.es. SDI 

Super Etch 37%) solo sullo smalto dei denti e lasciare agire 
per 10 secondi.

 b)  Sciacquare abbondantemente con acqua e asciugare 
con aria priva di acqua/olio o con palline di cotone. Non 
asciugare eccessivamente.

 c)  Applicare l’adesivo, p.es. Zipbond Universal (SDI Limited), 
come da istruzioni al punto “Tecnica di automordenzatura”.

 Tecnica di mordenzatura totale
 a)  Applicare il gel mordenzante all’acido fosforico al 37% 

(p.es. SDI Super Etch) sulla struttura del dente (smalto e 
dentina) e lasciare agire per 10 secondi.

 b)  Sciacquare abbondantemente con acqua e asciugare 
con aria priva di acqua/olio o con palline di cotone. Non 
asciugare eccessivamente.

 c)  Applicare l’adesivo come al punto “Tecnica di 
automordenzatura”.

6.  Iniettare direttamente il composito liquido in incrementi di 2 
mm o meno in:

 • restauri di classe V,
 • sigillanti per solchi e fossette,
 • restauri conservativi di classe I, II, III e IV,
 • altre indicazioni come richiesto.
 ATTENZIONE: assicurarsi che il puntale di erogazione sia 

saldamente fissato alla siringa ruotandolo sulla siringa.
 ATTENZIONE: applicare il restauro a temperatura ambiente  

(23°C/74°F).
7.  Fotopolimerizzare il composito utilizzando una lampada 

polimerizzante a LED ad alta potenza (lunghezza d’onda 
460-480 nm) per un minimo di 20 secondi con incrementi di 2 
mm.

8.  Lucidatura del composito
(a)  Rimuovere il composito in eccesso e sagomare la forma 

desiderata utilizzando una fresa diamantata fine o una fresa 
al carburo a 12 scanalature.

 Suggerimenti per la lucidatura con un sistema a dischi 
flessibili:

 (i)  Il movimento di lucidatura deve essere costante e 
unidirezionale.

 (ii)  Non è consigliato un movimento in avanti e indietro sul 
margine tra composito e smalto.

 (iii)  Mantenere asciutta la superficie e il disco di lucidatura 
durante la lucidatura. Una superficie asciutta produce 
una finitura più liscia e più uniforme.

 (iv)  Non utilizzare un manipolo con una velocità superiore a 
35.000 giri/min.

 (v)  Evitare di toccare il composito con il mandrino o con 
l’occhiello del disco.

(b)  Per una riduzione grossolana, impostare la velocità del 
manipolo a circa 10.000 giri/min. Utilizzare il disco abrasivo 
più grosso della gamma e lucidare il restauro partendo dalla 
gengivale e spostandosi verso l’esterno. Sostituire il disco se 
l’efficienza di taglio è ridotta. Lavare e asciugare.

(c)  Per la sagomatura finale, utilizzare una grana medio-grossa a 
una velocità di circa 10.000 giri/min. Lavare e asciugare.

(d)  Per la finitura, utilizzare un disco con grana medio-piccola 
alla velocità di circa 30.000 giri/min. Lavare e asciugare..

(e)  Infine, utilizzare il disco con grana più piccola a 30.000 giri/
min. Lavare e asciugare.

 NOTA BENE: dopo il passaggio 8, la pasta lucidante 
Polishing Paste (SDI Limited) può essere utilizzata per dare al 
composito una finitura lucida, attraverso i seguenti passaggi:
(i)  Applicare la pasta lucidante su una coppetta o disco in 

gomma.
(ii)  Spalmare un sottile strato di pasta sul restauro.
(iii)  Aggiungere una piccola quantità d’acqua al dente e 

alla coppetta. Lucidare per 30 secondi a bassa velocità e 
leggera pressione.

(iv) Lavare e asciugare.

CEMENTAZIONE DI FACCETTE IN PORCELLANA, CERAMICA
E COMPOSITO
Prima della cementazione con Luna Flow/Luna Flow LV, il 
restauro deve essere pretrattato secondo le istruzioni d’uso del 
produttore.
Luna Flow/Luna Flow LV è adatto solo per la cementazione di 
restauri che hanno traslucenza e sono di spessore adeguato 
per consentire il passaggio della luce di polimerizzazione, per 
garantire che la luce raggiunga Luna Flow, in modo che possa 
polimerizzare completamente.

PRECAUZIONI:
• Evitare il contatto prolungato di mordenzante, adesivo e 

composito con la pelle o i tessuti del cavo orale, in quanto 
può causare infiammazione di tali tessuti o sensibilizzazione 
cutanea.

•  Solo per uso professionale.
•  Tenere fuori dalla portata dei bambini.
•  Non assumere internamente.
•  Non utilizzare dopo la data di scadenza.
•  Non esporre il materiale alla luce diretta.
•  Attenzione: la legge federale limita la vendita di questo 

dispositivo unicamente a o su ordine di un dentista.

PRIMO SOCCORSO
• Occhi (contatto): lavare accuratamente con acqua e 

consultare un medico.
•  Pelle (contatto): rimuovere utilizzando un panno o una 

spugna imbevuti in alcol. Lavare abbondantemente con 
acqua.

•  Ingestione: sciacquare accuratamente la bocca. Bere 
molta acqua/molto latte. Consultare un medico se i sintomi 
persistono.

•  Inalazione: nessun sintomo previsto.

Per le schede su dati e sicurezza visitare il sito www.sdi.com.au o 
contattare il rappresentante regionale.

ITA



LUNA FLOW / LUNA FLOW LV resina composta fluida possui 
uma radiopacidade versátil e  fluidez ideal para um material 
fotopolimerizável. A resina é injetada diretamente dentro da 
preparação da cavidade para maximizar a sua adaptação.

COMPOSIÇÃO DA LUNA FLOW:
44% peso (68% vol) ester metacrílico multifunctional 
56% peso (32% vol) carga inorgânica (0.2 - 1 micron) 

COMPOSIÇÃO DA LUNA FLOW LV:
48 % peso (72% vol) ester metacrílico multifunctional 
52% peso (28% vol) carga inorgânica (0.2 - 1 micron)

CONTRAINDICAÇÕES:
•  Capeamento pulpar
•  Produto pode causar irritações de pele em algumas pessoas
•  Nesses casos, descontinue o uso do produto e procure 

atenção médica
•  Não deve ser utilizado em conjunto com produtos que 

possuam eugenol na formulação
•  Pacientes com sensibilidade prévia a acrílicos ou reações 

alérgicas a esses materiais não devem ser expostos a esse 
produto.

INDICAÇÕES:
• Restaurações Classe I Conservadora (incluindo face oclusal), 

II, III, IV
•  Restaurações Classe V (Lesões de Abrasão, Erosão e 

Abfração) 
•  Reparo de defeitos no esmalte e restaurações de porcelana
•  Selantes (fóssulas, fissuras e implantes) 
•  Forrador de cavidade radiopaco abaixo de restaurações 

diretas
•  Criação de retenções ou alívios em preparos 
•  Pequenos núcleos de preenchimento 
•  Reparo ou selamento de coroas temporárias
•  Cimentação de facetas indiretas de resina ou cerâmicas
•  Esplintagem ou ferulização (dentes com mobilidade, pontes 

de fibra)
•  Mascaramento de manchas.

ARMAZENAMENTO E MANIPULAÇÃO: 
• Armazenar em temperaturas entre 2° e 25°C (35.6° - 77°F).
• Use em temperatura ambiente
• Sistema de seringa: Quando não estiver em uso remova a 

ponta aplicadora e feche a seringa com a tampa.

INSTRUÇÕES DE USO:
Limpe e isole o dente. Uma cavidade conservadora pode ser 
preparada empregando  técnicas padronizadas e instrumentos 
manuais ou rotatórios para formar uma cavidade ligeiramente 
arredondada. As margens da preparação da cavidade devem 
terminar em esmalte sadio e suportado por dentina sem bisel em 
locais de estresse tensional. Se for necessário biselar em um local 
de baixo estresse tensional ele pode ser estendido por não mais 
que 1mm em um ângulo menor que 45°. Uso prévio da cunha é 
também recomendado para assegurar que o dente restaurado 
tenha um ponto de contato adequado. Realize profilaxia prévia 
em todas as superfícies que serão condicionadas, incluindo as 
áreas adjacentes à cavidade com uma pasta profilática livre de 
óleo e sem flúor na composição ou mistura de pedra pomes e 
água. Enxague abundantemente com água.

Seleção de Cor
1. Não isole o dente sem antes realizar a seleção da cor. 

Selecione a tonalidade da resina composta pela semelhança 
da cor do dente limpo e úmido com a escala de cor para 
resinas da SDI.

2. Quando o dente adjacente é significantemente diferente em 
tonalidade, tente selecionar a tonalidade mais clara.

3. Para confirmação visual da tonalidade selecionada na escala 
de cor, coloque pequenos incrementos de resina em um 
dente vizinho e fotopolimerize sem realizar adesão.

Proteção Pulpar
4. Para cavidades profundas um forrador ou cimento pode ser 

colocado nas regiões mais profundas da cavidade
5.  Aplicação direta do adesivo: Utilize a técnica recomendada 

pelo adesivo que está utilizando (Ex. Zipbond Universal, SDI 
limited).

 Técnica Autocondicionante
 Frasco: Dispense uma ou duas gotas (dependendo do 

tamanho da restauração) do adesivo autocondicionante, 
como o Zipbond Universal (SDI Limited) em um casulo 
apropriado. Imediatamente tampe o frasco.

 Dose-única: Abra o recipiente de dose única e insira o pincel 
aplicador (ex. POINTS SDI) dentro do recipiente e enxarque a 
ponta. 

 NOTA: Prossiga com os próximos passos rapidamente para 
evitar que o líquido evapore e enfraqueça a adesão.

 a)  Aplicar o adesivo na cavidade esfregando-o por 10 
segundos com uma ponta aplicadora (por exemplo SDI 
Points).

 b) Deixe-o na superfície da cavidade por 10 segundos.
 c)  Aplique jato de ar seco e livre de óleo até quando não 

houver movimento da superfície condicionada (mínimo de 
5 segundos).

 NOTA: Um aspirador à vácuo pode ser usado para prevenir 
que o líquido adesivo se espalhe.

 d)  Fotopolimerize por 10 segundos (Fotopolimerizador LED 
de alta intensidade com comprimento de onda de 460-480 
nm como Radii Xpert – SDI Limited).

 NOTA: Esmalte submetido a  fluoretação deve ser 
condicionado por 90 a 120 segundos. 

 IMPORTANTE: Se estiver usando uma seringa para o 
condicionamento, assegura-se que a ponta aplicadora esteja 
firmemente encaixada girando-a firmemente na seringa. 
Na primeira aplicação ou após armazenagem prolongada, 
dispense uma pequena quantidade de material em um 
bloco de mistura para se familiarizar com a viscosidade e a 
velocidade de extrusão.

 Técnica Condicionamento Seletivo
 a)  Aplicar o ácido fosfórico (por exemplo: SDI Super Etch 

37%) somente no esmalte e deixe por 10 segundos. 
 b)  Lavar bem com água e secar com  jato de ar sem umidade/

óleo ou com algodão.  Não seque demasiadamente.
 c)  Aplicar o sistema adesivo como Zipbond Universal 

(SDI Limited) seguindo os passos da “Técnica de 
Autocondicionamento”.

 Técnica de condicionamento seletivo
 a)  Aplique o gel de condicionamento ácido (exemplo: SDI 

Super Etch 37%) somente no esmalte dentário e deixe por 
10 segundos.

 b)  Enxágue cuidadosamente com água e seque com jato de 
ar livre de água-óleo ou com bolinhas de algodão. Não 
seque demasiadamente.

 c)  Aplique o Adesivo, como Zipbond Universal (SDI Limited) 
de acordo com os passos na “Técnica Autocondicionante”.

 Técnica de Condicionamento Total
 a)  Aplique o gel de condicionamento ácido (exemplo: SDI 

Super Etch 37%) na estrutura dentária (esmalte e dentina) 
por 10 segundos.

 b)  Enxágue cuidadosamente com água e seque com ar livre 
de água/óleo da seringa tríplice ou com bolinhas de 
algodão. Não seque demasiadamente.

 c)  Aplique o adesivo de acordo com a “Técnica 
autocondicionante”

6.  Injete a resina fluida diretamente em incrementos de 2mm ou 
menos:

 • Restaurações Classe V
 • Selante de fóssulas e fissuras
 • Restaurações conservadoras Classe I, II, III e IV
 • Outras indicações.
 ATENÇÃO: Assegure-se que a ponta dispensadora esteja 

firmemente encaixada na seringa torcendo a ponta 
firmemente na seringa.

 CUIDADO: Realize a restauração à temperatura ambiente 
(23°C/74°F).

7.  Fotopolimerize a resina usando uma unidade de LED 
Fotopolimerizadora de alta intensidade (cumprimento 
de onda de 460-480nm) por no mínimo 20 segundos em 
incrementos de 2mm.

8.  Polimento da resina
(a)  Remova o excesso da resina e refine o formato desejado 

usando uma ponta diamantada fina ou uma broca 
multilaminada.

 Dicas para polimento usando um sistema de discos flexíveis:
 (i)  O movimento de polimento deve ser constante e 

unidirecional
 (ii)  Movimento de vai e vém sobre a margem resina esmalte 

não é recomendado
 (iii)  Mantenha a superfície e o disco de polimento úmidos 

durante o polimento. Utilizar água produzirá  uma 
superfície mais suave e um término mais uniforme.

 (iv)  Não use e peça de mão em rotações maiores que 35,000 
rpm

 (v) Evite tocar a resina com o mandril ou o encaixe do disco.
(b)  Para redução maior, ajuste a velocidade da peça de 

mão para aproximadamente 10.000 rpm. Use o disco de 
granulometria mais grossa do sistema e realize o polimento 
da restauração começando na cervical e movendo o disco 
para fora na restauração. Substitua o disco se a eficiência de 
corte for prejudicada. Lave a superfície

(c). Para o contorno final use um  disco de granulação média em 
velocidade de 10.000 rpm. Lave a superfície.

(d)  Para acabamento use um disco de granulação fina a uma 
velocidade de 30.000 rpm. Lave a superfície.

(e)  Finalmente, use o disco de granulação mais fina a 30.000 
rpm. Lave a superfície.

 NOTA: Depois do passo 8, Pasta de Polimento (por exemplo 
da SDI Limited) pode ser usada para dar a resina um 
acabamento lustroso, usando os seguintes passos:
(i)  Aplique a pasta de polimento a uma taça de borracha ou 

disco de feltro
(ii) Espalhe uma fina camada de pasta sobre a restauração
(iii) Adicione uma pequena quantidade de água junto a taça 

e ao dente. Realize o polimento em baixa velocidade e 
pouca pressão

(iv) Lave e seque.

CIMENTAÇÃO DE PORCELANA, CERÂMICA E FACETAS DE 
RESINA
Antes da cimentação com LUNA FLOW, LUNA FLOW 
LV, a restauração deve ser adequadamente pré-tratada 
(condicionamento, silanização) de acordo com as instruções do 
fabricante.
LUNA FLOW / LUNA FLOW LV é adequada somente para 
cimentação de restaurações que tenham translucidez ou são 
possuam espessura apropriada para permitir a passagem de 
luz para permitir a fotopolimerização através dela, permitindo 
que a luz chegue até a LUNA FLOW LV para que ela seja 
completamente polimerizada.

PRECAUÇÕES:
• Evite contato prolongado do ácido fosfórico, adesivo ou da 

resina com a pele ou tecidos moles orais, isso pode causar 
inflamação dos tecidos ou sensibilização da pele.

• Produto destinado a uso profissional somente
• Mantenha longe do alcance de crianças
• Não ingerir
• Não use após o vencimento da validade
• Não exponha o material diretamente à luz.
• Cuidado:  A legislação restringe a venda desse produto 

exclusivamente à cirurgiões-dentistas.

PRIMEIROS SOCORROS 
• Olhos (contato): Lave cuidadosamente os olhos com água e 

procure atenção médica.
• Pele (contato): remova usando um pano ou esponja com 

álcool. Enxágue abundantemente com água.
• Ingestão: Enxague a boca cuidadosamente. Beba água ou 

leite em abundância. Procure atenção médica se os sintomas 
persistirem.

• Inalação: Não são esperados sintomas.

SDS Disponível em www.sdi.com.au ou contacte o representante 
regional. 

INSTRUÇÕES DE USO

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Resina Fluida Universal

PRT

Vloeibaar Luna Flow-/Luna Flow LV-composiet is ideaal
veelzijdig radiopaak, vloeibaar en materiaal op basis van 
lichtuitharding. Het composiet wordt rechtstreeks in de holte 
geïnjecteerd voor maximaal aanpassing aan de voorbereide 
ruimte.

SAMENSTELLING VAN LUNA FLOW:
44 gewichtsprocent (68% vol.) multifunctioneel 
methylmethacrylaat
56 gewichtsprocent (32% vol.) anorganisch vulmiddel (0,2 - 1 
micron)

SAMENSTELLING VAN LUNA FLOW LV:
48 gewichtsprocent (72% vol.) multifunctioneel 
methylmethacrylaat
52 gewichtsprocent (28% vol.) anorganisch vulmiddel (0,2 - 1 
micron)

CONTRA-INDICATIES:
•  Aftopping;
• Dit product kan leiden tot huidirritatie bij sommige 

personen;
• Stop in dergelijke gevallen met het gebruik ervan en 

raadpleeg een arts;
• Niet gebruiken in combinatie met materialen met eugenol.
• Patiënten met een bekende gevoeligheid voor acryl of 

allergische reacties op de materialen van dit product mogen 
het niet gebruiken.

INDICATIES:
• Conservatieve herstellingen uit klasse I- (inclusief occlusale 

vlakken), II, III, IV
• Herstellingen uit klasse V (cervicale slijtage, wortelerosie, 

abfractie)
• Reparatie van defecten in glazuur en porselein
• Afdichtmiddelen (gaatje en fissuur, implantaat)
• Radiopake liner voor holle ruimte onder directe herstellingen
• Blokkeren van ondersnijdingen
• Opbouw van kleine kernen
• Herstellen of afdichten van tijdelijke kronen
• Uitharden van porselein-, keramiek-, composietfineer
• Spalken (bewegende tanden, vezelbruggen)
• Afdekken van vlekken.

OPSLAG EN GEBRUIK: 
• Bewaren bij temperaturen tussen 2 en 25 °C (35,677°F);
• Gebruiken op kamertemperatuur;
• Systeem met injectiespuit: sluit de dop goed wanneer u de 

spuit niet gebruik.

INSTRUCTIES:
Reinig het element en isoleer deze. Er moet een conservatieve 
holte worden gemaakt met behulp van standaardtechnieken en 
-instrumenten, zodat een licht ronde inwendige vorm ontstaat. 
De marges van de voorbereide holte moeten eindigen in stevig 
en ondersteund glazuur, zonder schuine randen op locaties waar 
spanning op komt te staan. Als afschuining gewenst is op locaties 
waar weinig spanning op komt te staan, dient deze niet groter te 
zijn dan 1 mm onder een hoek van maximaal 45°.Ook het vooraf 
aanbrengen van wiggen is aanbevolen om te waarborgen dat 
het herstelde element voldoende contact maakt. Behandel alle 
oppervlakken die moeten worden geëtst – inclusief oppervlakken 
naast de holte – met een olievrije, fluoridevrije pasta of een 
mengsel van puimsteen en water. Spoel goed af met water.

Een tint selecteren
1. Bedek de elementen niet voordat u de kleur bepaalt. 

Selecteer een composiettint aan de hand van een schoon 
en vochtig element. Gebruik daarbij de kleurring voor 
composiettinten van SDI;

2.  Probeer een lichtere tint te kiezen wanneer de naastgelegen 
elementen een heel andere kleur hebben;

3.  Breng kleine hoeveelheden composiet aan op een 
aangrenzend tandoppervlak om de geselecteerde kleur 
visueel te controleren. Hard het geheel uit met licht voordat u 
het hecht.

Bescherming van pulpa
4. In diepe holten moet op het diepste punt een geschikte liner 

of een geschikt cement worden aangebracht;
5.  Direct aanbrengen van het hechtmiddel: Volg de aanbevolen 

techniek voor het hechtmiddel dat u gebruikt (zoals Zipbond 
Universal, SDI Limited).

 Zelfetstechniek
 Gebruik van een flesje: Breng een of twee druppels 

(afhankelijk van de omvang van de herstelling) van een 
zelfetsend hechtmiddel, zoals Zipbond Universal (SDI Limited) 
aan op een mengschaaltje.

 Sluit de dop direct.
 Gebruik van een dosering: Open het doseersysteem en plaats 

een borstel (zoals SDI Points) om de punt ervan te drenken.
 NB: Ga snel naar de volgende stap; de vloeistof kan 

verdampen, waardoor sprake is van slechte hechting.
 a)  Breng het hechtmiddel aan in de holte door 10 seconden 

met een borstel (zoals SDI Points) te scrubben;
 b)  Laat het middel 10 seconden op het oppervlak van de 

holte zitten;
 c)  Blaas met lucht zonder water/olie totdat de verbinding niet 

meer beweegt (minimaal 5 seconden).
 NB: Er kan een afzuigsysteem worden gebruikt om te 

voorkomen dat de vloeistof spettert;
 d)  Laat het geheel 10 seconden onder licht uitharden 

(ledlampje met hoog vermogen en golflengte van 460-480 
nm, zoals Radii Plus van SDI Limited);

 NB: Glazuur dat te maken kreeg met fluoridatie moet 90 tot 
120 seconden worden geëtst. 

 BELANGRIJK: Zorg dat de dispenserpunt stevig op de 
injectiespuit is bevestigd door de hub goed op de injectiespuit 
te draaien als u een injectiespuit voor het etsen gebruikt.

 Breng bij het eerste gebruik of na langdurige opslag een 
kleine hoeveelheid op een mengpad aan, zodat u de 
viscositeit en extrusiesnelheid van het etsmiddel weet;

 Selectief etsen
 a)  Breng etsgel op basis van fosforzuur (zoals SDI Super 

Etch 37%) alleen op het tandglazuur aan en laat deze 10 
seconden inwerken;

 b)  Spoel grondig met water en droog met lucht zonder 
water/olie of met wattenpellet.

 Volledig etsen
 a)  Breng etsgel op basis van 37% fosforzuur (zoals SDI Super 

Etch) aan op de tandstructuur (glazuur en dentine) en laat 
deze 10 seconden zitten;

 b)  Spoel grondig met water en droog met lucht zonder 
water/olie of met wattenpellet. Minimaal uitblazen.

 c) Breng het hechtmiddel aan overeenkomstig 
‘Zelfetstechniek’.

6.  Injecteer het vloeibare composiet rechtstreeks in 
hoeveelheden van maximaal 2 mm in:

 • restauraties van klasse V;
 • Vulmateriaal voor gaatjes en fissuren;
 • conservatieve restauraties van klasse I, II, III en IV;
 • andere indicaties, voor zover nodig.
 LET OP: Bevestig de dispenserpunt stevig op de injectiespuit 

door de hub stevig op de injectiespuit te draaien.
 WAARSCHUWING: Breng het restauratiemateriaal aan bij 

normale kamertemperatuur (23 °C/74 °F);
7.  Hard het composiet uit met licht. Gebruik daarvoor minimaal 

20 seconden een geschikte led-uithardingslamp met hoog 
vermogen (golflengte van 460-480 nm) en maak stapjes van 
2 mm;

8.  Composiet polijsten
(a)  Verwijder overtollig composiet en breng de gewenste vorm 

aan met behulp van een fijne diamant of een geribbelde 
hardmetalen boor, maat 12.

 Tips voor het polijsten met behulp van een flexibele schijf:
(i)  Hanteer een constante polijstbeweging in één richting;
(ii)  Heen-en-weer bewegen over de rand van de composiet 

en het glazuur wordt niet aanbevolen;
(iii) Zorg dat het oppervlak en de polijstschijf droog blijven 

tijdens het polijsten.
  Een droog oppervlak leidt tot een gladdere en meer 

eenduidige afwerking;
(iv) Gebruik geen handinstrument met een snelheid van 

meer dan 35.000 omwentelingen per minuut;
(v)  Raak de composiet niet aan met de doorn of het oog van 

de schijf;
(b)  Stel de snelheid van het handinstrument in op ongeveer 

10.000 omwentelingen per minuut om grove delen te 
verwijderen. Gebruik de schijf met de grofste korrel en polijst 
de herstelling. Begin bij het tandvlees en beweeg vervolgens 
naar buiten. Vervang de schijf als de efficiëntie van het 
proces afneemt. Spoel en droog.

(c)  Gebruik voor het aanbrengen van de definitieve vorm een 
schijf met een gemiddelde korrel en hanteer een snelheid 
van ongeveer 10.000 omwentelingen per minuut. Spoel en 
droog.

(d)  Gebruik voor de afwerking een schijf met een fijne korrel en 
hanteer een snelheid van ongeveer 30.000 omwentelingen 
per minuut. Spoel en droog.

(e)  Gebruik ten slotte de schijf met de fijnste korrel met een 
snelheid van 30.000 omwentelingen per minuut. Spoel en 
droog.

 NB: Na stap 8 kan polijstpasta (SDI Limited) worden gebruikt 
om de composiet een glanzende afwerking te geven. Volg 
daarvoor de onderstaande stappen:
(i)  Doe polijstpasta in een rubberen cup of op een schijf;
(ii)  Breng een dunne laag aan op de herstelling;
(iii)  Breng een beetje water aan op zowel de tanden als cup.

Polijst 30 seconden op lage snelheid en onder lichte 
druk;

(iv) Spoel en droog.

UITHARDEN VAN PORSELEIN-, KERAMIEK- EN COMPOSIET 
FACINGS
Voordat cementering met Luna Flow/Luna Flow LV plaatsvindt, 
moet de restauratie worden voorbehandeld volgens de 
gebruiksaanwijzing van de fabrikant.
Luna Flow/Luna Flow LV is alleen geschikt voor het uitharden 
van restauraties die doorschijnend zijn en dikte voldoende is om 
polymerisatielicht door te laten, zodat het licht Luna Flow LV 
bereikt en volledige uitharding mogelijk is.

VOORZORGSMAATREGELEN:
•  Vermijd langdurig contact van het etsmiddel, het hechtmiddel 

en de composiet met de huid of met oraal weefsel in verband 
met ontstekingen van het orale weefsel of sensibilisatie van 
de huid.

• Dit product is alleen bedoeld voor professioneel gebruik;
•  Buiten bereik van kinderen bewaren;
•  Niet innemen;
•  Niet gebruiken wanneer de houdbaarheidsdatum is 

verstreken;
•  Niet blootstellen aan direct licht;
•  Let op: dit product mag op grond van federale wetgeving 

uitsluitend worden verkocht door of namens een tandarts;.

EERSTE HULP
• Bij contact met de ogen: spoel de ogen grondig uit met 

water en raadpleeg daarna een arts;
•  Bij contact met de huid: verwijder het product met een 

doek of sponsje, gedrenkt in alcohol. Spoel grondig met 
water;

•  Inslikken: spoel de mond grondig. Drink voldoende water/
melk. Raadpleeg een arts als de symptomen blijven bestaan.

• Inademing: geen symptomen verwacht.

Het veiligheidsinformatieblad is beschikbaar op www.sdi.com.au 
of via uw regionale vertegenwoordiger;

GEBRUIKSAANWIJZING

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Universeel vloeibaar composiet

NLD

Luna Flow / Luna Flow LV flytende kompositt, er et ideelt
allsidig, radiopakt, flytende, lettherdende materiale. Komposittet 
sprøytes direkte inn i kaviteten for å gjøre tilpasningen til 
klargjøringen så bra som mulig.

SAMMENSETNINGEN AV LUNA FLOW:
44 % wt (68 % vol) flerfunksjonell metakrylisk ester
56 % wt (32 % vol) inorganisk fyller (0,2 - 1 mikron)

SAMMENSETNINGEN AV LUNA FLOW LV:
48 % wt (72 % vol) flerfunksjonell metakrylisk ester
52 % wt (28 % vol) inorganisk fyller (0,2 - 1 mikron)

KONTRAINDIKASJONER:
•  Kapsling av masse.
•  Produktet kan forårsake hudirritasjon hos enkelte personer.
•  I slike tilfeller må du avbryte bruken og oppsøke medisinsk 

hjelp.
•   Må ikke brukes sammen med eugenol-inneholdende 

materialer.
•  Pasienter med kjent overfølsomhet for akryl eller allergiske 

reaksjoner grunnet materialene i dette produktet skal ikke 
bruke det.

INDIKASJONER:
• Konservativ klasse I (inkludert okklusale overflater), II, III, IV 

gjenopprettelser
•  Klasse V gjenopprettelser (cervikal abrasjon, rot erosjon, 

abfraksjon)
•  Reparasjon av defekter i enamel og porselengjenopprettelser
•  Forseglingsmidler (pit og fissur, implantat)
•  Readiopak kavitetsforing under direkte gjenopprettinger
•  Utblokking av underkuttinger
•  Mindre kjerneoppbygginger
•  Reparasjon eller forsegling av midlertidige kroner
•  Sementering av porselen, keramikk, komposittveneerer
•  Splinting (mobile tenner, fiberbroer)
•  Dekke til flekker.

LAGRING OG HÅNDTERING: 
•  Lagres ved temperaturer mellom 2 ° and 25 °C (35,6°- 77 °F).
•  Brukes ved romtemperatur
•  Sprøytesystem: sett hetten godt på plass når det ikke er i 

bruk.

INSTRUKSJONER:
Rengjør og isolert tannen. En konservativ kavitet skal klargjøres 
ved bruk av standard teknikker og instrumenter for å damme en 
lett avrundet intern form. Marginer av kavitetens klargjøringer 
skal ende i frisk og støttet enamel med ingen avfasinger på 
stressbærende steder. Hvis avfasing er ønsket på et sted med 
lavt stress, skal den ikke gå lenger enn 1 mm i en vinkel på ikke 
mer enn 45 °. Forhåndskiling anbefales også for å sikre at den 
gjenopprettede tannen vil ha et tilstrekkelig kontaktpunkt. 
Profiler alle overflater som skal etses, inkludert overflater ved 
siden av kaviteten med en oljefri ikke-fluoridholdig pasta eller en 
masse av pimpstein og vann. Skyll grundig med vann.

Nyansevalg
1. Velg komposittnyanse ved å matche med en ren og fuktig 

tann ved bruk av nyanseveileder for SDI-kompositt.
2.  Når de nærliggende tennene har en betydelig annen nyanse, 

prøv å matche den lysere nyansen.
3.  For visuell bekreftelse av nyansen som er valgt fra 

nyanseveilderen, plasser små mengder kompositt på en 
omgivende tannoverflater og herd den lett for binding.

Massebeskyttelse
4. for dype kaviteter må en egnet foring eller sement plasseres 

på kavitetens dypeste punkt.
5.  Direkte adhesiv påføring: Følg teknikken som anbefales på 

adhesivproduktet som du bruker (f.eks. Zipbond Universal, SDI 
Limited).

 Selvetsing-teknikk
 Flaskelevering: dispenser en eller to dråper (avhengig av 

gjenopprettingsstørrelse) av selvetsingens adhesiv, som 
f.eks. Zipbond Universal (SDI Limited)  i en blandebrønn. Sett 
umiddelbart hetten tilbake.

 Leverings av enhetsdose: Åpne enhetens doseenhet og sett 
inn en børsteapplikator (f.eks. SDI Points) inn i beholderen for 
å være tuppen.

 MERK: Gå raskt videre til de neste trinnene, ettersom væsken 
kan fordampe og resultere i dårlig binding.

 a)   Bruk adhesiv i kaviteten ved å skrubbe i 10 sekunder med 
en børste (f.eks, SDI Points).

 b) La det virke på kavitetsoverflaten i 10 sekunder.
 c)  Blås med vann-/oljefri luft til du ser at bindingen ikke 

beveger seg (minst 5 sekunder).
 MERK: En vakumaspirator kan brukes for å hindre at adhesiv 

væske sprer seg.
 d)  Lett herding i 10 sekunder (460-480 nm bølgelengde, høy 

strøm-LED herdende lys som f.eks. Radii Plus - SDI Limited).
 MERK: Enamel utsatt for fluoridering skal etses i 90 til 120 

sekunder.
 VIKTIG: Hvis du bruker en sprøyte må du sikre at 

dispenseringstuppens nav festes godt til sprøyten ved å 
vri navet trygt på sprøyten. Første gang den brukes, eller 
etter langvarig lagring, trykker du ut en liten mengde på en 
blandepute for å gjøre deg kjent med etsemiddelets viskositet 
og hastigheten ved ekstrusjonen.

 Selvetsing-teknikk
 a)  Bruk etsegele med fosforsyre (f.eks. SDI Super Etch 37 %) til 

kun tannenamel og la den virke i 10 sekunder.
 b)  Skyll grundig med vann og tørk med vann-/oljefri luft eller 

med bomullspellets. Ikke tørk for mye.
 c)  Påfør adhesiv, som f.eks. Zipbond Universal (SDI Limited) i 

henhold til trinnene i “Teknikk for selvetsing”.

 Total selvetsingsteknikk
 a)  Bruk etsegele med fosforsyre 37 % (f.eks. SDI Super Etch) 

til tannstrukturen (enamel og dentine) og la den virke i 10 
sekunder.

 b)  Skyll grundig med vann og tørk med vann-/oljefri luft eller 
med bomullspellets. Ikke tørk for mye.

 c) Påfør adhesiv i henhold til “Teknikk for selvetsing”.
6.  prøyt den flytende kompositten direkte inn med avstander på 

2 mm eller mindre i:
 • Klasse V-gjenopprettinger,
 • Grop- og fissurforseglinger,
 • Konservativ klasse I-, II-, III- og IV-gjenopprettinger
 • Andre indikasjooner etter behov.
 FORSIKTIG: kontroller at dispenseringsspissen er godt festet 

til sprøyten ved å vri spissens navn godt på sprøyten.
 ADVARSEL: Påfør gjenopprettingsmiddel ved normal 

romtemperatur (23 °C/74 °F).
7.  Herd komposittet lett ved bruk av et kraftig LED-herdelys 

(460-480 nm bølgelengde) for minimum 20 sekunder i 
økninger på 2 mm.

8.  Polering av kompositt 
(a)  Fjern overflødig kompositt og konturer ønsket form ved 

bruk av en fin diamant eller en 12-rillet karbidbor. Tips for å 
polere ved bruk av et fleksibelt platesystem:
(i)  Poleringsbevegelsen skal være konstant og i én 

retning.
(ii)   En frem- og tilbake-bevegelse over kompositten - 

enamelmargin ikke anbefalt.
(iii)   Hold overflaten og poleringsplaten tørre når du polerer. 

En tørr overflate vil gi en jevnere og mer lik finish.
(iv)   Ikke bruk håndstykket med større hastighet enn 35 000 

opm.
(v)   Unngå å berøre komposittet med mandrelen eller 

playens øye.
(b)  For stor reduksjon, innstill hastigheten på håndstykket til 

ca. 10 000 opm. Bruk den groveste platen i utvalget og 
poler gjenopprettingen ved å starte i ginigivalis og beveg 
deg utover over gjenopprettingen. Skift ut platen hvis 
kutteeffektiviteten er svekket. Vask og tørk.

(c)  For endelig konturering kan du bruke en medium grov plate 
ved hastighet på ca. 10 000 opm. Vask og tørk.

(d)  For finishing kan du bruke en medium fin plate i en 
hastighet på på ca. 10 000 opm. Vask og tørk.

(e)  Til slutt kan du bruke den fineste platen ved 30 000 opm. 
Vask og tørk.

 MERK: Etter trinn 8, kan poleringspasta (SDI Limited) brukes 
for å gi komposittet en livlig finish ved bruk av følgende 
trinn:
(i)  Påfør poleringspasta i en gummikopp eller på en plate.
(ii)  Smør et tynt lag med pasta på gjenopprettingen.
(iii)   Tilsett en liten mengde vann til både tannen og koppen. 

Poler i 30 sekunder ved lav hastighet og med lett trykk.
(iv)  Vask og tørk.

SEMENTERING AV PORSELEN, KERAMIKK, 
KOMPOSITTVENEERER KOMPOSITTVENEERER
Før sementering med Luna Flow / Luna Flow LV, må 
gjenopprettingen forhåndsbehandles i henhold til produsentens 
bruksanvisning.
Luna Flow / Luna Flow LV er kun egnet for sementering av 
gjenopprettinger som er translusens og som er av riktig tykkelse 
for å la polymeriseringslyset slippe gjennom, for å sikre at lyset 
når Luna LV, slik at det kan herde fullstendig.

FORHOLDSREGLER:
• Unngå langvarig kontakt mellom det etsende middelet, 

adhesivet og komposittet kan føre til betennelse i det 
orale vevet ellerog huden eller oralt vev, da det kan føre til 
betennelse i det orale vevet eller hudsensibilisering.

•  Kun for profesjonell bruk.
•  Oppbevares utenfor rekkevidde for barn.
•  Må ikke inntas.
•  Må ikke brukes etter utløpsdatoen.
•  Ikke utsett materialet for direkte sollys.
•  Forsiktig: Føderal lov begrenser denne enheten til salg av eller 

på ordre fra en tannlege.

FØRSTEHJELP
• Øye (kontakt): Vask grundig med vann og oppsøk medisinsk 

hjelp.
•  Hud (kontakt): Fjern ved bruk av en klut eller svamp dynket i 

alkohol. Skyll grundig med vann.
•  Inntak: Skyll munnen grundig. Drikk rikelig med vann/ melk. 

Oppsøk medisinsk hjelp hvis symptomene vedvarer.
•  Inhalering: Ingen forventede symtpomer.

SDS er tilgjengelig på www.sdi.com.au, eller du kan kontakte din 
regionale representant.

BRUKSANVISNING

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Universal flytende kompositt

NOR

Luna Flow / Luna Flow LV to płynny, wszechstronny, 
światłoutwardzalny materiał kompozytowy, widoczny w RTG. 
Kompozyt może być stosowany bezpośrednio do ubytku, aby 
zmaksymalizować siłę wiązani.

SKŁAD LUNA FLOW:
44% wagowo (68% objętości) wielofunkcyjny ester 
metakrylowy.
56% wagowo (32% objętości) wypełniacz nieorganiczny (0,2-1 
mikron).

SKŁAD LUNA FLOW LV:
48% wagowo (72% objętości) wielofunkcyjny ester 
metakrylowy.
52% wagowo (28% objętości) wypełniacz nieorganiczny (0,2-1 
mikron).

PRZECIWWSKAZANIA:
•  Pokrycie miazgi
•  Produkt może wywoływać podrażnienia skóry u niektórych 

osób.
•  W takim przypadku należy zaprzestać stosowania i zwrócić 

się o pomocdo lekarza.
•  Nie stosować w połączeniu z materiałami zawierającymi 

eugenol.
•  Pacjenci o znanej wrażliwości na akryle lub reakcje alergiczne 

na materiały, z których wykonany jest ten produkt, nie 
powinni go używać.

WSKAZANIA:
• Odbudowa zachowawcza ubytków klasy I (w tym 

powierzchni okluzyjnych), odbudowa ubytków klasy II, III i IV
•  Odbudowa ubytków klasy V (abrazja przyszyjkowa, erozja w 

obrębie korzeniowym, abfrakcja)
•  Naprawa defektów szkliwa oraz porcelany
•  Uszczelnianie (bruzdy i szczeliny, implanty)
•  Podkład widoczny na zdjęciach RTG pod odbudowy 

bezpośrednie
•  Blokowanie podcieni
•  Niewielkie odbudowy zrębu koronowego
•  Uszczelnianie tymczasowych koron
•  Osadzanie ceramicznych, porcelanowych i kompozytowych 

licówek
•  Szynowanie (rozchwiane zęby, mosty na włóknach 

szklanych)
•  Pokrywanie przebarwień.

PRZECHOWYWANIE I POSTĘPOWANIE: 
• Przechowywać w temperaturze od 2° do 25°C (35,6°-77°F).
•  Stosować w temperaturze pokojowej 
•  System strzykawkowy: Nieużywana strzykawka musi być 

szczelnie zamknięta.

INSTRUKCJA POSTĘPOWANIA:
Wyczyścić i odizolować ząb. Wypreparować zachowawczy 
ubytek przy użyciu standardowych technik i narzędzi, tak aby 
jego wewnętrzne powierzchnie były delikatnie zaokrąglone. 
Brzegi wypreparowanego ubytku powinny znajdować się w 
obrębie zdrowego i podpartego zębiną szkliwa w miejscach 
nie narażonych na obciążenia zgryzowe. Jeśli potrzebne jest 
zukośnienie brzegów szkliwa w miejscach nieobciążonych 
zgryzowo, powinno ono być wykonane pod kątem 45° i mieć 
szerokość nie większą niż 1 mm. Zaleca się też stosowanie klinów 
(pre-wedging), co umożliwia uzyskanie prawidłowego punktu 
stycznego. Należy wyczyścić wszystkie powierzchnie zęba, także 
te graniczące z ubytkiem, pastą nie zawierającą fluoru i substancji 
oleistych lub pumeksem. Dokładnie wypłukać ubytek wodą.

Wybór kolorów
1. Nie przykrywać zęba przed doborem odcienia. Odcień 

kompozytu należy dobierać do czystego i nieprzesuszonego 
zęba korzystając z kolornika SDI.

2.  Jeżeli odcień sąsiednich zębów jest znacząco różny, należy 
spróbować dobrać jaśniejszy odcień.

3.  W celu wzrokowego potwierdzenia wybranego odcienia 
należy umieścić niewielką ilość kompozytu na sąsiednim zębie 
i utwardzić światłem przed zastosowaniem środka wiążącego.

Pulp Protection
4. Podczas leczenia głębokich ubytków w najgłębszych 

punktach ubytku należy umieścić odpowiedni wyścielacz lub 
cement podkładowy.

5.  Bezpośrednie zastosowanie systemu łączącego: Należy użyć 
techniki właściwej dla stosowanego systemu łączącego, (np. 
Zipbond Universal, SDI Limited).

 Technika samotrawienia
 Materiał w buteleczce: Odmierzyć jedną lub dwie krople (w 

zależności od wielkości wypełnienia) samowytrawiającego 
systemu wiążącego, takiego jak Zipbond Universal (SDI 
Limited) na podłóże do mieszania.  
Natychmiast zamknąć buteleczkę. Materiał w jednorazowym 
dozowniku: Otworzyć dozownik i umieścić aplikator ( np. SDI 
Points ) wewnątrz pojemnika aby nasączyć końcówkę.

 UWAGA: przechodzić do kolejnych czynności szybko, 
ponieważ płyn może odparować, co może skutkować 
osłabieniem wiązania.

 a)  Nanieść materiał łączący do ubytku wcierając go przez 10 
sekund aplikatorem (np. SDI Points).

 b) Pozostawić na powierzchni ubytku na 10 sekund. 
 c)  Dmuchać pozbawionym wody/oleju powietrzem do 

momentu aż materiał nie będzie się przemieszczał (min. 5 
sekund).

 UWAGA: Można zastosować ssak aby zapobiec 
rozprzestrzenianiu się materiału wiążącego. 

 d)  Polimeryzować światłem przez 10 sekund (długość fali 460 
- 480nm z lampy polimeryzacyjnej LED o dużej mocy takiej 
jak Radii Plus - SDI Limited).

 UWAGA: Szkliwo poddane wcześniej fluoryzacji należy 
wytrawiać przez 90-120 sekund. 

 WAŻNE: W przypadku korzystania ze strzykawki upewnić 
się, że końcówka do aplikacji wtrawiacza jest prawidłowo 
połączona ze strzykawką, mocno wciskając końcówkę 
do strzykawki. Przy pierwszym użyciu lub po długim 
przechowywaniu, należy wydobyć niewielką porcję 
wytrawiacza na podłoże do zarabiania aby oswoić się z jego 
gęstością i tempem wyciskania.

 Technika selektywnego wytrawiania
 a)  Nałożyć, wyłącznie na szkliwo - wytrawiacz w żelu 

zawierający kwas fosforowy (np. SDI Super Etch 37%) i 
pozostawić na minimum 10 sekund. 

 b)  Dokladnie wypłukać wodą i osuszyć powietrzem wolnym 
od zanieczyszczeń lub kuleczkami z waty. Nie przesuszać. 

 c)  Zaaplikować system wiążący, taki jak Zipbond Universal 
(SDI Limited),  zgodnie z kolejnością właściwą dla ‘techniki 
samotrawienia’.

 Technika całkowitego trawienia
 a)  Nałożyć na strukturę zęba (szkliwo i zębinę) wytrawiacz w 

żelu zawierający 37% kwas fosforowy (np. SDI Super Etch) i 
pozostawić na minimum 10 sekund. 

 b)  Dokladnie wypłukać wodą i osuszyć powietrzem wolnym 
od zanieczyszczeń lub kuleczkami waty. Nie przesuszać

 c)  Zaaplikować system wiążący zgodnie z kolejnością właściwą 
dla ‘techniki samotrawienia’.

6.  Płynny kompozyt aplikować bezpośrednio do ubytku w 
warstwach o grubości do 2 mm przy:

 • odbudowie ubytków klasy V,
 • uszczelnianiu bruzd i szczelin,
 • odbudowie zachowawczej ubytków klasy I, II, III oraz IV
 • przy innych wskazaniach zgodnie z potrzebą.
 UWAGA: Upewnić się, że końcówka do aplikacji jest 

prawidłowo połączona ze strzykawką, mocno wciskając 
końcówkę do strzykawki.

 OSTRZEŻENIE: materiał do uzupełnień należy aplikować w 
temperaturze pokojowej (23°C/74°F).

7.  Polimeryzować kompozyt korzystając z odpowiedniej 
lampy polimeryzacyjnej LED o dużej mocy (długość fali 460 
- 480nm), przez co najmniej 20 sekund, w warstwach nie 
grubszych niż 2mm.

8.  Polerowanie kompozytu
(a)  Należy usunąć nadmiary kompozytu i nadać odbudowie 

pożądany kształt, wykorzystując diament o drobnym nasypie 
lub wiertło z węglików spiekanych o 12 nacięciach. 

 Wskazówki dotyczące polerowania przy użyciu systemu 
krążków ściernych.
(i)  Ruch polerujący powinien być ciągły i bez określonego 

kierunku.
(ii) Nie zaleca się wykonywania ruchów krążkiem na zmianę 

do przodu i do tyłu w pobliżu granicy szkliwo-materiał.
(iii) Należy pilnować, aby powierzchnia wypełnienia i krążki 

były suche w trakcie polerowania. Zachowanie suchej 
powierzchni umożliwi gładsze i bardziej jednorodne 
wykończenie wypełnienia.

(iv) Do polerowania używać końcówki o szybkości nie 
większej niż 35000 obrotów na minutę.

(v) Nie dopuszczać do kontaktu wypełnienia z mandrylką lub 
niepracującą częścią krążka.

(b)  Do wstępnego opracowania należy ustawić szybkość 
końcówki na około 10,000 obrotów na minutę. Używając 
krążka o najgrubszym nasypie, polerować wypełnienie 
zaczynając od brzegu dodziąsłowego i przesuwając krążek 
do góry wypełnienia. W przypadku spadku skuteczności 
działania krążka, należy wymienić go na nowy.

(c)  Do końcowego opracowania należy użyć krążek o średniej 
grubości nasypu przy szybkości około 10,000 obrotów na 
minutę. Wypłukać, a następnie wysuszyć odbudowę.

(d)  Do wykończenia użyć krążka z drobnym nasypem przy 
szybkości około 30,000 obrotów na minutę. Wypłukać, a 
następnie wysuszyć odbudowę.

(e)  Na końcu użyć krążka z najdrobniejszym nasypem przy 
szybkości około 30,000 obrotów na minutę. Wypłukać, a 
następnie wysuszyć odbudowę.

 UWAGA: po wykonaniu punktu 8, można wykorzystać 
pastę polerującą, taką jak np. Polishing Paste (SDI Limited), 
aby nadać kompozytowi lustrzany połysk, podejmując 
następujące kroki:

 (i)    Nałożyć pastę polerującą na gumkę w kształcie kieliszka 
lub dysku.

 (ii)    Nanieść cienką warstwę pasty na powierzchnię 
odbudowy.

 (iii)    Zwilżyć ząb oraz gumkę niewielką ilością wody. 
Polerować przy niskich obrotach przez 30 sekund, nie 
wywierając silnego nacisku na końcówkę.

 (iv)  Wypłukać, a następnie wysuszyć odbudowę.

OSADZANIE CERAMICZNYCH, PORCELANOWYCH I 
KOMPOZYTOWYCH LICÓWEK
Przed osadzeniem licówek przy użyciu Luna Flow / Luna Flow 
LV, odbudowa musi zostać wstępnie opracowana zgodnie z 
instrukcją stosowania dostarczoną przez producenta.
Luna Flow / Luna Flow LV nadaje się wyłącznie do osadzania 
licówek, które są przezierne i posiadają odpowiednią grubość 
umożliwiającą przeniknięcie światła polimeryzującego, aby 
zapewnić dotarcie światła do materiału Luna Flow LV, oraz jego 
całkowitą polimeryzację.

OSTROŻNOŚCI:
• Unikać przedłużonego kontaktu systemu wiążącego lub 

kompozytu ze skórą i błoną śluzową jamy ustnej, ponieważ 
może wywołać reakcję zapalną błony śluzowej lub 
podrażnienie skóry.

•  Wyłącznie do zastosowań profesjonalnych.
•  Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
•  Do stosowania zewnętrznego.
•  Nie stosować po upływie daty ważności.
•  Nie wystawiać materiału na bezpośrednie działanie światła.
•  Uwaga: Zgodnie z przepisami prawa zaleca się sprzedaż 

jedynie na potrzeby lekarzy dentystów.

PIERWSZA POMOC
• Oczy (kontakt): Przemyj dokładnie wodą i zapewnij pomoc 

medyczną.
•  Skóra (kontakt): Usunąć materiał gazikiem lub gąbką 

nasączoną alkoholem. Dokładnie wypłukać wodą.
•  Spożycie: Wypłukać dokładnie usta. Wypić znaczną ilość 

wody/mleka. Jeśli objawy nie ustępują, zapewnić pomoc 
medyczną

•  Wdychanie: Nie przewiduje się działań niepożądanych.

SDS available at www.sdi.com.au or contact your regional 
representative.

INSTRUKCJA STOSOWANIA

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Uniwersalny płynny kompozyt

POL

Luna Flow / Luna Flow LV flödesbar komposit, är det idealiska 
mångsidiga röntgentäta, flödesbara materialet för ljushärdning. 
The Kompositen injiceras direkt i den preparerade kaviteten för 
att maximera anpassningen till preparatet.

LUNA FLOWS SAMMANSÄTTNING:
44 vikt-% (68 vol-%) multifunktionell metakrylester
56 vikt-% (32 vol-%) oorganiskt fyllnadsmedel (0,2–1 mikron)

LUNA FLOW LV:S SAMMANSÄTTNING:
48 vikt-% (72 vol-%) multifunktionell metakrylester
52 vikt-% (28 vol-%) oorganiskt fyllnadsmedel (0,2–1 mikron)

KONTRAINDIKATIONER:
•  Täckning av pulpa.
•  Produkten kan orsaka hudirritation för vissa människor.
•  Avbryt användningen i sådana fall och konsultera läkare.
•  Använd inte tillsammans med eugenolhaltiga material.
•   Patienter med känd känslighet för akryl eller som har 

allergiska reaktioner på materialet i denna produkt bör inte 
använda den.

INDIKATIONER:
• Restaurering konservationsklass I (inklusive ocklusala ytor), II, 

III, IV restorations
•  Restaurering klass V (cervikal abrasion, roterosion, 

abfraktion)
•  Reparation av defekter i restaurerad emalj och porslin
•  Förseglingar (grop och fissur, implantat)
•  Röntgentät kavitetsfodring under direkta restaureringar
•  Blockering av underkaviteter
•  Mindre kärnuppbyggnad
•  Reparation eller försegling av temporära kronor
• Cementering av porslin, keramik, kompositfaner
•  Splintning (mobila tänder, fiberbryggor)
•  Missfärgningar yta.

FÖRVARING OCH HANTERING: 
• Förvara vid temperaturer mellan 2 och 25 °C.
•  Använd vid rumstemperatur
•  Sprutsystem: sätt åter på hättan ordentligt när sprutan inte 

används.

INSTRUKTIONER:
Rengör och isolera tand. En konservativ kavitet skall förberedas 
med hjälp av standardmässiga tekniker och instrument så att en 
något rundad intern form bildas. Den preparerade kavitetens 
marginaler skall sluta i sund och stödd emalj utan
fasningar på platser som utsätts för påfrestningar. Om fasning 
önskas på en plats med låg påfrestning skall den inte utökas 
längre än 1 mm i en vinkel som inte överskrider 45°. Förkilning 
rekommenderas också för att säkerställa att den restaurerade 
tanden har en lämplig kontaktpunkt. Behandla profylaktiskt alla 
ytor som ska etsas, inklusive ytor intill kaviteten med en oljefri 
pasta utan fluor eller en smet av pimpsten och vatten. Skölj 
grundligt med vatten.

Val av nyans
1.  Täck inte över tanden innan nyansen matchas. Välj 

kompositnyans genom att matcha med en ren och fuktig 
tand och användning av SDI:s guide för kompositnyanser.

2.  När de intilliggande tänderna har betydligt olika nyanser, 
försök att matcha den ljusare nyansen.

3.   För visuell bekräftelse av nyansen som valts från nyansguiden, 
placera små mängder komposit på en omgivande tandyta och 
ljushärda före bindning.

Skydd av pulpa
4.  För djupa kaviteter bör ett lämpligt foder eller cement 

placeras på kavitetens djupaste punkt.
5.  Direkt adhesiv applicering: Använd den rekommenderade 

tekniken för adhesiven som används (t.ex. Zipbond Universal, 
SDI Limited).

 Self-Etch Technique
 Leverans med flaska: Dosera en eller två droppar (beroende 

på restaureringens storlek) av självetsande adhesiv såsom 
Zipbond Universal (SDI Limited) i ett mixningsfack. Återställ  
omedelbart hättan.

 Leverans av enhetsdos: Öppna anordning för enhetsdoser och 
för in en penselapplikator (t.ex. SDI Points) i behållaren för att 
saturera spetsen.

 OBS: Gå snabbt vidare till nästa steg då vätskan kan avdunsta 
med en dålig bindning som resultat.

 a)  Applicera med en pensel (t.ex. SDI Points) adhesivet i 
kaviteten genom att skrubba under 10 sekunder. with a 
brush (e.g. SDI Points).

 b) Lämna på kavitetens yta i 10 sekunder.
 c)  Blås med luft fri från vatten/olja tills ingen rörelse i 

bindningen kan iakttas (minst 5 sekunder).
 OBS: En vakuumaspirator kan användas för att förhindra att 

adhesivvätska skvätter.
 d)  Ljushärda under 10 sekunder (460–480 nm våglängd, 

högeffektiv LED härdningslampa som Radii Plus – SDI 
Limited).

 OBS: Emalj som utsätts för fluoridering bör etsas under 90 till 
120 sekunder. 

 VIKTIGT: Vid användning av en etsspruta, se till att fästet 
på doseringsspetsen är ordentligt fastsatt på sprutan 
genom att vrida fast fästet ordentligt på sprutan. Vid första 
användningen eller efter långvarig förvaring, pressa ut 
en liten mängd på en blandningsplatta ör att bli bekant 
med etsvätskans viskositet och hur snabbt den pressas ut. 
extrusion.

 Selektiv etsningsteknik
 a)   Applicera etsgel av fosforsyra (t.ex. SDI Super Etch 37 %) 

endast på tandemalj och lämna i 10 sekunder.
 b)  Skölj noggrant med vatten och torka med luft fri från 

vatten/olja eller med bomullspellets. Torka inte för mycket.
 c)  Applicera adhesiv, såsom Zipbond Universal (SDI Limited)

enligt stegen i ”Självetsningsteknik”.

 Teknik för total etsning
 a)   Applicera etsgel av fosforsyra 37 % (t.ex. SDI Super Etch) 

på tandstrukturen (emalj och dentin) och lämna under 10 
sekunder.

 b)  Skölj noggrant med vatten och torka med luft fri från 
vatten/olja eller med bomullspellets. Torka inte för mycket.

 c) Applicera adhesiv enligt ”Självetsningsteknik”.
6.  Injicera den flödesbara kompositen direkt i steg om 2 mm 

eller mindre i:
 • Restaureringar av klass V,
 • Förseglingar av gropar och fissuer,
 • Konservativa restaureringar av klass I, II, III och IV
 • Andra indikationer efter behov.
 VARNING: säkerställ att doseringsspetsen är ordentligt 

fastsatt på sprutan genom att vrida fast spetsens fäste 
ordentligt på sprutan.

 VARNING: Applicera återställande vid normal 
rumstemperatur (23 °C).

7.  Ljushärda kompositen med en lämplig högeffektiv LED 
härdningslampa (460–480 nm våglängd) under ett minimum 
av 20 sekunder i steg om 2 mm.

8.  Polering av komposit
(a)   Avlägsna överflödig komposit och konturforma önskad 

skepnad med en fin diamantborr eller en 12-räfflad 
karbidborr.

 Tips för polering med ett flexibelt skivsystem:
 (i)  Den polerande rörelsen skall vara konstant och i en och 

samma riktning.
 (ii)  En fram och tillbaka-rörelse över kompositen – 

emaljmarginal rekommenderas inte.
 (iii)  Håll ytan och polerskivan torra under poleringen. En torr 

yta ger en jämnare och mer enhetlig finish.
 (iv)  Använd inte en handenhet med en hastighet som 

överskrider 35 000 varv/min.
 (v)  Undvik att vidröra kompositen med spindeln eller diskens 

öljett.
(b)  För kraftig reduktion, ställ in handenhetens hastighet på 

cirka 10 000 varv/min. Använd skivan i uppsättningen med 
grövst kornstorlek och polera restaureringen med start från 
gingivian och flytta utåt över restaureringen. Byt disk om 
dess slipeffektivitet försämrats. Tvätta och torka.

(c)  För slutlig konturgivning, använd en medelstor kornstorlek 
med en hastighet av cirka 10 000 varv/min. Tvätta och torka.

(d)  För finpolering, använd en skiva med medelfin kornstorlek 
och en hastighet av cirka 30 000 varv/min. Tvätta och torka.

(e)  Avsluta med disken med finaste kornen på 30 000 varv/min. 
Tvätta och torka.

 OBS: Efter steg 8 kan poleringspasta Polishing Paste (SDI 
Limited)användas för att ge kompositen en glänsande finish, 
med användning av följande steg:

 (i)  Applicera poleringspasta på en gummikopp eller skiva.
 (ii)  Smeta ut ett tunt lager pasta på restaureringen.
 (iii)    Tillsätt en liten mängd vatten till både tand och kopp. 

Polera under 30 sekunder med låg hastighet och lätt 
tryck.

 (iv)  Tvätta och torka.

CEMENTERING AV PORSLIN, KERAMIK OCH KOMPOSITFANER
Före cementering med Luna Flow / Luna Flow LV måste 
restaureringen förbehandlas i enlighet med tillverkarens 
instruktioner för användning.
Luna Flow / Luna Flow LV är endast lämplig för cementering  
av restaureringar som är halvgenomskinliga och har passande 
tjocklek för att polymerisande ljus skall passera igenom, för 
att säkerställa att ljuset når Luna Flow LV, så att det kan härda 
fullständigt.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER:
• Undvik långvarig kontakt med etsmedlet, adhesivet och 

kompositen med hud och orala vävnader då det kan orsaka 
inflammation i orala vävnader eller ge hudsensibilisering.

•  Endast avsett för professionellt bruk.
•  Förvaras utom räckhåll för barn.
•  Inmundiga ej.
•  Använd inte efter utgångsdatum.
•  Utsätt inte materialet för direkt ljus.
•  Varning: Federal lagstiftning (USA) begränsar försäljningen av 

denna enhet till eller på order av tandläkare..

FÖRSTA HJÄLPEN
•   Ögon(kontakt): {34}Tvätta grundligt med vatten och 

konsultera läkare.
•  Hud(kontakt): Avlägsna med en trasa eller svamp indränkt 

ialkohol. Tvätta grundligt med vatten.
•  Förtäring: Skölj munnen grundligt. Drick rikligt med vatten/

mjölk. Uppsök läkare om symptom kvarstår.
•  Inhalation: Inga symptom förväntade.

Säkerhetsdatablad finns tillgängligt på www.sdi.com.au eller 
genom kontakt med en regional representant.

BRUKSANVISNING

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Universell flödesbar komposit

SWE

Luna Flow / Luna Flow LV akışkan kompozit, çok yönlü 
radyoopak, akışkan, ışıkla sertleşen ideal bir malzemedir. 
Kompozit, hazırlığa uyumu en üst seviyeye çıkarmak için 
doğrudan kavite preparasyonuna enjekte edilir.

LUNA FLOW’UN BİLEŞİMİ:
Ağırlıksal olarak %44 çok işlevli metakrilik ester (hacimsel olarak 
%68)
Ağırlıksal olarak %56 inorganik dolgu maddesi (hacimsel olarak 
%32) (0,2 - 1 mikron)

LUNA FLOW LV’NİN BİLEŞİMİ:
Ağırlıksal olarak %48 çok işlevli metakrilik ester (hacimsel olarak 
%72)
Ağırlıksal olarak %52 inorganik dolgu maddesi (hacimsel olarak 
%28) (0,2 - 1 mikron)

KONTRENDİKASYONLAR:
•  Pulpa kaplaması.
•  Ürün bazı kişilerde cilt tahrişine neden olabilir.
•  Bu gibi durumlarda kullanımı durdurun ve tıbbi yardım alın.
•  Öjenol içeren herhangi bir malzeme ile birlikte kullanmayın.
•  Akriliklere karşı hassasiyeti olan veya bu üründen yapılan 

materyallere karşı alerjik reaksiyon gösteren hastalarda 
kullanmamalıdır.

ENDİKASYONLAR:
• Konservatif Sınıf I (oklüzal yüzeyler dâhil), II, III ve IV 

restorasyonlar
•  Sınıf V restorasyonlar (servikal abrasyon, kök aşınması, 

abfraksiyon)
•  Diş minesindeki kusurların giderilmesi ve porselen 

restorasyonu
•  Örtücüler (pit ve fissur, implant)
•  Doğrudan restorasyonların altında radyoopak kavite 

kaplaması
•  Boşluk içindeki deliklerin kapatılması
•  Ufak kor birikimleri
•  Geçici kronların onarımı veya kaplanarak kapatılması
•  Porselen, seramik ve kompozit kaplamalarının tutturulması
•  Tespit işlemlerinde (mobil dişler, elyaf köprüler)
•  Lekelerin kaplanması.

DEPOLAMA VE KULLANIM: 
• 2° - 25°C (35.6°- 77°F) arasında depolayın.
•  Oda sıcaklığında kullanın
•  Şırınga sistemi: kullanılmadığında kapağı sıkıca kapatın.

TALİMATLAR:
Dişi temizleyin ve izole edin. Konservatif bir kavite, standart 
teknikleri ve enstrümanları kullanarak, hafif yuvarlatılmış iç şekil 
verilerek hazırlanmalıdır. Kavite hazırlığında marjinler sağlam 
ve desteklenmiş diş minesinde son bulmalı ve stres taşıyan 
konumlarda eğim olmamalıdır. Düşük stresli konumlarda eğimin 
olması istendiğinde 1 mm geçmeyen ve 45° açıdan daha geniş 
olmayacak şekilde yapılmalıdır. Restore edilen diş üzerinde yeterli 
temas noktasının olduğundan emin olmak için ön kamalama 
(pre-wedging) işlemi yapılmalıdır. Kaviteye bitişik yüzeyler de 
dâhil olmak üzere tüm aşındırılacak yüzeyleri, yağ ve florür 
içermeyen bir macun veya ponza ve su bulamacı ile koruma altına 
alımalıdır. Su ile iyice durulayın.

Ton Seçimi
1. Ton eşleşmesi yapmadan önce dişi kaplamayın. SDI kompozit 

ton kılavuzunu kullanarak temiz ve ıslak bir diş üzerinde 
kompozit tonunu belirlemek eşleştirerek seçin.

2.  Yan taraflardaki dişlerde önemli derecede ton farkı olması 
durumunda daha açık olan tonla eşleştirmeyi deneyin.

3.  Ton kılavuzundan yaptığınız ton seçimini görsel olarak 
onaylamak üzere ufak miktarda kompozit malzemeyi yan 
taraftaki dişin üzerine yerleştirin ve yapıştırmadan önce ışıkla 
kürleyin.

Pulpanın Korunması
4. Derin kavitelerde uygun bir kaplama / astar malzemesinin 

veya dolgu malzemesi / sementumun kavitenin en derin 
noktasına yerleştirilmesi gerekmektedir.

5.  Doğrudan yapıştırıcı uygulaması: Kullandığınız yapıştırıcı 
üreticisi tarafından önerilen tekniği uygulayın (ör. Zipbond 
Universal, SDI Limited).

 Self-Etch Tekniği
 Şişe ile sunum: Bir veya iki damla (restorasyon boyutuna göre)

Zipbond, Universal (SDI Limited) gibi bir self-etch yapıştırıcıyı 
bir karıştırma kabına (mixing well) koyun. Hemen kapağını 
kapatın.

 Birim doz sunumu: Birim doz aparatını açın ve haznenin içine 
bir fırça aplikatörü (ör. SDI Points) sokarak uç kısmını ıslatın.

 NOT: Sıvı uçucu olduğundan ve yapışma özelliği 
azalacağından dolayı sonraki adımları hızlı bir şekilde 
gerçekleştirin.

 a)  Bir fırça yardımıyla (ör. SDI Points) yapıştırıcıyı 10 saniye 
boyunca ovarak kavite içine sürün.

 b) Kavite yüzeyinde 10 saniye boyunca bekletin.
 c)  Yapıştırıcının hareket etmediğini görene kadar (en az 5 

saniye) üzerine su / yağ içermeyen hava üflemesi uygulayın.
 NOT: Yapıştırıcı sıvının dağılmasını önlemek için bir vakum 

aspirasyonu kullanılabilir.
 d)  10 saniye boyunca ışık kürü uygulayın (Radii Plus - SDI 

Limited gibi 460 - 480 nm dalga uzunluğu, yüksek güç LED 
kür ışığı).

 NOT: Floridasyona maruz kalan mine 90 - 120 saniye arasında 
etch işlemine tabi tutulmalıdır. 

 ÖNEMLİ: Bir aşındırma (etch) şırıngası kullanıyorsanız,dağıtım 
ucu bağlantı noktasının şırıngaya sıkı bir şekilde 
tutturulduğundan emin olmak için bağlantı yerini şırınga 
üzerinde güvenli bir şekilde sıkın. İlk kullanımda veya uzun 
süreli depolama sonrasında ufak bir miktarı karıştırma pedi 
üzerine sıkarak aşındırıcının viskozitesine ve ekstrüzyon hızına 
aşina olun.

 Selektif Etch Tekniği
 a)  Fosforik asit aşındırma jelini (ör. SDI Super Etch %37) 

sadece diş minesi üzerine uygulayın ve 10 saniye boyunca 
tutun.

 b)  Bol su ile çalkalayın ve su /yağ içermeyen hava veya 
pamuklu peletler ile kurulayın. Çok fazla kurutmayın.

 c)  “Self Etch Tekniği” adımlarına belirtildiği şekilde Zipbond 
Universal (SDI Limited) gibi bir yapıştırıcıyı uygulayın.

 Toplam Etch Tekniği
 a)  Fosforik asit aşındırma jelini %37 (ör. SDI Super Etch) diş 

yapısının üzerine (mine ve dentin) uygulayın ve 10 saniye 
bırakın.

 b)  Bol su ile çalkalayın ve su /yağ içermeyen hava veya 
pamuklu peletler ile kurulayın. Çok fazla kurutmayın.

 c) Yapıştırıcıyı “Self Etch Tekniği” ile uygulayın.
6.  Akışkan kompoziti 2 mm veya daha az artışlar yaparak 

aşağıdaki işlemler için enjekte edin:
 • Sınıf V restorasyonlar
 • Pit ve fissur örtücüleri
 • Konservatif Sınıf I, II III ve IV restorasyonlar
 • Gerekli olan diğer endikasyonlar.
 UYARI: Dağıtım ucunun şırıngaya sıkı bir şekilde takılı 

olduğundan emin olmak için şırınganın ucunu taşıyan 
göbeği döndürerek sıkıştırın.

 UYARI: Restoratif işlemi normal oda sıcaklığında gerçekleştirin 
(23°C/74°F).

7.  Kompozite uygun yüksek güce sahip bir  LED kür ışığı ile 
(460-480 nm dalga uzunluğu) en az 20 saniye boyunca 2 mm 
katları şeklinde ışık kürü uygulayın.

8.  Kompozitin parlatılması
(a) Fazla kompozit malzemeyi temizleyin ve ince bir elmas veya 

12 oluklu karbür bur kullanarak istenen şekli verin. Esnek disk 
sistemi kullanarak parlatma önerileri:

 (i)  parlatma hareketi sabit ve tek yönlü olmalıdır.
 (ii)    Kompozit - mine marjı üzerinde ileri geri hareket edilmesi 

önerilmemektedir.
 (iii)    Parlatma işlemi esnasında yüzeyi ve parlatma diskini kuru 

tutun. Kuru bir yüzey, daha pürüzsüz ve daha düzgün 
parlatma yapılmasını sağlayacaktır.

 (iv)    El aletini 35.000 devir/dakikadan daha yüksek hızda 
kullanmayın.

 (v)    Kompozit malzemeye aletin mili veya disk deliğinin halkası 
ile dokunmaktan kaçının.

(b)  Kaba malzemenin alınması için el aletinin hızını yaklaşık 
10.000 devir/dakikaya ayarlayın. Disklerin arasında en kalın 
aşındırıcı tanesine sahip diski kullanarak dişeti bölgesinden 
başlayarak yapılan restorasyonu parlatın ve restorasyon 
üzerinden dışa doğru hareket edin. Diskin kesme verimliliği 
azaldığında diski değiştirin. Yıkayın ve kurutun.

(c)  Son şekil verme işlemi için orta düzey aşındırıcıya sahip diski  
yaklaşık 10.000 devir/dakikada kullanın. Yıkayın ve kurutun.

(d)  İşlemi tamamlamak için orta-ince aşındırıcı diskini  yaklaşık 
30.000 devir/dakikada kullanın. Yıkayın ve kurutun.

(e)  Son olarak, en ince aşındırma diskini 30.000 devir/dakikada 
kullanın Yıkayın ve kurutun.

 NOT: 8. adımdan sonra Parlatma Macunu (SDI Limited)  
aşağıdaki adımlar uygulanarak kompozit malzemeye parlak 
bir görüntü vermek için kullanılabilir:

 (i)    Parlatma macununu lastik bir başlık veya disk üzerine 
uygulayın.

 (ii)  Restorasyon bölgesine ince bir macun katmanı sürün.
 (iii)    Hem dişin hem de başlığın üzerine az miktarda su 

uygulayın. Düşük hızda ve düşük bası uygulayarak 30 
saniye kadar parlatın.

 (iv)  Yıkayın ve kurulayın.

PORSELEN, SERAMİK VE KOMPOZİT KAPLAMALARIN 
TUTTURULMASI
Luna Flow / Luna Flow LV ile tutturma işlemine başlamadan önce 
restorasyon üretici kullanım talimatlarına uygun şekilde ön işleme 
tabi tutulmalıdır.
Luna Flow / Luna Flow LV, sadece polimerizasyon ışığının geçiş 
yapabileceği ve Luna Flow LV’ye erişerek kürleme işleminin 
tamamen yapılabileceğinden emin olduğunuz,  yarı saydamlığa 
ve uygun kalınlığa sahip restorasyonların tutturma işlemi için 
uygundur.

ÖNLEMLER:
• Ağız dokularında enflamasyon veya ciltte hassaslaşmaya 

neden olacağından dolayı aşındırıcı madde, yapıştırıcı 
ve kompozit ile cildin veya ağız dokusunun uzun süreli 
temasından kaçının.

•  Yalnızca profesyonel kullanım için.
•  Çocukların ulaşamayacağı yerde saklayın.
•  Dâhili olarak kullanmayın.
•  Son kullanım tarihi geçtikten sonra kullanmayın.
•  Malzemeyi doğrudan gelen ışık kaynaklarına maruz 

bırakmayın.
•  Uyarı: Federal Yasalar bu cihazın diş hekimi tarafından veya 

diş hekimi emri ile satılmasını kısıtlar.

İLK YARDIM
• Göz (ile temas): Bol su ile yıkayın ve tıbbi yardım alın.
•  Cilt (ile temas): Alkol ile ıslatılmış bir bez veya sünger ile  

temizleyin. Bol su ile yıkayın.
•  Yutma: Ağız bol su ile çalkalanmalıdır. Bol miktarda su / süt 

içilmelidir. Belirtiler devam ederse tıbbi yardım isteyin.
•  Soluma: belirti görülmesi beklenmez.

SDS (Güvenlik Bilgi Sayfası) www.sdi.com.au’dan veya yerel 
temsilcinizden temin edilebilir.

KULLANIM TALİMATLARI

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Üniversal akışkan kompozit

TUR

Luna Flow / Luna Flow LV 는 이상적인 흐름성의 우수한 방사선 
불투과성을 가진 광중합용 플로우 레진입니다. 프렙한 부위에 
적응력을 극대화하기 위해 레진을 캐비티 프렙 부위에 직접 
도포합니다. 

LUNA FLOW의 구성:
44% wt (68% vol) multifunctional methacrylic ester
56% wt (32% vol) inorganic filler (0.2 - 1 micron)

LUNA FLOW LV의 구성:
48% wt (72% vol) multifunctional methacrylic ester
52% wt (28% vol) inorganic filler (0.2 - 1 micron)

사용 금지:
•  펄프 캡핑.
•  제품이 일부 사람들에게 피부 자극을 유발할 수 있습니다.
•  이러한 경우에는 사용을 중단하고 치료를 받으십시오.
•  유지놀이 함유된 제품과 함께 사용하지 마십시오.
•  아크릴에 민감하거나이 제품의 재료에 대한 알레르기 

반응이있는 환자는이 제품을 사용하지 마십시오.

용도:
• 보존적인 Class I (including occlusal surfaces), II, III, IV 수복
•  Class V 수복 (cervical abrasion, root erosion, abfraction)
•  에나멜 및 포세린 수복물의 리페어
•  실란트 (pit & fissure, implant)
•  직접 수복물 아래의 방사선 불투과성 캐비티 라이너
•  언더컷 차단
•  마이너 코어 빌드 업
•  임시 크라운의 리페어 또는 실링
•  포세린, 세라믹, 컴포지트 비니어의 시멘테이션
•  스플린팅 (mobile teeth, fibre bridges)
•  스테이닝 커버.

보관 및 취급: 
• 2 ° ~ 25 ° C (35.6 ° ~ 77 ° F)의 온도에서 보관하십시오.
•  실온에서 사용하십시오.
•  시린지 시스템 : 사용하지 않을 때는 캡을 꼭 닫으십시오.

사용방법:
치아를 깨끗이 닦아내고 격리하십시오. 보존적 캐비티 프렙을 
해야 하고, 약간의 둥근 내부 형태를 만들기 위해 기본적인 
테크닉과 인스트루먼트를 사용합니다. 
캐비티 프렙의 마진은 지압 응력 위치에 베벨이 없는 건강한 
에나멜에서 끝나야 합니다. 
만약 낮은 응력 위치에서 베벨을 필요로 하는 경우 45 ° 이하의 
각도로 1mm 이상 확장하지 마십시오.
수복된 치아가 적절한 접촉점을 가질 수 있게 미리 웨지를 
끼우는 것도 권장합니다.
Oil free non-fluoride 페이스트 혹은 퍼미스와 물을 사용하여 
캐비티에 인접한 표면을 포함한 에칭될 모든 표면을 닦아줍니다.  
물로 깨끗이 씻어내십시오.

쉐이드 선택
1. 쉐이드 매칭 전에 치아를 커버하지 마십시오. SDI의 컴포지트 

쉐이드 가이드를 사용하여 깨끗하고 모이스쳐한 치아와 
매칭하여 컴포지트 쉐이드를 선택하십시오. 

2.    인접한 치아의 쉐이드가 완전히 다른 경우, 더 밝은 쉐이드 
매칭을 시도하십시오.

3.  쉐이드 가이드에서 선택한 쉐이드를 육안으로 확인하려면, 
본딩 전에 소량의 컴포지트를 주변 치아 표면에 놓고 광중합 
하십시오.

펄프 보호
4. 깊은 캐비티의 경우, 적절한 라이너 또는 시멘트를 캐비티의 

가장 깊은 지점에 배치합니다.
5.  직접 본딩재 도포 : 사용 중인 본딩재의 테크닉을 따르십시오. 

(예 : Zipbond Universal, SDI Limited).

 셀프 에칭 테크닉
 보틀 타입: 믹싱웰에 Zipbond Universal(SDI Limited)와 같은 

셀프 에칭 본딩재 1 ~ 2 방울을 덜어냅니다. (수복부위 크기에 
따라 조절) 

 바로 캡을 닫으십시오.
 싱글 도즈 타입 : 싱글 도즈 뚜껑을 열고 브러쉬(예 : SDI 

Points)를 삽입하여 팁을 충분히 적십니다.
 참고: 용액이 휘발될 수 있고 이로 인해 본딩력이 약해질 수 

있으므로 다음 단계로 빠르게 진행하십시오.
 a)  브러쉬를 이용하여10 초 동안 캐비티 안쪽으로 문질러서 

본딩재를 바르십시오. (예 : SDI Points)
 b) 10 초 동안 캐비티 표면을 그대로 둡니다.
 c)  본딩재의 움직임이 보이지 않을 때까지 물 / Oil free air로 

불어냅니다(최소 5 초).
 참고: Vacuum aspirator를 사용하여 본딩재가 흩어지는 것을 

방지할 수 있습니다.
 d)   10 초 동안 광중합 (460-480nm 파장, Radii Plus-SDI 

Limited와 같은 고출력의  LED 광중합기) 하십시오. 
 참고: 불소 처리된 에나멜은 90 ~ 120 초 동안 에칭되어야 

합니다. 
 중요: 에칭 시린지를 사용하는 경우
 디스펜서 팁 입구가 시린지에 단단하게 고정되어 있는지 

확인합니다. 최초 사용 시 또는 장기간 보관 이후, 에칭의 
점도와 나오는 속도를 일정하게 하기 위해 믹싱패드에 소량을 
짜서 버리십시오.

 선택적 에칭 테크닉
 a) 인산 에칭 젤 (예 : SDI Super Etch
 37 %) 을 치아 법랑질에만 도포하고 10 초 동안 그대로 

둡니다.
 b)  물로 완전히 헹구고 물 / Oil free air 또는 코튼 펠렛으로 

건조합니다. Over Drying하지 마십시오. 
 c)  “Self-Etch Technique”의 순서에 따라 Zipbond Universal 

(SDI Limited)과 같은 본딩재를 도포합니다.

 토탈 에칭 테크닉
 a)  인산 에칭 젤 37 % (예 : SDI SuperEtch)를  치아 (법랑질 

및 상아질)에 도포하고 10초간 그대로 둡니다. 
 b)  물로 완전히 헹구고 물 / Oil free air 또는 코튼 펠렛으로 

건조합니다. Over Drying하지 마십시오.
 c) “Self Etch Technique”에 따라 본딩재를 도포합니다.
6.  2mm 또는 그 이하로 플로우 레진을 Layering하며 직접 

주입합니다:
 • Class V 수복물,
 • Pit and fissure sealants,
 • 보존적인 Class I, II, III and IV 수복물
 • 필요에 따른 다른 사용방법.
 주의: 팁이 단단히 끼워졌는지 확인하십시오.
 경고: 상온에서 수복물을 적용하십시오. (23 ° C / 74 ° F)..
7.  적합한 고출력의 LED 광중합기(460-480nm 파장)를 사용하여 

2mm 단위로 20 초 동안 광중합 하십시오.
8.  컴포지트 레진의 폴리싱
(a)  Fine한 다이아몬드버 또는 12-fluted 카바이드 버를 사용하여 

잉여 컴포지트 레진을 제거하고 컨투어링합니다. 
Flexible한 디스크 시스템을 사용한 폴리싱 팁 :
(i)  폴리싱은 항상 일정하고 한쪽 방향으로 해야 합니다. 
(ii)  컴포지트 레진-에나멜 마진에 back and forth 모션은 

권장하지 않습니다.
(iii)  폴리싱하는 동안 표면과 폴리싱 디스크를 건조하게 

유지하십시오. 건조한 표면은 더 부드럽고 균일한 마무리를 
하게 할 것입니다.

(iv)  35,000rpm보다 빠른 핸드피스를 사용하지 마십시오.
(v)  맨드릴이나 디스크의 구멍에 컴포지트 레진이 닿지 않게 

하십시오. .
(b)  Gross 삭제를 위해 핸드피스의 속도를 약 10,000rpm 정도로 

세팅합니다. 가장 거친 디스크를 사용하여 치은부위에서 
수복물 위의 바깥쪽으로 움직이며 수복물을 폴리싱합니다. 
커팅 효과가 저하되면 디스크를 교체하십시오. 씻어내고 
건조하십시오.

(c)  최종 컨투어링을 위해 약 10,000rpm 의 중간 정도의 
거칠기를 가진 디스크를 사용하십시오. 씻어내고 
건조하십시오.

(d)  마무리를 위해 약 30,000 rpm의 중간 정도의 거칠기를 가진 
디스크를 사용하십시오. 씻어내고 건조하십시오.

(e)  마지막으로 30,000rpm의 가장 fine한
 디스크를 사용합니다. 씻어내고 건조하십시오.
 참고: 스텝 8 이후, 다음과 같은 단계를 사용하여 컴포지트 

레진에 광택을 줄 수 있는 Polishing Paste (SDI Limited) 를 
사용할 수 있습니다:
(i)  러버컵이나 디스크에 폴리싱 페이스트를 도포합니다.
(ii)  수복물 위에 페이스트를 얇게 바르십시오.
(iii) 치아와 컵 양쪽에 소량의 물을 추가합니다. 저속과 낮은 

압력으로 30 초간 폴리싱합니다.
(iv) 씻어내고 건조하십시오.

포세린, 세라믹 및 컴포지트 비니어의 시멘테이션
Luna Flow / Luna Flow LV로 시멘테이션하기 전에, 수복물은 
제조사의 사용 지침에 따라 전처리 되어야 합니다.
Luna Flow / Luna Flow LV는 광중합 빛이 통과할 수 있어야 
하므로 반투명하고 적절한 두께의 수복물의 시멘테이션에만 
적합합니다. 
빛이 Luna Flow LV에 도달하여 완전히 큐어링될 수 있도록 
합니다.

주의사항:
• 에칭제, 본딩재 및 컴포지트 레진의 장시간 피부 또는 구강 

조직의 접촉을 피하십시오. 민감한 피부 또는 구강 조직에 
염증을 일으킬 수 있습니다.

•  전문가만 사용할 수 있습니다.
•  어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관해 주십시오.
•  체내 복용하지 마십시오.
•  유통 기한이 지난 후에는 사용하지 마십시오.
•  직사광선에 노출시키지 마십시오.
•  주의 : 연방법은 이 제품을 치과의사의 주문에 의해서만 

판매하도록 제한하고 있습니다.

응급 처치
• 눈 (접촉): 물로 완전히 씻어 내고 의료 조치를 취하십시오.
•  피부 (접촉): 알콜을 적신 천이나 스폰지를 사용하여 

제거하십시오. 물로 완전히 씻어 내십시오. 
•  섭취: 입을 완전히 헹구어내고 충분한 양의 물이나 우유를 

섭취하세요. 만약 증상이 지속되면 의사의 진료를 받으십시오.
•  흡입: 예상되는 증상이 없습니다.

SDS는 www.sdi.com.au 또는 (주)덴탈큐브에 문의하십시오.

사용 방법

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV
범용 유동성 복합재

KOR



„Luna Flow“/„Luna Flow LV“ takusis kompozitas yra ideali 
universali rentgenokontrastinė, taki, šviesa kietinama medžiaga. 
Kompozitas yra tiesiogiai įšvirkščiamas į ertmės preparatą, kad 
preparatas kuo geriau prisitaikytų.

„LUNA FLOW“ SUDĖTIS:
44 % masės (68 % tūrio) daugiafunkcinis metakrilo esteris
56 % masės (32 % tūrio) neorganinis užpildas (0,2-1 mikrono)

„LUNA FLOW LV“ SUDĖTIS:
48 % masės (72 % tūrio) daugiafunkcinis metakrilo esteris
52 % masės (28 % tūrio) neorganinis užpildas (0,2-1 mikrono)

KONTRAINDIKACIJOS:
•  Pulpos padengimas.
•  Produktas kai kuriems žmonėms gali sudirginti odą.
•  Tokiais atvejais nutraukite preparato naudojimą ir kreipkitės į 

gydytoją.
• Nenaudokite kartu su medžiagomis, kurių sudėtyje yra 

eugenolio.
•  Pacientai, kuriems nustatytas jautrumas akriliniams tirpalams 

arba alerginės reakcijos šio preparato medžiagoms, neturėtų 
jo naudoti.

INDIKACIJOS:
• Konservuojamosios I (įskaitant sąkandžio paviršius), II, III, IV 

klasės restauracijos
•  V klasės restauracijos (kaklelio nubrozdinimas, šaknų erozija, 

abfrakcija)
•  Emalio ir porceliano restauracijos defektų šalinimas
•  Sandarikliai (duobė ir plyšys, implantas)
•  Rentgenokontrastinis ertmės įdėklas po tiesiogine 

restauracija
•  Numušimų blokavimas
•  Nedidelės šerdies sankaupos
•  Laikinų karūnėlių remontas arba sandarinimas
•  Porceliano, keramikos, kompozicinės laminančių 

cementavimas
•  Skilinėjimas (mobilūs dantys, skaiduliniai tiltai)
•  Uždenkite dėmes.

LAIKYMAS IR TVARKYMAS: 
• Laikyti 2-25 °C (35,6-77 °F) temperatūroje.
•  Naudoti kambario temperatūroje
•  Švirkšto sistema: kai nenaudojate, sandariai uždėkite 

dangtelį.

INSTRUKCIJOS:
Išvalykite ir izoliuokite dantį. Turi būti paruošta konservavimo 
ertmė, naudojant standartinius metodus ir instrumentus, kad 
susidarytų šiek tiek suapvalinta vidinė forma. Ertmės paruošimo 
kraštai turi baigtis stipriu ir palaikomu emaliu be nuožulnumų 
atraminėse vietose. Jei norima nuožulnumo esant mažam 
taškiniam apkrovimui, jis turi tęstis ne daugiau kaip 1 mm ne 
didesniu kaip 45° kampu. Taip pat rekomenduojama iš anksto 
parengti tinkamą formą, kad atkurtas dantis turėtų tinkamą 
sąlyčio tašką. Visus ėsdintinus paviršius, įskaitant greta ertmės 
esančius paviršius, užpilkite pasta, kurios sudėtyje nėra aliejaus, 
be fluorido, arba pemzos ir vandens suspensija. Kruopščiai 
nuskalaukite vandeniu.

Atspalvio pasirinkimas
1. Neuždenkite danties, kol nesutampa atspalvis. Pasirinkite 

sudėtinį atspalvį, suderindami su švariu ir drėgnu dantimi, 
naudodami SDI sudėtinį atspalvio vadovą.

2.  Kai gretimi dantys žymiai skiriasi atspalviu, pabandykite 
priderinti šviesesnį atspalvį.

3.  Norėdami vizualiai patvirtinti atspalvį, pasirinktą iš atspalvių 
vadovo, prieš klijuodami uždėkite nedidelį kiekį kompozito 
ant aplinkinio danties paviršiaus ir lengvai sukietinkite.

Dantenų apsauga
4. Gilioms ertmėms giliausiame ertmės taške turi būti įdėtas 

atitinkamas įdėklas arba cementas.
5.  Tiesioginis klijų naudojimas: laikykitės klijų, kuriuos naudojate, 

rekomenduojamos technikos (pvz., „Zipbond Universal“, „SDI 
Limited“).

 Savaiminio ėsdinimo technika
 Buteliuko naudojimas: įlašinkite vieną ar du lašus 

(priklausomai nuo atkuriamojo dydžio) lipniųjų klijų, pvz., 
„Zipbond Universal“ („SDI Limited“), į maišymo šulinėlį. 
Nedelsdami uždenkite dangtelį.

 Vienkartinės dozės tiekimas: Atidarykite vienetinės dozės 
prietaisą ir įdėkite teptuko aplikatorių (pvz., „SDI Points“) į 
talpyklą, kad prisotintumėte galiuką.

 PASTABA: Greitai atlikite kitus veiksmus, nes skystis gali 
išgaruoti ir blogai suklijuoti dalis.

 a)  Įleiskite klijus į ertmę 10 sekundžių tepdami šepetėliu (pvz., 
„SDI Points“).

 b) Palikite ant ertmės paviršiaus 10 sekundžių.
 c)  Prapūskite vandeniu/oru be alyvos, kol pamatysite, kad 

sujungimas nejuda (mažiausiai 5 sekundes).
 PASTABA: Kad lipnus skystis neišsisklaidytų, galima naudoti 

vakuuminį siurbtuvą.
 d)  Šviesa kietinkite 10 sekundžių (460-480 nm bangos ilgiu, 

didelės galios LED kietinimo šviesa, pvz., „Radii Plus“ - „SDI 
Limited“).

 PASTABA: Emalį, kuris yra fluoriduojamas, reikia ėsdinti 
90-120 sekundžių. 

 SVARBU: Jei naudojate ėsdinimo švirkštą, įsitikinkite, kad 
dozavimo antgalio įvorė tvirtai pritvirtinta prie švirkšto, tvirtai 
sukdami įvorę ant švirkšto. Pirmą kartą naudodami arba po 
ilgo laikymo išspauskite nedidelį kiekį ant maišymo padėklo, 
kad žinotumėte ėsdiklio klampumą ir išspaudimo greitį.

 Pasirinktinio ėsdinimo technika
 a)  Fosforo rūgšties ėsdinimo geliu (pvz., „SDI Super Etch 

37%“) tepkite tik dantų emalį ir palikite 10 sekundžių.
 b)  Kruopščiai išskalaukite vandeniu ir nusausinkite vandeniu/

oru be riebalų arba medvilnės tamponais. Neperdžiovinkite.
 c)  Tepkite klijus, pvz., „Zipbond Universal“ („SDI Limited“), 

pagal veiksmus, aprašytus sk. „Savaiminio ėsdinimo 
technika“.

 Ištisinio ėsdinimo technika
 a)  Užtepkite 37% fosforo rūgšties ėsdinimo gelio (pvz., „SDI 

Super Etch“) ant dantų struktūros (emalio ir dentino) ir 
palikite 10 sekundžių.

 b)  Kruopščiai išskalaukite vandeniu ir nusausinkite vandeniu/
oru be riebalų arba medvilnės tamponais. Neperdžiovinkite.

 c) Klijuokite pagal savaiminio ėsdinimo techniką.
6.  Tiesiogiai įšvirkškite tekantį kompozitą 2 mm arba mažesniais 

sluoksniais į:
 • V klasės restauracijas,
 • Duobių ir plyšių silantus,
 • Konservuojamas I, II, III ir IV klasių restauracijas
 • Esant kitoms indikacijoms (pagal poreikį).
 ATSARGIAI: Tvirtai užsukdami antgalio įvorę ant švirkšto, 

įsitikinkite, kad dozavimo antgalis tvirtai pritvirtintas prie 
švirkšto.

 ĮSPĖJIMAS: Tepkite restauracinę priemonę esant normaliai 
kambario temperatūrai (23 °C/74 °F).

7.  Naudodami tinkamą didelės galios LED kietinimo šviesą (460-
480 nm bangos ilgis), kompozitą kietinkite mažiausiai 20 
sekundžių 2 mm intervalais.

8.  Kompozito poliravimas
a)   Pašalinkite kompozito perteklių ir kontūruokite norimą formą 

naudodami smulkų deimantinį arba 12 dalių karbido grąžtą. 
Patarimai, kaip poliruoti naudojant lanksčią diskų sistemą:

 (i) Poliravimo judesys turi būti pastovus ir vienkryptis.
 (ii)  Nerekomenduojama judėti pirmyn ir atgal virš kompozito - 

nerekomenduojama palikti ribų iki emalio.
 (iii)  Poliravimo metu paviršius ir poliravimo diskas turi būti 

sausi. Sausas paviršius suteiks lygesnę, vienodesnę apdailą. 
 (iv)  Nenaudokite rankinio instrumento, kurio greitis didesnis 

nei 35 000 aps./min.
 (v) Stenkitės neliesti kompozito įtvarais arba disko kilpa.
(b)  Norėdami smarkiai sumažinti greitį, nustatykite maždaug 

10 000 aps./min. rankinio instrumento greitį. Naudokite 
rupiausią šlifavimo diską ir poliruokite restauraciją, 
pradėdami nuo dantenų ir judėdami į išorę per restauracijos 
paviršių. Pakeiskite diską, jei pjovimo efektyvumas sumažėjęs. 
Nuplaukite ir nusausinkite.

(c)  Galutiniam kontūro formavimui naudokite vidutinio rupumo 
diską maždaug 10 000 apsisukimų per minutę greičiu. 
Nuplaukite ir nusausinkite.

(d)  Apdailai naudokite vidutinio ar smulkaus rupumo 
diską maždaug 30 000 aps./min. greičiu. Nuplaukite ir 
nusausinkite.

(e)  Galiausiai naudokite smulkiausio rupumo diską 30 000 
apsisukimų per minutę greičiu. Nuplaukite ir nusausinkite.

 PASTABA: Po 8 veiksmo galima naudoti poliravimo pastą 
(„SDI Limited“), kad kompozitas įgautų blizgią apdailą, 
atliekant šiuos veiksmus:

 (i)   Ant guminio indelio ar disko užtepkite poliravimo 
pastos.

 (ii)  Užtepkite ploną pastos sluoksnį ant restauracijos.
 (iii)    Nedidelį kiekį vandens įpilkite ir į dantį, ir į puodelį. 

Poliruokite 30 sekundžių, esant mažam greičiui ir 
mažam slėgiui.

 (iv)  Nuplaukite ir nusausinkite.

PORCELIANO, KERAMIKOS IR KOMPOZITŲ LAMINANČIŲ 
CEMENTAVIMAS
Prieš cementuojant su „Luna Flow / Luna Flow LV“, restauracija 
turi būti iš anksto apdorota pagal gamintojo naudojimo 
instrukcijas.
„Luna Flow / Luna Flow LV“ tinka tik permatomoms ir tinkamo 
storio restauracijoms cementuoti, kad polimerizacijos šviesa 
pasiektų „Luna Flow LV“ ir visiškai ją sukietėtintų.

ATSARGUMO PRIEMONĖS:
• Venkite ilgalaikio ėsdiklio, klijų ir kompozito sąlyčio su oda ar 

burnos audiniu, nes tai gali sukelti burnos audinių uždegimą 
ar odos jautrinimą.

•  Tik profesionaliam naudojimui.
•  Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
•  Nevartokite į vidų.
•  Nenaudokite pasibaigus tinkamumo laikui.
•  Saugokite medžiagą nuo tiesioginės šviesos.
•  Dėmesio: Pagal JAV federalinius įstatymus šią priemonę 

galima parduoti tik stomatologui arba stomatologo 
nurodymu.

PIRMOJI PAGALBA
• Patekus į akis: Kruopščiai nuplaukite vandeniu ir kreipkitės į 

gydytoją.
•  Patekus ant odos: Nuvalykite skudurėliu arba kempine, 

sumirkyta alkoholyje. Kruopščiai nuskalaukite vandeniu.
•  Prarijus: Gerai išskalaukite burną. Gerkite daug vandens / 

pieno. Jei simptomai išlieka, kreipkitės į gydytoją.
•  Įkvėpus: Simptomų nesitikima.

SDL galima rasti adresu www.sdi.com.au arba susisiekite su savo 
regiono atstovu.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV
Universalusis takusis  

kompozitas

A Luna Flow / Luna Flow LV egy folyékony kompozit, ideális, 
sokoldalúan felhasználható radiopaque, folyékony, fényrekötő 
anyag. A kompozitot közvetlenül az előkészített üregbe 
fecskendezik be, ezzel maximalizálva a preparátumhoz való 
alkalmazkodást.

A LUNA FLOW ÖSSZETÉTELE:
44 tömeg% (68 térfogat%) multifunkcionális metakrilát észter, 
56 tömeg% (32 térfogat%) szervetlen töltőanyag  
(0,2-1 µm)

A LUNA FLOW LV ÖSSZETÉTELE:
48 tömeg% (72 térfogat%) multifunkcionális metakrilát észter, 
52 tömeg% (28 térfogat%) szervetlen töltőanyag (0,2-1 µm)

KONTRAINDIKÁCIÓK:
•  Pulpasapkázás.
• A termék egyeseknél bőrirritációt okozhat.
• Ebben az esetben ne használja tovább és forduljon orvoshoz.
• Ne használja együtt eugenol-tartalmú anyagokkal.
• Akrilátokra érzékeny vagy a termék anyagára allergiás 

betegeken ne használják.

INDIKÁCIÓK:
• Konzervatív, I. (beleértve az okkluzális felszíneket), II., III., és 

IV. osztályú restaurációk
• V. osztályú restaurációk (cervikális abrázió, gyökérerózió, 

abfrakció)
• Zománc és porcelán restaurációk hibáinak javítása
• Lezárásra (barázdazárás, implantátum)
• Radiopaque üreg alábélelő a közvetlen restaurációk alatt
• Az alámenős részek blokkolása
• Kisebb csonkfelépítések
• Ideiglenes koronák javítása vagy zárása
• Porcelán, kerámia vagy kompozit kerámiahéjak ragasztása
• Sínezés (mozgó fogak, üvegszálas hidak)
• Elszíneződések fedése.

TÁROLÁS ÉS KEZELÉS: 
• 2° és 25°C közötti hőmérsékleten tárolja.
• Szobahőmérsékleten használja
• Fecskendős kiszerelés: ha nem használja, szorosan zárja 

vissza a kupakot.

HASZNÁLATI UTASÍTÁS:
Tisztítsa meg és izolálja a fogat. Készítsen egy hagyományos 
üreget a megszokott technikák és eszközök alkalmazásával, 
úgy, hogy egy enyhén lekerekített belső formát alakít ki. Az 
üreg peremének egészséges és alátámasztott zománcban 
kell végződnie, és a zománc a feszültséget hordozó helyeken 
ne legyen ferde. Ha ferdére csiszolás szükséges egy kevésbé 
igénybevett helyen, akkor annak kialakítása legfeljebb 1 mm, 
és maximum 45° lehet. Az előzetes szegélyezés szintén ajánlott 
annak biztosítása érdekében, hogy a restaurált fog megfelelő 
kontaktponttal rendelkezzen. Tisztítsa a felületeket - beleértve 
az üreggel szomszédos felületeket is - olajmentes, fluoridmentes 
pasztával vagy habkőiszappal és vízzel. Alaposan öblítse le vízzel.

Színválasztás
1. Ne fedje a fogat előzetes színegyeztetés nélkül. Válassza ki 

a kompozit színét tiszta és nedves fogon az SDI kompozit 
színskála segítségével.

2.  Ha a szomszédos fogak árnyalata jelentősen eltér egymástól, 
próbáljon meg a világosabb árnyalathoz igazodni.

3.  A színskálából kiválasztott árnyalat vizuális megerősítése 
érdekében helyezzen kis mennyiségű kompozitot a környező 
fogfelületre, és bondozás előtt világítsa meg..

Pulpavédelem
4. Mély üregek esetén megfelelő alábélelőt vagy cementet kell 

elhelyezni az üreg legmélyebb pontján.
5.  Közvetlen bondozás: Kövesse a használt bond gyártója által 

ajánlott technikát (pl. Zipbond Universal, SDI Ltd).

 Önsavazó technika
 Flakonos kiszerelés: Cseppentsen 1-2 csepp (a restauráció 

méretétől függően) önsavazó bondot, mint pl. a Zipbond 
Universal (SDI Ltd.) a keverőtálkára. Azonnal zárja vissza a 
kupakot.

 Egy adagos kiszerelés: Nyissa ki az adagolóegységet, és 
helyezzen egy applikátort (pl. SDI Points) a tartályba, hogy a 
hegye telítődjön.

 MEGJEGYZÉS: Gyorsan végezze a következő lépéseket, mivel 
a folyadék elpárologhat ami a bondozás minőségét ronthatja.

 a)  Tegyen bondot az üregbe, és 10 másodpercig dörzsölje egy 
applikátorral (pl. SDI Points).

 b) Hagyja állni az üreg felületén 10 másodpercig.
 c)  Fújja víz/olajmentes levegővel, amíg a bond már láthatóan 

nem mozdul (legalább 5 másodperc).
 MEGJEGYZÉS: Az adhezív szétkenődésének 

megakadályozására vákuumos szívót használhat.
 d)  Világítsa meg 10 másodpercig (460-480 nm 

hullámhosszúságú fénnyel, nagyenergiájú LED lámpával, 
mint pl. a Radii Plus - SDI Ltd.).

 MEGJEGYZÉS: A fluoridálásnak kitett zománcot 90-120 
másodpercig kell savazni. 

 FONTOS: Ha fecskendős savat használ, biztosítsa az 
adagolóhegy megfelelő csatlakozását a fecskendőhöz, 
mégpedig úgy, hogy a hegyet szorosan rácsavarja a 
fecskendőre. Az első felhasználáskor vagy hosszabb tárolás 
után nyomjon ki egy kis mennyiséget egy keverőlapra, hogy 
ellenőrizze az savazóanyag viszkozitását és a kiáramlás 
sebességét.

 Szelektív savazó technika
 a)   Kizárólag a fogzománcra vigyen fel foszforsavas savazógélt 

(pl. SDI Super Etch 37%), és hagyja hatni 10 másodpercig.
 b)  Alaposan öblítse le vízzel, és szárítsa meg víz/olajmentes 

levegővel vagy vattarollnival. Ne szárítsa túl.
 c)  Vigyen fel bondot, például Zipbond Universal-t (SDI Ltd) az 

“Önsavazó technika” részben leírtak szerint.

 Teljes savazó technika
 a)  Vigyen fel 37%-os foszforsavas savazógélt (pl. SDI Super 

Etch) a fogra (a zománcra és a dentinre is), és hagyja hatni 
10 másodpercig.

 b)  Alaposan öblítse le vízzel, és szárítsa meg víz/olajmentes 
levegővel vagy vattarollnival. Ne szárítsa túl.

 c)  Vigye fel a bondot az “Önsavazó technika” részben leírtak 
szerint.

6.  A folyékony kompozitot közvetlenül, legfeljebb 2 mm 
rétegvastagságban vigye fel: V. osztályú restaurációk, 
Barázdazárások, Konzervatív I., II., III. és IV. osztályú 
restaurációk Vagy szükség szerint más indikációk esetén.

 FIGYELEM: biztosítsa az adagolóhegy megfelelő 
csatlakozását a fecskendőhöz, mégpedig úgy, hogy a hegyet 
szorosan rácsavarja a fecskendőre.

 FIGYELMEZTETÉS: Normál szobahőmérsékleten (23°C) vigye 
fel a restauráló anyagot.

7.  Világítsa meg a kompozitot a megfelelő nagyenergiájú 
LED lámpával (460-480 nm hullámhosszúság) legalább 20 
másodpercig 2 mm rétegvastagságonként.

8.  A kompozit polírozása
a)   Távolítsa el a felesleges kompozitot és alakítsa ki a kívánt 

formát egy finom gyémánt vagy vídia fúró segítségével. 
Tippek a flexibilis polírozókoronggal történő polírozáshoz:

 (i)  A polírozó mozgásnak állandónak és egyirányúnak kell 
lennie.

 (ii)  Az előre-hátra irányuló mozgás a kompozit és a zománc 
találkozásánál nem ajánlott.

 (iii)  Polírozás közben tartsa szárazon a felületet és a 
polírozókorongot. A száraz felület simább, egyenletesebb 
végeredményt biztosít.

 (iv)  Ne használjon 35 000 fordulat/percnél nagyobb 
fordulatszámú kézidarabot.

 (v)  Kerülje, hogy a kompozit a mandrellel vagy a koronggal 
érintkezzen. 

b) A felesleg eltávolításhoz állítsa a kézidarab fordulatszámát 
kb. 10 000 fordulat/perc értékre.Használja a termékcsalád 
legdurvább szemcséjű korongját, és polírozza a restaurációt 
a fogínytől kezdve a restauráción keresztül kifelé haladva. 
Cserélje ki a korongot, ha a hatékonysága romlik. Mossa és 
szárítsa meg.

c)  A végső kontúrozáshoz használjon közepesen durva 
szemcseméretet kb. 10 000 fordulat/perc fordulatszámon. 
Mossa és szárítsa meg.

d)  Befejezéshez használjon közepesen finom szemcséjű 
korongot kb. 30 000 fordulat/perc fordulatszámon. Mossa és 
szárítsa meg.

e)  Végül használja a legfinomabb szemcséjű korongot 30 000 
fordulat/perc fordulatszámon. Mossa és szárítsa meg..

 MEGJEGYZÉS: A 8. lépés után - hogy a kompozit fényes 
felületet kapjon - polírozópaszta (SDI Ltd.) használható, a 
következő lépéseket alkalmazva:

 (i)  Vigyen fel polírozópasztát depurálgumira vagy 
depurálkefére.

 (ii) Kenjen egy vékony réteg pasztát a restaurációra.
 (iii)  Vizezze be kissé a fogat és a depurálgumit is. Polírozza 

30 másodpercig alacsony fordulatszámon és enyhe 
nyomással.

 (iv) Mossa és szárítsa meg.

PORCELÁN, KERÁMIA VAGY KOMPOZIT KERÁMIAHÉJAK 
RAGASZTÁSA
A Luna Flow / Luna Flow LV-vel történő ragasztás előtt a 
restaurációt a gyártó használati utasításának megfelelően elő 
kell kezelni.
A Luna Flow / Luna Flow LV csak olyan restaurációk ragasztására 
alkalmas, amelyek transzlucensek és megfelelő vastagságúak 
ahhoz, hogy a polimerizációs fény áthatolhasson rajtuk, 
biztosítva, hogy a fény elérje a Luna Flow LV-t, hogy így az 
teljesen megkössön.

ÓVINTÉZKEDÉSEK:
• Kerülje a savazóanyag, a bond és a kompozit hosszan tartó 

érintkezését a bőrrel vagy a száj szöveteivel, mivel ez a száj 
szöveteinek gyulladását vagy bőrérzékenységet okozhat.

• Kizárólag szakember általi használatra.
• Gyermekektől tartsa távol.
• Ne nyelje le.
• Ne használja a lejárati időn túl.
• Ne tegye ki közvetlen napfénynek.
• Figyelem:
• A szövetségi törvények szerint az eszköz csak fogorvos által 

vagy fogorvosi rendelvényre értékesíthető.

ELSŐSEGÉLY
• Szembe kerülés esetén: Alaposan öblítse ki vízzel és 

forduljon orvoshoz.
• Bőrre kerülés: Alkoholba áztatott ruhával vagy szivaccsal 

távolítsa el. Alaposan mossa le vízzel.
• Lenyelés esetén: Alaposan öblítse ki a száját. Igyon sok vizet/

tejet. Ha a tünetek továbbra is fennállnak, forduljon orvoshoz.
• Belégzés: Nem várhatók tünetek.

A biztonsági adatlapot megtalálja a www.sdi.com.au internetes 
oldalon vagy lépjen kapcsolatba a regionális képviselővel.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Univerzális folyékony kompozit

Materialele compozite fluide Luna Flow / Luna Flow LV 
reprezintă materialele ideale, versatile, radioopace, fluide, tratate 
cu lumină. Compozitul este injectat direct în cavitate pentru 
maximizarea adaptării la pregătirea cavității.

COMPOZIȚIA LUNA FLOW:
44% wt (68% vol) ester metacrilic multifuncțional
56% wt (32% vol) umplutură anorganică (0,2 - 1 micron)

COMPOZIȚIA LUNA FLOW LV:
48% wt (72% vol) ester metacrilic multifuncțional
52% wt (28% vol) umplutură anorganică (0,2 - 1 micron)

CONTRAINDICAȚII:
•  Coafaj pulpar.
•  Produsul poate cauza iritații ale pielii la unele persoane.
•  În astfel de cazuri, întrerupeți utilizarea și adresați-vă 

medicului.
•  Nu utilizați în asociere cu vreun material ce conține eugenol.
•  Pacienții cu sensibilitate cunoscută la acrilice sau cu reacții 

alergice la materialele acestui produs nu trebuie să îl 
utilizeze.

INDICAȚII:
• Restaurări Conservative Clasa I (inclusiv suprafețe ocluzale), 

II, III, IV
•  Restaurări Clasa V (abraziune cervicală, eroziune radiculară, 

abfracție)
•  Reparația defectelor în restaurarea smalțului și porțelanului
•  Materiale de etanșare (cavitate & fisură, implant)
•  Căptușeală cavitate radioopacă sub restaurări directe
•  Blocarea inciziilor 
•  Acumulări minore de țesut 
•  Repararea sau etanșarea coroanelor temporare
•  Cimentarea plombelor din porțelan, ceramice, compozite
•  Aplicarea unei ațele dentare (dinți mobili, punți dentare)
•  Acoperirea colorației/petelor.

DEPOZITARE ȘI MANIPULARE: 
• Depozitați la temperaturi între 2° și 25°C (35.6°- 77°F).
•  Utilizați la temperatura camerei
•  Sistem seringă: când nu se utilizează, repoziționați capacul 

strâns.

INSTRUCȚIUNI:
Curățați și izolați dintele. Trebuie pregătită o cavitate 
conservativă, angajând tehnici și instrumente standard, pentru 
a forma o structură internă ușor rotunjită. Marginile cavității 
trebuie să se finalizeze în smalț sănătos și solid fără teșituri 
în locațiile purtătoare de tensiuni. Dacă este dorită teșirea în 
locația cu tensiune scăzută, aceasta ar trebui extinsă nu mai mult 
de 1mm la un unghi nu mai mare de 45°. Este, de asemenea, 
recomandată pre-împănarea pentru a asigura că dintele restaurat 
va avea un punct de contact adecvat. Periați toate suprafețele 
ce trebuie decapate inclusiv suprafețele adiacente la cavitate cu 
o pastă fără fluoruri și uleiuri, sau cu o pasta din piatră ponce și 
apă. Clătiți în întregime cu apă.

Selecția nuanței
1. Nu acoperiți dintele înainte de potrivirea nuanței. Selectați 

nuanța de compozit prin potrivirea cu un dinte curat și umed 
folosind ghidul de nuanțe compozite SDI.

2.  Atunci când dinții adiacenți sunt diferiți semnificativ în 
nunață, încercați să potriviți nuanța mai deschisă.

3.  Pentru confirmarea vizuală a nuanței selectate din ghidul 
de nuanțe, plasați cantități mici de compozit pe o suprafață 
înconjurătoare de dinte și tratați cu lumină înainte de 
cimentare.

Protecția pulpei 
4. Pentru cavitățile adânci, trebuie plasată o căptușeală sau 

ciment adecvate la cel mai adânc punct al cavității.
5.  Aplicare adezivă directă: urmați tehnica recomandată de 

instrucțiunile adezivului pe care îl folosiți (de ex. Zipbond 
Universal, SDI Limited).

 Tehnica de Auto-decapare
 Livrare recipient: Dispensați una sau două picături (funcție de 

dimensiunea restaurației) din adezivul auto-decapant, cum 
ar fi Zipbond Universal (SDI Limited) într-o sondă de mixare. 
Repuneți capacul imediat.

 Livrare doză unitară: deschideți dispozitivul de doză unitară 
și introduceți un aplicator cu perie (de ex. SDI Points) într-un 
container pentru a satura vârful.

 NOTĂ: Procedați rapid la pașii următori, întrucât lichidul se 
poate evapora și poate rezulta o legătură/cimentare slabă.

 a)  Aplicați adezivul în cavitate prin spălare pentru 10 secunde 
cu o perie (de ex. SDI Points).

 b) Lăsați suprafața cavității liberă pentru 10 secunde.
 c)  Suflați cu aer fără apă sau uleiuri până când observați că nu 

mai există nicio deplasare a legăturii (minimum 5 secunde).
 NOTĂ: Poate fi folosit un aspirator cu vacuum pentru a 

preveni dispersia lichidului adeziv.
 d)  Tratați cu lumină pentru 10 secunde (lungime de undă 

460-480nm, lumină LED cu putere înaltă, cum ar fi Radii 
Plus - SDI Limited).

 NOTE: Smalțul supus fluorizării trebuie decapat pentru 90 la 
120 secunde. 

 IMPORTANT: Dacă se utilizează o seringă de decapare, 
asigurați-vă că hubul vârfului de dispersie este atașat ferm 
la seringa prin răsucirea fermă a hubului pe seringă. La 
prima utilizare, sau după depozitare prelungită, extrudați o 
mica cantitate pe o paletă de mixaj pentru familiarizarea cu 
vâscozitatea decapantului și rata de extrudare.

 Tehnica de Decapare Selectivă
 a)  Aplicați gel de decapare cu acid fosforic (de ex. SDI Super 

Etch 37%) numai la smalțul dintelui și lăsați pentru 10 
secunde.

 b)  Clătiți în întregime cu apă și uscați cu aer fără apă/uleiuri 
sau cu pelete de bumbac. Nu uscați excesiv.

 c)  Aplicați adeziv, cum ar fi Zipbond Universal (SDI Limited) 
conform pașilor din “Tehnica de Auto-decapare”.

 Tehnica de Decapare Totală
 Aplicați gel de decapare cu acid fosforic 37% (de ex. SDI 

Super Etch) la structura dintelui (smalț & dentină) și lăsați 
pentru 10 secunde.

 b)  Clătiți în întregime cu apă și uscați cu aer fără apă/uleiuri 
sau cu pelete de bumbac. Nu uscați excesiv.

 c) Aplicați adeziv conform “Tehnicii de Auto-decapare”.
6.  Injectați direct compozitul fluid în incremente de 2mm sau 

mai puțin la:
 • Restaurări Clasa V,
 • Etanșanți de cavități și fisuri,
 • Restaurări Conservative Clasa I, II, III și IV
 • Alte indicații, după cum e necesar.
 ATENȚIE: Asigurați-vă că vârful de dispersare este atașat ferm 

la seringa prin răsucirea fermă a hubului vârfului pe seringă.
 AVERTISMENT: Aplicați substanța de restaurație la 

temperatura normală a camerei (23°C/74°F).
7.  Tratați cu lumină compozitul folosind o lumină de tratare cu 

LED de înaltă putere, adecvată (lungime de undă 460-480nm) 
pentru minimum 20 secunde în incremente de 2mm.

8.  Lustruirea compozitului
(a)  Îndepărtați compozitul în exces și conturați forma dorită 

folosind un diamant fin sau un spin de carbid canelat calibrul 
12. Sfaturi pentru lustruire folosind un sistem cu disc flexibil:

 (i)  Viteza de lustruire trebuie să fie constantă și 
unidirecțională.

 (ii)  Nu este recomandată o mișcare înainte-înapoi asupra 
marginii compozit-smalț.

 (iii)  Păstrați uscate suprafața și discul de lustruire în timpul 
lustruirii. O suprafață uscată va produce un finisaj mai fin, 
mai uniform.

 (iv)  Nu folosiți o piesă de mână cu o viteză mai mare de 
35.000 rpm.

 (v)  Evitați atingrerea compozitului cu mandrina sau orificiul 
discului.

(b)  Pentru o finisare mai grosieră, reglați viteza piesei de mână 
la aproximativ 10.000 rpm. Folosiți un disc cu abraziunea cea 
mai grosieră din gamă și lustruiți restaurația începând de la 
gingii și deplasând înspre exterior peste restaurație. Înlocuiți 
discul dacă eficiența de tăiere slăbește. Spălați și uscați.

(c)  Pentru conturarea finală, folosiți un material abraziv cu 
granulație medie la o viteză de aproximativ  10.000 rpm. 
Spălați și uscați.

(d)  Pentru finisare, folosiți un material abraziv cu granulație 
medie-fină la o viteză de aproximativ 30.000 rpm. Spălați și 
uscați.

(e)  În final, folosiți disc cu material abraziv cu cea mai fină 
granulație la 30.000 rpm. Spălați și uscați.

 NOTĂ: După pasul 8, Pasta de Lustruire (SDI Limited) poate 
fi folosită pentru a da compozitului un finisaj mai lucios, 
folosind următorii pași:

 (i) Aplicați pasta de lustruire la o capsulă sau disc de cauciuc.
 (ii) Impregnați un strat subțire de pastă pe restaurație.
 (iii)  Adăugați o cantitate mica de apă atât pe dinte, cât și pe 

capsulă. Lustruiți pentru 30 de secunde la viteză mică și 
presiune scăzută.

 (iv) Spălați și uscați.

CIMENTAREA PLOMBELOR DE PORȚELAN, CERAMICE ȘI DIN 
COMPOZIT
Anterior cimentării cu Luna Flow / Luna Flow LV, restaurația 
trebuie pre-tratată conform instrucțiunilor fabricantului pentru 
utilizare.
Luna Flow / Luna Flow LV sunt corespunzătoare numai pentru 
cimentarea restaurațiilor care au transluciditate și sunt de 
grosime adecvată pentru a permite luminii de polimerizare să 
treacă, pentru a asigura că lumina ajunge la Luna Flow LV, astfel 
încât să se poată trata complet.

PRECAUȚII:
• Evitați contactul prelungit al decapantului, adezivului și 

compozitului cu pielea sau țesutul bucal, întrucât poate cauza 
inflamarea țesuturilor bucale sau afectarea sensibilității pielii.

•  Numai pentru uz profesional.
•  Nu lăsați la îndemâna copiilor.
•  Nu administrați intern.
•  Nu utilizați după data de expirare.
•  Nu expuneți materialele la lumina directă.
•  Atenție: Legea Federală restricționează acest dispozitiv la 

vânzarea, sau la comanda numai a unui stomatolog.

PRIMUL AJUTOR
• Ochii (contact): Spălați în întregime cu apă și solicitați 

consult medical.
•  Pielea (contact): Îndepărtați folosind o cârpă sau burete 

înmuiate în alcool. Spălați în întregime cu apă.
•  Ingerare: Clătiți în întregime gura. Beți multă apă/lapte. 

Solicitați consult medical dacă simptomele persistă.
•  Inhalare: Nu sunt preconizate simptome.

SDS disponibil la www.sdi.com.au, sau contactați reprezentantul 
dvs. regional.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Material compozit fluid universal

Zatekavý kompozitný materiál Luna Flow / Luna Flow LV je 
ideálny univerzálny, rádioopákny, tekutý, svetlom tuhnúci  
materiál. Kompozit sa priamo vstrekuje do preparovanej dutiny, 
aby sa maximalizovala adaptácia materiálu v preparácii.

ZLOŽENIE LUNA FLOW:
44% hmotn. (68% obj.) Multifunkčný metakrylátový ester 56% 
hm. (32% obj.) Anorganické plnivo (0,2 - 1 mikrónov)

ZLOŽENIE LUNA FLOW LV:
48% hmotn. (72% obj.) Multifunkčný metakrylátový ester 52% 
hm.  (28% obj.) Anorganické plnivo (0,2 - 1 mikrón)

KONTRAINDIKÁCIE:
•  Prekrytie pulpy
•  Výrobok môže niektorým ľuďom spôsobiť podráždenie 

pokožky.
•  V takýchto prípadoch prerušte ošetrenie a vyhľadajte 

lekársku pomoc.
•  Nepoužívajte spoločne s akýmkoľvek materiálom 

obsahujúcim eugenol.
•  Pacienti citlivý na akryl alebo alergický na niektorú zo zložiek 

tohoto materiálu, by ho nemali používať.

INDIKÁCIE:
• Výplne triedy I (vrátane oklúznych povrchov), II, III, IV
•  Výplne triedy V (krčková abrázia, koreňová erózia, abfrakcia)
•  Oprava enamelových defektov a porcelánových náhrad
•  Tesniaci materiál (jamky a fisúry, implantáty)
•  Rádiokontrastná vložka pod priamymi výplňami
•  Vyblokovanie podbiehavých miest
•  Menšie dostavby
•  Opravy alebo utesnenie dočasných koruniek
•  Cementácia porcelánových, keramických, kompozitných 

faziet
•  Dlahovanie (uvolnené zuby, mostíky z vlákien)
•  Prekrytie škvŕn.

SKLADOVANIE A MANIPULÁCIA: 
• Skladujte pri teplotách od 2 ° do 25 ° C (35,6 °- 77 ° F).
•  Používajte pri izbovej teplote
•  Systém striekačky: keď sa nepoužíva, pevne nasaďte uzáver.

INŠTRUKCIE:
Vyčistite a izolujte zub. Dutina by mala byť pripravená s 
použitím štandardných techník a nástrojov na vytvorenie mierne 
zaobleného vnútorného tvaru. Okraje dutiny by mali končiť 
zdravým enamelom. Ak je potrebný úkos, nemal by presahovať 
dĺžku viac ako 1 mm pod uhlom nie väčším ako 45 °. Odporúča 
sa tiež predbežné zaklinenie, aby sa zaistilo, že obnovený zub 
bude mať primeraný kontaktný bod. Naleptajte všetky povrchy, 
vrátane povrchov susediacich s  dutinou, bezolejovou pastou 
neobsahujúcou fluorid alebo pemzou a vodou. Dôkladne 
opláchnite vodou.

Výber odtieňa
1. Neprekrývajte zub pred výberom správneho odtieňa. Vyberte 

kompozitný odtieň porovnaním čistého a navlhčeného zubu s  
SDI kompozitným vzorníkom odtieňov.

2.  Keď je odtieň susedných zubov výrazne odlišný, skúste zladiť 
svetlejší z odtieňov.

3.  Na vizuálne potvrdenie odtieňa vybraného pomocou 
vzorníka, umiestnite malé množstvo kompozitu na okolitý 
povrch zuba a pred bondovaním vytvrďte svetlom.

Ochrana buničiny
4. V prípade hlbokých kavít, by mala byť v najhlbšom mieste 

kavity umiestnená vhodná vložka alebo cement. 
5.  Priama aplikácia bondu: Dodržujte techniku odporúčanú 

výrobcom bondovacieho materiálu, ktorý používate (napr. 
Zipbond Universal, SDI Limited).

 Self-etch technika 
 Balenie vo fľaštičke: Nadávkujte jednu alebo dve kvapky 

(podľa veľkosti náhrady) samoleptacieho bondu, ako je 
Zipbond Universal (SDI Limited) do miešacej jamky. Fľaštičku 
následne okamžite zatvorte uzáverom.

 Balenie v unidózach: Otvorte unidózu a vložte štetec do 
nádobky (napr. SDI aplikátor).

 POZNÁMKA: Rýchlo pokračujte v ďalších krokoch, keďže sa 
kvapalina môže odparovať a mať tak za následok zlé spojenie.

 a)  Naneste bond do kavity 10 sekundovým trením 
aplikátorom (napr. SDI aplikátorom).

 b)  Nechajte 10 sekúnd na povrchu kavity.
 c)  Fúkajte vzduchom bez vody/oleja, kým nebude viditeľný 

žiadny pohyb bondu (minimálne 5 sekúnd).
 POZNÁMKA: Na zabránenie rozptýlenia bondu je možné 

použiť vákuovú odsávačku.
 d)  Vytvrďte svetlom po dobu 10 sekúnd (vlnová dĺžka 460-480 

nm, LED vytvrdzovacie svetlo s vysokým výkonom ako Radii 
Plus - SDI Limited).

 POZNÁMKA: Sklovina vystavená fluoridácii by mala byť 
leptaná 90 až 120 sekúnd. 

 DÔLEŽITÉ: Ak používate bond v striekačke, uistite sa, že je 
aplikačná špička pevne pripevnená k injekčnej striekačke, 
pevným zatočením špičky ku striekačke. Pred prvým použitím 
alebo po dlhodobom skladovaní, vytlačte malé množstvo 
na miešaciu podložku na oboznámenie sa s viskozitou a 
rýchlosťou vytláčania bondu.

 Technika selektívneho leptania
 a)  Naneste leptací gél na báze kyseliny fosforečnej (napr. SDI 

Super Etch 37%) len na zubnú sklovinu a nechajte pôsobiť 
10 sekúnd.

 b)  Dôkladne opláchnite vodou a osušte vzduchom bez vody/
oleja alebo s bavlnenými peletami. Nesušte príliš.

 c)  Naneste adhezívum, napríklad Zipbond Universal (SDI 
Limited) podľa krokov „Self-etch techniky“.

 Total-etch technika
 a)  Naneste leptací gél s 37% kyselinou fosforečnou (napr. SDI 

Super Etch) na zub (sklovina a dentín) a nechajte pôsobiť 
10 sekúnd.

 b)  Dôkladne opláchnite vodou a osušte vzduchom bez vody/
oleja alebo s bavlnenými peletami. Nesušte príliš.

 c) Naneste adhezívum podľa „Self-etch techniky“.
6.  Priamo vstreknite tekutý kompozit v 2 mm vrstvách alebo 

menších pri:
 • Výplňach triedy V,
 • Tmeloch na jamky a fisúry,
 • Konzervatívnych náhradách triedy I, II, III a IV
 • Ďalšie indikácie podľa potreby.
 UPOZORNENIE: zaistite, aby bola dávkovacia špička pevne 

pripojená k injekčnej striekačke  pevným zatočením špičky ku 
striekačke. 

 POZOR: Naneste výplň pri normálnej izbovej teplote (23 ° 
C/74 ° F).

7.  Vytvrďte kompozit svetlom, pomocou vhodného LED 
vytvrdzovacieho svetla s vysokým výkonom (vlnová dĺžka 460-
480 nm) minimálne 20 sekúnd pri 2 mm vrstvení.

8.  Leštenie kompozitu
(a) Odstráňte prebytočný kompozit a vytvarujte požadovaný 

tvar pomocou jemného diamantu alebo karbidovej frézy s 
12 drážkami.

 Tip na leštenie pomocou flexibilného kotúčového systému:
 i) pohyb pri leštení by mal byť konštantný a jednosmerný.
 (ii)  Pohyb tam a späť cez kompozit - okraj skloviny sa 

neodporúča.
 (iii)  Počas leštenia udržujte povrch a leštiaci disk v suchu. 

Suchý povrch poskytne hladšie a rovnomernejšie 
opracovanie.

 (iv)  Nepoužívajte násadec s rýchlosťou vyššou ako 35 000 ot / 
min.

 (v)  Nedotýkajte sa kompozitu mandrelou alebo kotúčovým 
očkom.

(b) Na zbrúsenie hrubších vrstiev nastavte rýchlosť násadca 
približne na 10 000 ot / min. Použite disk s najhrubšou 
zrnitosťou a leštite náhradu od gingívy pohybujúc sa smerom 
von nad náhradu. Vymeňte disk, ak sa účinnosť leštenia zníži. 
Umyte a osušte.

c)  Na konečné kontúrovanie použite disk so stredne hrubou 
zrnitosťou pri rýchlosti  10 000 ot / min. Umyte a osušte.

(d) Na dokončenie použite disk s jemnou zrnitosťoupri rýchlosti 
približne 30 000 otáčok za minútu. Umyte a osušte.

(e) Nakoniec použite disk s najjemnejšou zrnitosťou pri 30 000 ot 
/ min. Umyte a osušte.

 POZNÁMKA: Pre dosiahnutie lesklého povrchu kompozitu, 
je po kroku 8 možné použiť leštiacu pastu, pomocou 
nasledujúcich krokov:

 (i)  Naneste leštiacu pastu na gumový kalíšok alebo disk.
 (ii)  Na náhradu naneste tenkú vrstvu pasty.
 (iii)    Pridajte malé množstvo vody na zub aj na kalíšok. Leštite 

30 sekúnd pri nízkej rýchlosti a ľahkom tlaku.
 (iv)  Umyte a osušte.

CEMENTÁCIA PORCELÁNU, KERAMIKY A KOMPOZITNÝCH 
FAZIET
Pred cementovaním s Luna Flow / Luna Flow LV,  musí byť 
náhrada vopred pripravená, podľa návodu na použitie od 
výrobcu.
Luna Flow / Luna Flow LV je vhodná len na cementáciu náhrad, 
ktoré sú translucentné a majú vhodnú hrúbku, ktorá umožní 
prechod polymerizačného svetla, aby sa zaistilo úplné vytvrdenie 
Luna Flow LV.

OPATRENIA:
• Zabráňte dlhodobému kontaktu leptadla, adhezíva a 

kompozitu s kožou alebo ústnym tkanivom, pretože môže 
spôsobiť senzibilizáciu ústnych tkanív alebo pokožky.

•  Len na profesionálne použitie.
•  Uchovávajte mimo dosahu detí.
•  Neužívajte vnútorne.
•  Nepoužívajte po dátume exspirácie.
•  Nevystavujte materiál priamemu svetlu.
•  Upozornenie: Federálne zákony obmedzujú predaj tohto 

produktu výhradne pre stomatológov.

PRVÁ POMOC
• Očný (kontakt): Dôkladne umyte vodou a vyhľadajte lekára.
•  Koža (kontakt): Odstráňte pomocou handričky alebo špongie 

namočenej v alkohole. Dôkladne umyte vodou.
•  Požitie: Dôkladne vypláchnite ústa. Pite veľa vody/ mlieko. Ak 

príznaky pretrvávajú, vyhľadajte lekársku pomoc.
• Vdýchnutie: Neočakávajú sa žiadne príznaky.

KBÚ je k dispozícii na www.sdi.com.au alebo sa obráťte na svojho 
regionálneho zástupcu.

NÁVOD NA POUŽITIE

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Univerzálny zatekavý kompozit

LTU HUN ROM SVN

Juokseva yhdistelmämuovi Luna Flow / Luna Flow LV on 
ihanteellinen monipuolinen röntgenopaakki, juokseva, 
valokovetteinen materiaali. The Yhdistelmämuovi ruiskutetaan 
suoraan kaviteetin preparointiin
preparoinnin parasta mahdollista sopeutumista varten.

LUNA FLOW’N KOOSTUMUS:
44 % painosta (68 % tilavuudesta) monitoiminnallinen 
metakryyliesteri
56 % painosta (32 % tilavuudesta) epäorgaaninen täyteaine 
(0,2–1 mikronia)

LUNA FLOW LV:N KOOSTUMUS:
48 % painosta (72 % tilavuudesta) monitoiminnallinen 
metakryyliesteri
52 % painosta (28 % tilavuudesta) epäorgaaninen täyteaine 
(0,2–1 mikronia

KONTRAINDIKAATIOT:
•  Hammasytimen kattaminen.
•  Valmiste voi aiheuttaa ihoärsytystä osalle ihmisistä.
•  Näissä tapauksissa käyttö tulee lopettaa ja hakeutua 

lääkäriin.
•  Ei tule käyttää yhdessä eugenolia sisältävien materiaalien 

kanssa.
•  Potilaiden, joilla tiedetään olevan herkkyyttä akryyleille tai 

allergisia reaktioita valmisteen materiaaleille, ei tule käyttää 
sitä.

INDIKAATIOT:
• Konservatiiviset luokan I (sisältäen okklusaaliset pinnat), II, III, 

IV korjaukset
•  Luokan V korjaukset (kervikaalinen abraasio, juuren eroosio, 

abfraktio)
•  Emali- ja posliinikorjausten vikojen korjaukset
•  Tiivisteaineet (fissuura, implantti)
•  Röntgenopaakki kaviteetin alustäyte suoriin korjauksiin
•  Allemenojen estäminen
•  Pienet ytimen rakentamiset
•  Tilapäisten kruunujen korjaaminen tai tiivistäminen
•  Posliinisten, keraamisten, yhdistelmämuovisten päällysteiden 

sementointi
•  Hampaiden kytkeminen (liikkuvat hampaat, kuitusillat)
•  Värjäymien peittäminen.

SÄILYTYS JA KÄSITTELY: 
• Säilytettävä 2–25 °C lämpötilassa (35,6–77 °F).
•  Käytä huoneenlämmössä
•  Ruiskujärjestelmä: kun ei käytössä, vaihda kärki uuteen 

tiukasti.

OHJEET:
Puhdista ja eristä hammas. Konservatiivinen kaviteetti tulee 
valmistella tavanomaisin tekniikoin ja instrumentein hieman 
pyöreän sisäisen muodon muodostamiseksi. Kaviteetin 
valmistelun reunojen tulee päättyä vakaaseen ja tuettuun 
emaliin, ilman että kuormittuvissa kohdissa on särmää. Jos 
alhaisen kuormituksen kohtiin tahdotaan särmää, sen ei tule 
ylittää 1 mm:ä ja 45 ° kulmaa. Korjattavan hampaan riittävän 
kontaktipinnan varmistamiseksi myös ennalta tehtävää kiilausta 
suositellaan. Puhdista kaikki etsattavat pinnat, kaviteetin viereiset 
pinnat mukaan lukien, öljyttömällä ja fluorittomalla tahnalla tai 
hohkakivellä ja vedellä. Huuhtele kauttaaltaan vedellä.

Värisävyn valinta
1.  Älä peitä hammasta ennen sopivan värisävyn etsimistä. Valitse 

yhdistelmämuovin värisävy etsimällä puhtaan ja kostean 
hampaan sävyä vastaava sävy SDI:n yhdistelmämuovien 
värisävyoppaasta.

2.  Kun vierekkäiset hampaat ovat värisävyltään huomattavan 
erilaisia, yritä löytää vaaleampaa sävyä vastaava sävy.

3.  Saadaksesi visuaalisen varmistuksen värisävyoppaasta 
valitusta värisävystä, aseta pieni määrä yhdistelmämuovia 
ympäröivälle hampaan pinnalle ja valokoveta ennen 
sidostusta.

Hammasytimen suojaaminen
4. Syvien kaviteettien kohdalla kaviteetin syvimpään kohtaan 

tulisi asettaa soveltuva alustäyte tai sementti.
5.  Suora sidosaineen käyttö: Noudata käyttämäsi sidosaineen 

suositeltua tekniikkaa (esim. Zipbond Universal, SDI Limited).

 Itse-etsaustekniikka
 Pullotoimitus: Annostele yksi tai kaksi pisaraa (korjauksen 

koosta riippuen) itse-etsautuvaa sidosainetta, kuten Zipbond 
Universalia (SDI Limited) sekoituskuppiin. Vaihda kansi 
välittömästi.

 Kerta-annostoimitus: Avaa kerta-annoslaite ja aseta 
applikointiharja (esim. SDI Points) säiliöön.

 HUOM: Jatka seuraaviin vaiheisiin nopeasti, sillä neste voi 
haihtua ja johtaa heikkoon sidostukseen.

 a)  Applikoi sidosainetta kaviteettiin jynssäämällä 10 sekunnin 
ajan harjalla (esim. SDI Points).

 b) Jätä kaviteetin pinnalle 10 sekunniksi.
 c)  Puhalla vedellä / öljyttömällä ilmalla, kunnes sidostuksessa 

ei enää näy liikettä (vähintään 5 sekuntia).
 HUOM: Alipaineimulaitetta voidaan käyttää sidosnesteen 

roiskumisen estämiseen.
 d)  Valokoveta 10 sekunnin ajan (aallonpituus 460–480 nm, 

korkeatehoinen LED-kovetusvalo, kuten Radii Plus - SDI 
Limited).

 HUOM: Fluoraukselle altistunutta emalia tulee etsata 90–120 
sekunnin ajan. 

 TÄRKEÄÄ: IEtsausruiskua käytettäessä tulee annostelukärjen 
kiiinnittimen kiinnitys ruiskuun varmistaa vääntämällä 
kärjen kiinnitin tiukasti ruiskuun kiinni. Ensimmäisellä 
käyttökerralla tai pitkän varastoinnin jälkeen, pursota pieni 
määrä sekoitusalustalle saadaksesi tuntuma etsausaineen 
viskositeettiin ja pursotukseen.

 Selektiivisen etsauksen tekniikka
 a)  Applikoi fosforihappopohjaista etsausgeeliä (esim. SDI 

Super Etch 37 %) ainoastaan hampaan emaliin ja odota 10 
sekuntia.

 b)  Huuhtele kauttaaltaan vedellä ja kuivaa vedellä   
öljyttömällä ilmalla tai puuvillapelletein. Älä kuivaa liikaa.

 c)  Applikoi sidosainetta, kuten Zipbond Universalia (SDI 
Limited) “Itse-etsaustekniikka”-kohdan mukaisesti.

 Kokonaisetsauksen tekniikka
 a)  Applikoi fosforihappopohjaista 37 % etsausgeeliä (esim. 

SDI Super Etch) hampaan rakenteeseen (emali ja dentiini) 
ja odota 10 sekuntia.

 b)  Huuhtele kauttaaltaan vedellä ja kuivaa vedellä 
öljyttömällä ilmalla tai puuvillapelletein. Älä kuivaa liikaa.

 c)  Applikoi sidosainetta “Itse-etsaustekniikka”-kohdan 
mukaisesti.

6.   Ruiskuta juoksevaa yhdistelmämuovia enintään 2 mm:n 
kerroksina seuraavissa toimenpiteissä:

 • Luokan V korjaukset,
 • Fissuuratiivisteet,
 • Konservatiiviset luokan I, II, III ja IV korjaukset
 • Muut käyttöaiheet tarpeen mukaan.
 VAROITUS: varmista, että annostelukärki on kiinteästi kiinni 

ruiskussa vääntämällä kärjen kiinnitin tiukasti kiinni ruiskuun.
 VAROITUS: Applikoi korjausainetta normaalissa 

huoneenlämmössä (23 °C / 74 °F).
7.  Valokoveta yhdistelmämuovi käyttämällä soveltuvaa 

korkeatehoista LED-kovetusvaloa (aallonpituus 460–480 nm) 
vähintään 20 sekuntia 2 mm:n lisäyksinä.

8.  Yhdistelmämuovin kiillotus
(a)  Poista ylimääräinen yhdistelmämuovi ja uloin linja haluttuun 

muotoon hienolla timantilla tai 12 uurteen karbidiporalla. 
Vinkkejä kiillotukseen joustavalla kiekkojärjestelmällä:

 (i) Kiillotusliikkeen tulee olla jatkuva ja yhdensuuntainen.
 (iii)  Edestakaista liikettä yhdistelmämuovin ja emalin 

rajapinnalla ei suositella.
 (iii)  Pidä pinta ja hiontakiekko kuivana kiillottaessasi. 

Kuiva pinta tuottaa sileämmän ja yhtenäisemmän 
lopputuloksen.

 (iv)  Älä käytä käsikappaletta, jonka pyörimisnopeus on 
suurempi kuin 35 000 rpm.

 (v)  Vältä yhdistelmämuovin koskettamista käsikappaleen 
varrella tai kiekon kiinnittimellä.

(b)  Karkeaa vähennystä varten, aseta käsikappaleen nopeudeksi 
noin 10 000 rpm. Käytä valikoiman karkeinta hiomakiekkoa 
ja kiillota korjausta ikenestä aloittaen, liikkuen ulospäin 
korjauksen yli. Vaihda kiekko uuteen, mikäli leikkausteho 
heikkenee. Pese ja kuivaa.

(c)  Lopullista muotoilua varten, käytä keskikarkeutta noin 10 
000 rpm:n nopeudella. Pese ja kuivaa.

(d)  Käytä viimeistelyyn keskihienoa hiomakiekkoa noin 30 000 
rpm:n nopeudella. Pese ja kuivaa.

(e)  Käytä lopuksi hienointa hiomakiekkoa nopeudella 30 000 
rpm. Pese ja kuivaa.

 HUOM: Vaiheen 8 jälkeen, Polishing Paste (SDI 
Limited) -kiillotustahnaa voidaan käyttää antamaan 
yhdistelmämuoville kiiltävä viimeistely noudattamalla 
seuraavia vaiheita:

 (i)   Applikoi kiillotustahnaa kumiseen kuppiin tai kiekolle.
 (ii)  Peitä korjaus ohuella tahnakerroksella.
 (iii)    Lisää pieni määrä vettä sekä hampaalle että kuppiin. 

Kiillota 30 sekunnin ajan matalalla nopeudella ja 
kevyellä paineella.

 (iv)  Pese ja kuivaa.

POSLIINISTEN, KERAAMISTEN JA YHDISTELMÄMUOVISTEN 
PÄÄLLYSTEIDEN SEMENTOINTI
Ennen Luna Flow’n / Luna Flow LV:n käyttöä sementointiin, 
korjaus tulee esikäsitellä valmistajan käyttöohjeiden mukaisesti. 
Luna Flow / Luna Flow LV soveltuu vain sellaisten korjausten 
sementointiin, joissa on läpikuultavuutta ja ovat paksuudeltaan 
sopivia polymerisaatiovalon läpäistäväksi. Näin taataan, että valo 
yltää Luna Flow LV:hen asti ja se voi parantua täysin.

VAROTOIMENPITEET:
• Vältä etsausaineen, sidosaineen ja yhdistelmäaineen 

pitkäkestoista kontaktia ihon tai suun kudosten kanssa. 
Tämä voi aiheuttaa suun kudosten tulehdusta tai ihon 
herkistymistä.

•  Vain ammattikäyttöön.
•  Pidettävä poissa lasten ulottuvilta.
•  Ei sisäiseen käyttöön.
•  Ei saa käyttää viimeisen käyttöpäivän jälkeen.
•  Materiaalia ei saa altistaa suoralle valolle.
•   Varoitus: Liittovaltion laki rajoittaa tämän laitteen myytäväksi 

vain hammaslääkärin tilauksesta.

ENSIAPU
• Silmä (kontakti): Pese kauttaaltaan vedellä ja hakeudu 

lääkäriin.
•  Iho (kontakti): Poista käyttämällä alkoholilla kasteltua 

kangasta tai sientä. Huuhtele kauttaaltaan vedellä.
•  Nieleminen: Huuhtele suu kauttaaltaan. Juo runsaasti vettä/ 

maitoa. Hakeudu lääkärille, mikäli oireilu jatkuu.
•  Hengittäminen: Ei odotettavia oireita.

Käyttöturvallisuustiedote saatavilla osoitteessa www.sdi.com.au 
tai alueelliselta edustajalta.

KÄYTTÖOHJEET

LUNA FLOW  
LUNA FLOW LV

Yleiskäyttöinen juokseva 
yhdistelmämuovi
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